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OD REDAKCJI POLSKIEGO PRZEK£ADU



   W angielskim oryginale Platformy Dzia³ania wystêpuj¹ pewne charakterystyczne terminy, wyra¿aj¹ce centralne kategorie pojêciowe wspó³czesnego miêdzynarodowego ruchu kobiet. Nie maj¹ one jeszcze ogólnie przyjêtych polskich odpowiedników. W niniejszym polskim przek³adzie tego dokumentu przestrzega siê zasady t³umaczenia ich w sposób konsekwenty i w zwi¹zku z tym zaproponowana zosta³a, po konsultacjach ze œrodowiskiem feministycznym, odpowiednia polska terminologia. Jednoczeœnie, dla unikniêcia ewentualnych nieporozumieñ, podawany jest zawsze w nawiasie oryginalny termin angielski. Oto te terminy i przyjête tu sposoby t³umaczenia ich na polski:



1) Gender t³umaczone jest przez omówienie (zapo¿yczone z terminologii niemieckiej): "kulturowa to¿samoœæ p³ci". W przypadku, gdy w oryginale s³owo to tworzy z³o¿enie z u¿yciem kreski, przytaczone jest w nawiasie ca³e z³o¿enie, np. gender-sensitive, gender-based itp. Przeciwstawienie p³ci jako takiej (sex) kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) polega na tym, ¿e ta pierwsza jest faktem o charakterze biologicznym, na który dzia³ania typu spo³eczno-politycznego raczej nie mog¹ mieæ wp³ywu, podczas gdy p³eæ w znaczeniu gender ma charakter kulturowy, a zatem jest historycznie zmienna i mo¿e byæ kszta³towana, w szczególnoœci poprzez œwiadome dzia³ania.



2) Empowerment t³umaczone jest przez neologizm "uw³asnowolnienie". Specyficzny zwi¹zek empowerment z gender polega na tym, ¿e w przypadku kobiet ich gender jest na ogó³ czynnikiem ich wewnêtrznego i zewnêtrznego zniewolenia. Uw³asnowolnienie polega zatem, po pierwsze, na wewnêtrznym zdystansowaniu siê kobiety jako wolnej podmiotowoœci wzglêdem tego wszystkiego, co narzucane jest jej przez spo³eczeñstwo jako jej gender, a po drugie, na jej wolnym samostanowieniu o sobie, zarówno poprzez œwiadome okreœlanie tego, czym sama chce byæ, jak i realizowanie tego w swym ¿yciu.



3) Well-being t³umaczone jest - z braku zgrabniejszego polskiego odpowiednika - przez funkcjonuj¹cy ju¿ w pewnych dziedzinach neologizm "dobrostan". Odcieñ znaczeniowy tego s³owa jest taki, ¿e mo¿na go z sensem u¿ywaæ na okreœlenie czegoœ, co jest lub powinno siê staæ powszechnym prawem cz³owieka. Dlatego t³umaczenie well-being przez "komfort" by³oby z pewnoœci¹ przesad¹. Natomiast polski "dobrobyt" ma znaczenie zbyt w¹skie: well-being mo¿e siê odnosiæ na przyk³ad do zdrowia, ale "dobrobyt" - raczej nie.



4) Mainstreaming t³umaczone jest jako "w³¹czanie w zasadniczy nurt". Termin ten charakteryzuje jedn¹ z wiod¹cych strategii w politycznych dzia³aniach na rzecz awansu kobiet. Mainstreaming to strategia polegaj¹ca na tym, aby te dzia³ania nie stanowi³y po prostu jednej z dziedzin obok wielu innych, ale by³y obecne wszêdzie, jako w¹tek towarzysz¹cy zasadniczemu nurtowi dzia³añ na danym polu.



5) Machinery t³umaczone jest jako "mechanizm". W tym wypadku przytoczenie w nawiasie terminu oryginalnego s³u¿y odró¿nieniu machinery od mechanism. Machinery ma konkretne znaczenie instytucji powo³anej do dzia³añ na rzecz awansu kobiet, której sposób dzia³ania i usytuowania w strukturze rz¹dowej powinien wynikaæ ze strategii mainstreaming.  
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I. REZOLUCJA NR 1 PRZYJÊTA PRZEZ KONFERENCJÊ







Deklaracja Pekiñska i Platforma Dzia³ania*





Czwarta Œwiatowa Konferencja ws. Kobiet,





Zebrana w Pekinie  w dniach od 4 do 15 wrzeœnia 1995 roku,





1. Przyjmuje Deklaracjê Pekiñsk¹ i Platformê Dzia³ania, za³¹czone do niniejszej rezolucji;





2. Zaleca Zgromadzeniu Ogólnemu Narodów Zjednoczonych, by na swojej piêædziesi¹tej sesji zaaprobowa³o Deklaracjê Pekiñsk¹ i Platformê Dzia³ania w formie przyjêtej przez Konferencjê.



















































II. DEKLARACJA PEKIÑSKA 







1.	My, Rz¹dy uczestnicz¹ce w Czwartej Œwiatowej Konferencji w sprawach. Kobiet,



2.	Zgromadzone tutaj w Pekinie, we wrzeœniu 1995 r., w roku obchodów 50 rocznicy powstania Organizacji Narodów Zjednoczonych,



3.	Zdecydowane  popieraæ d¹¿enia do równoœci, rozwoju oraz pokoju i przyspieszaæ realizacjê tych celów dla dobra wszystkich kobiet œwiata, a zarazem w interesie ca³ej ludzkoœci,	



4.	Szanuj¹c przekonania wyra¿ane przez kobiety na ca³ym œwiecie oraz bior¹c pod uwagê wystêpuj¹ce pomiêdzy kobietami ró¿nice, wieloœæ pe³nionych przez nie ról i ró¿norodnoœæ ich warunków ¿yciowych, oddaj¹c ho³d kobietom, które swym dzia³aniem torowa³y drogê w przysz³oœæ, oraz o¿ywione nadziej¹, jak¹ wi¹¿emy z m³odym pokoleniem, 



5.	Uznajemy, ¿e chocia¿ w ubieg³ej dekadzie nast¹pi³a pod pewnymi istotnymi wzglêdami poprawa statusu kobiet, to jednak rozwój ten nie przebiega³ równomiernie i nadal utrzymuj¹ siê nierównoœci pomiêdzy kobietami a mê¿czyznami oraz wystêpuj¹ zasadnicze przeszkody utrudniaj¹ce realizacjê tego celu, co wywiera powa¿ny wp³yw na ogólny dobrostan (well-being)  ludzi,



6.	Uznajemy równie¿, ¿e sytuacjê w tym wzglêdzie pogarsza rosn¹ce ubóstwo, które, bêd¹c udzia³em wiêkszej czêœci ludnoœci œwiata, w szczególnie dotkliwy sposób odbija siê na kobietach i dzieciach, w czym odgrywaj¹ rolê zarówno czynniki o charakterze krajowym, jak i  miêdzynarodowym,



7.	Deklarujemy, ¿e bêdziemy d¹¿yæ do przezwyciê¿enia tych ograniczeñ i przeszkód, aby w ten sposób przyczyniæ siê do dalszego awansu i uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet na ca³ym œwiecie; zgadzamy siê, ¿e osi¹gniêcie tych celów wymaga usilnego dzia³ania o¿ywionego duchem zdecydowania, nadziei, wspó³pracy i solidarnoœci, i ¿e to, jak  wkroczymy w nastêpny wiek, zale¿y od dzia³añ podjêtych dzisiaj.



Potwierdzamy nasze zobowi¹zanie:



8.	Do tego, aby by³y respektowane równe prawa i ludzka godnoœæ kobiet i mê¿czyzn, a tak¿e pozosta³e cele i zasady zapisane w Karcie Narodów Zjednoczonych oraz  Powszechna Deklaracja Praw Cz³owieka i inne miêdzynarodowe akty dotycz¹ce praw cz³owieka, w szczególnoœci Konwencja w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet oraz Konwencja o prawach dziecka, jak równie¿ Deklaracja o likwidacji przemocy wobec kobiet oraz Deklaracja o prawie do rozwoju;



9.	Do tego, aby by³y w pe³ni realizowane prawa kobiet i dziewcz¹t jako prawa cz³owieka stanowi¹ce niezbywaln¹, integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœæ wszystkich praw cz³owieka i podstawowych ludzkich wolnoœci;



10.	Do dzia³añ na rzecz równoœci, rozwoju i pokoju zgodnie z konsensusem i postêpem osi¹gniêtym w trakcie poprzednich konferencji i szczytów Narodów Zjednoczonych: na temat kobiet (Nairobi 1985), w sprawach dzieci (Nowy Jork 1990), na temat œrodowiska i rozwoju (Rio de Janeiro 1992), na temat praw cz³owieka (Wiedeñ 1993), na temat. ludnoœci i rozwoju (Kair 1994) oraz w sprawie rozwoju spo³ecznego (Kopenhaga 1995);



11.	Do pe³nej i rzeczywistej realizacji Perspektywicznych Strategii z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet;



12.	Do uw³asnowolnienia (empowerment) oraz awansu kobiet, równie¿ w aspekcie prawa do wolnoœci myœli, sumienia, religii i przekonañ, aby wyjœæ w ten sposób naprzeciw moralnym, etycznym, duchowym i intelektualnym potrzebom kobiet i mê¿czyzn, w wymiarze zarówno indywidualnym jak i zbiorowym, i stworzyæ im dziêki temu warunki do pe³nego wykorzystania swych mo¿liwoœci na terenie spo³ecznym oraz w kszta³towaniu swego ¿ycia zgodnie z w³asnymi aspiracjami.





Wyra¿amy przekonanie, ¿e:



13.	Uw³asnowolnienie (empowerment) kobiet oraz ich pe³ne uczestnictwo na zasadach równoœci we wszystkich sferach ¿ycia spo³ecznego, ³¹cznie z udzia³em w procesie podejmowania decyzji oraz dostêpem do w³adzy, stanowi¹ podstawowy warunek osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju;



14.	Prawa kobiet s¹ prawami cz³owieka; 



15.	Równoœæ co do praw, mo¿liwoœci i dostêpu do œrodków, równy podzia³ obowi¹zków rodzinnych oraz harmonijne partnerstwo pomiêdzy kobietami a mê¿czyznami stanowi¹ podstawê ich dobrostanu (well-being) i dobrostanu ich rodzin, a tak¿e czynnik utrwalaj¹cy demokracjê;



16.	Likwidacja ubóstwa dziêki trwa³emu wzrostowi gospodarczemu, rozwojowi spo³ecznemu, ochronie œrodowiska oraz sprawiedliwoœci spo³ecznej wymaga udzia³u kobiet w rozwoju gospodarczym i spo³ecznym, równych szans, a tak¿e  pe³nego i opartego na zasadach równoœci uczestnictwa kobiet i mê¿czyzn w trwa³ym i ukierunkowanym na cz³owieka rozwoju, jako jego aktywnych podmiotów i beneficjentów;



17.	Dla uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet podstawowe znaczenie ma wyraŸne uznanie i potwierdzenie prawa wszystkich kobiet do kontroli nad wszystkimi aspektami swojego zdrowia, a w szczególnoœci do kontrolowania w³asnej p³odnoœci;



18.	Osi¹gniêcie pokoju na szczeblu lokalnym, krajowym, regionalnym i œwiatowym jest mo¿liwe i wi¹¿e siê nieod³¹cznie z awansem kobiet jako podstawowej si³y predestynowanej do odegrania wiod¹cej roli w rozwi¹zywaniu konfliktów i dzia³aniach na rzecz trwa³ego pokoju na wszystkich poziomach;



19.	Podstawow¹ spraw¹ jest opracowanie, realizacja i monitorowanie, przy pe³nym udziale kobiet, skutecznych, efektywnych i wzajemnie wspieraj¹cych siê strategii i programów wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive), ³¹cznie ze strategiami i programami na rzecz rozwoju na wszystkich poziomach, nastawionymi na uw³asnowolnienie (empowerment) i awans kobiet;



20.	Dla skutecznego wprowadzenia w ¿ycie  i wykorzystania postanowieñ Platformy        Dzia³ania wa¿ne jest uczestnictwo i wk³ad wszystkich podmiotów spo³eczeñstwa        obywatelskiego, w szczególnoœci grup i sieci kobiet, a tak¿e  innych organizacji   pozarz¹dowych i spo³ecznych - we wspó³pracy z Rz¹dami, ale przy pe³nym poszanowaniu ich autonomii; 



21.	Wprowadzenie w ¿ycie Platformy Dzia³ania wymaga zaanga¿owania ze strony Rz¹dów i spo³ecznoœci miêdzynarodowej. Zobowi¹zuj¹c siê do podejmowania na szczeblu krajowym i miêdzynarodowym dzia³añ wynikaj¹cych z postanowieñ niniejszej Konferencji, Rz¹dy i spo³ecznoœæ miêdzynarodowa uznaj¹ potrzebê przyznania priorytetu d¹¿eniom do uw³asnowolnienia (empowerment) i awansu kobiet.





Deklarujemy nasze zdecydowanie, aby:



22.	Wzmóc wysi³ki i dzia³ania na rzecz osi¹gniêcia do koñca tego wieku celów sformu³owanych w Perspektywicznych Strategiach z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet;



23.	Zapewniæ kobietom i dziewczêtom pe³n¹ mo¿liwoœæ korzystania ze wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci oraz skutecznie przeciwdzia³aæ ³amaniu tych praw i wolnoœci;



24.	Podj¹æ wszelkie niezbêdne kroki w celu likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet i dziewcz¹t, jak równie¿ usun¹æ wszelkie przeszkody stoj¹ce na drodze do osi¹gniêcia równoœci kobiet i mê¿czyzn z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender equality) oraz awansu i uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet;

 

25.	Zachêcaæ mê¿czyzn do pe³nego uczestnictwa we wszystkich dzia³aniach na rzecz równoœci;



26.	Promowaæ ekonomiczn¹ niezale¿noœæ kobiet, w szczególnoœci ich zatrudnienie, oraz, dokonuj¹c zmian w strukturach gospodarczych, przeciwdzia³aæ trwa³emu i rosn¹cemu ubóstwu kobiet poprzez usuwanie jego strukturalnych przyczyn, zapewniaj¹c  wszystkim kobietom, tak¿e tym z regionów wiejskich, jako podmiotowym si³om napêdowym rozwoju, równy dostêp  do œrodków produkcji, mo¿liwoœci i s³u¿b publicznych;



27.	Promowaæ ukierunkowany na cz³owieka trwa³y rozwój, ³¹cznie ze sta³ym wzrostem gospodarczym, poprzez zapewnienie dziewczêtom i kobietom elementarnego wykszta³cenia, mo¿liwoœci dokszta³cania siê przez ca³e ¿ycie, umiejêtnoœci pisania i czytania, szkoleñ oraz podstawowej opieki zdrowotnej;



28.	Podj¹æ zdecydowane kroki w celu zapewnienia pokoju umo¿liwiaj¹cego awans kobiet oraz w celu uznania wiod¹cej roli, jak¹ kobiety odegra³y w ruchach na rzecz pokoju poprzez sw¹ aktywn¹ dzia³alnoœæ na rzecz powszechnego i ca³kowitego rozbrojenia pod œcis³¹ i skuteczn¹ kontrol¹ miêdzynarodow¹, jak równie¿ wspieraæ negocjacje w sprawie bezzw³ocznego zawarcia powszechnego i kompleksowego traktatu dotycz¹cego zakazu prób nuklearnych, którego przestrzeganie poddane by by³o wielostronnej i skutecznej kontroli i który  stanowi³by wk³ad w dzie³o rozbrojenia nuklearnego oraz zapobiegania rozprzestrzenianiu broni nuklearnej we wszystkich jej postaciach;



29.	Zapobiegaæ wszelkim formom przemocy wobec kobiet i dziewczynek i likwidowaæ te zjawiska;



30.	Zapewniæ kobietom i mê¿czyznom równy dostêp i równe traktowanie w dziedzinie oœwiaty i opieki zdrowotnej, jak równie¿ doprowadziæ do poprawy zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego oraz podnieœæ poziom oœwiaty kobiet w tym zakresie;



31.	Promowaæ i chroniæ wszystkie prawa kobiet i dziewcz¹t jako prawa cz³owieka;



32.	Zwiêkszyæ wysi³ki na rzecz zapewnienia mo¿liwoœci korzystania w równym stopniu ze wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci wszystkim kobietom i dziewczêtom, które w swym d¹¿eniu do uw³asnowolnienia (empowerment) i awansu napotykaj¹ na ró¿norodne przeszkody tego typu, jak rasa, wiek, jêzyk, przynale¿noœæ etniczna, kultura, religia,  a tak¿e niepe³nosprawnoœæ lub to, ¿e nale¿¹ do rdzennej ludnoœci;



33.	Zapewniæ przestrzeganie prawa miêdzynarodowego, w tym prawa humanitarnego, zw³aszcza w celu zapewnienia ochrony kobiet i dziewcz¹t;



34.	Rozwijaæ jak najpe³niej mo¿liwoœci dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia i zapewniaæ im pe³ne i oparte na zasadach równoœci uczestnictwo w tworzeniu lepszego œwiata dla wszystkich ludzi oraz  zwiêkszaæ ich rolê w procesie rozwoju.



Deklarujemy nasze zdecydowanie, aby:



35.	Zapewniæ kobietom równy dostêp do zasobów gospodarczych, w szczególnoœci do ziemi, kredytów, nauki i technologii, szkoleñ zawodowych, informacji, komunikacji i rynków jako œrodków dalszego awansu i uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet i dziewcz¹t, równie¿ dziêki umo¿liwieniu im korzystania w wiêkszym zakresie z dobrodziejstw równego dostêpu do tych zasobów, miêdzy innymi w ramach wspó³pracy miêdzynarodowej;



36.	Zapewniæ sukces Platformy Dzia³ania, co bêdzie wymaga³o zdecydowanego zaanga¿owania siê Rz¹dów, organizacji i instytucji miêdzynarodowych wszystkich szczebli. Wyra¿amy g³êbokie przekonanie, ¿e rozwój gospodarczy, rozwój spo³eczny i ochrona œrodowiska s¹ od siebie nawzajem zale¿ne, stanowi¹c wzajemnie wspieraj¹ce siê elementy trwa³ego rozwoju jako podstawy naszych dzia³añ zmierzaj¹cych do zapewnienia wy¿szej jakoœci ¿ycia wszystkim ludziom. Trwa³y rozwój opiera siê na sprawiedliwym rozwoju spo³ecznym, dokonuj¹cym siê z poszanowaniem prawa biednych, w szczególnoœci kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie, do sta³ego korzystania z zasobów œrodowiska. Uznajemy równie¿, ¿e dla utrzymania rozwoju spo³ecznego i zachowania sprawiedliwoœci spo³ecznej konieczne jest, aby temu trwa³emu rozwojowi towarzyszy³ znaczny i sta³y wzrost gospodarczy. Sukces Platformy Dzia³ania wymagaæ te¿ bêdzie uruchomienia odpowiednich œrodków krajowych i miêdzynarodowych, a tak¿e dodatkowych œrodków dla krajów rozwijaj¹cych siê, ze wszystkich dostêpnych Ÿróde³ finansowania, w³¹czaj¹c w to wielostronne, dwustronne oraz prywatne Ÿród³a finansowania awansu kobiet; œrodków finansowych przeznaczonych na zwiêkszenie mo¿liwoœci instytucji krajowych, subregionalnych, regionalnych i miêdzynarodowych; zobowi¹zania siê do zapewnienia kobietom i mê¿czyznom równych praw, równych obowi¹zków i równych szans, jak równie¿ równego udzia³u we wszystkich instytucjach krajowych, subregionalnych, regionalnych i miêdzynarodowych oraz w procesach podejmowania decyzji; i uruchomienia wzglêdnie wzmocnienia dzia³aj¹cych na wszystkich szczeblach mechanizmów ponoszenia odpowiedzialnoœci przed kobietami ca³ego œwiata;



37.	Zapewniæ te¿ sukces Platformy Dzia³ania w krajach przechodz¹cych proces ekonomicznej transformacji, które wymagaj¹ ci¹g³ej wspó³pracy i pomocy miêdzynarodowej;



38.	Niniejszym przyjmujemy poni¿sz¹ Platformê Dzia³ania i jako Rz¹dy zobowi¹zujemy siê do jej realizacji, zapewniaj¹c, ¿e we wszystkich naszych strategiach i programach bêdziemy uwzglêdniaæ podejœcie z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender). Wzywamy organa Narodów Zjednoczonych, regionalne i miêdzynarodowe instytucje finansowe, odpowiednie regionalne i miêdzynarodowe instytucje o innym charakterze, jak równie¿ wszystkie kobiety i wszystkich mê¿czyzn oraz wszelkie organizacje pozarz¹dowe, przy pe³nym poszanowaniu ich niezale¿noœci, a tak¿e wszystkie podmioty spo³eczeñstwa obywatelskiego do pe³nego zaanga¿owania siê i wniesienia, we wspó³pracy z Rz¹dami, swojego wk³adu w realizacjê niniejszej Platformy Dzia³ania. 







Rozdzia³ I



DEKLARACJA CELÓW





1.	Platforma Dzia³ania jest programem uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet. Ma ona na celu przyœpieszenie realizacji Perspektywicznych Strategii z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet� oraz usuniêcie wszelkich przeszkód utrudniaj¹cych kobietom aktywne uczestnictwo we wszystkich dziedzinach ¿ycia publicznego i prywatnego, oparte na pe³nym i równym udziale w procesie podejmowania decyzji w dziedzinie gospodarczej, spo³ecznej, kulturalnej oraz politycznej. Wi¹¿e siê to z zasad¹ podzia³u w³adzy i odpowiedzialnoœci kobiet i mê¿czyzn w domu i w miejscu pracy oraz w szerszym spo³ecznym wymiarze, na arenie krajowej i miêdzynarodowej. Równoœæ kobiet i mê¿czyzn wchodzi w zakres praw cz³owieka oraz stanowi warunek sprawiedliwoœci spo³ecznej, jak równie¿ jest konieczn¹ i podstawow¹ przes³ank¹ równoœci, rozwoju i pokoju. Nowa forma partnerstwa, opieraj¹ca siê na zasadach równoœci kobiet i mê¿czyzn, stanowi warunek trwa³ego rozwoju ukierunkowanego na cz³owieka. Niezbêdne jest trwa³e i d³ugoterminowe zaanga¿owanie na rzecz umo¿liwienia kobietom i mê¿czyznom wspólnej pracy dla siebie samych, swoich dzieci oraz spo³eczeñstwa, aby sprostaæ wyzwaniom, jakie niesie z sob¹ XXI wiek.



2.	Platforma Dzia³ania potwierdza podstawow¹ zasadê okreœlon¹ w Wiedeñskiej Deklaracji oraz Programie Dzia³ania�, przyjêtych przez Œwiatow¹ Konferencjê Praw Cz³owieka, zgodnie z któr¹ prawa kobiet i dziewcz¹t jako prawa cz³owieka stanowi¹ niezbywaln¹, integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœæ powszechnych praw cz³owieka. Platforma, jako program dzia³ania, ma na celu promowanie i ochronê korzystania w pe³ni ze wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci przez wszystkie kobiety w ci¹gu ca³ego ich ¿ycia. 



3.	Platforma Dzia³ania podkreœla, ¿e s¹ pewne wspólne dla kobiet problemy, które mog¹ one rozwi¹zaæ tylko dziêki wspólnym wysi³kom oraz partnerskiej wspó³pracy z mê¿czyznami w dzia³aniach na rzecz wspólnego celu, jakim jest zapewnienie na ca³ym œwiecie równoœci miêdzy p³ciami w aspekcie ich kulturowej to¿samoœci (gender). Uwzglêdnia ona i uznaje ca³¹ ró¿norodnoœæ warunków i sytuacji, w jakich znajduj¹ siê kobiety, jak równie¿ fakt, ¿e niektóre kobiety natrafiaj¹ na szczególne przeszkody na drodze do uw³asnowolnienia (empowerment).



4.	Platforma Dzia³ania wzywa wszystkich do podjêcia natychmiastowych i konkretnych dzia³añ w celu stworzenie œwiata, w którym panowa³yby pokojowe, sprawiedliwe i ludzkie stosunki, œwiata opartego na prawach cz³owieka i podstawowych wolnoœciach, ³¹cznie z zasad¹ równoœci wszystkich ludzi, niezale¿nie od wieku i œrodowiska spo³ecznego, i uznaje, ¿e dla podtrzymania rozwoju spo³ecznego i osi¹gniêcia stanu sprawiedliwoœci spo³ecznej niezbêdny jest wszechstronny i sta³y wzrost gospodarczy jako element ogólnego trwa³ego rozwoju.



5.	Sukces Platformy Dzia³ania bêdzie wymaga³ zdecydowanego zaanga¿owania Rz¹dów, organizacji i instytucji miêdzynarodowych na wszystkich szczeblach. Bêdzie on te¿ zale¿a³ od uruchomienia odpowiednich œrodków krajowych i miêdzynarodowych, jak równie¿ nowych i dodatkowych œrodków na rzecz krajów rozwijaj¹cych siê ze wszystkich dostêpnych Ÿróde³ finansowania awansu kobiet, ³¹cznie z wielostronnymi, dwustronnymi i prywatnymi, które wspomaga³yby dzia³ania instytucji szczebla krajowego, subregionalnego, regionalnego i miêdzynarodowego; bêdzie do tego równie¿ niezbêdna zdecydowana wola zapewnienia równych praw, równych obowi¹zków i mo¿liwoœci, jak równie¿ równego uczestnictwa kobiet i mê¿czyzn we wszystkich krajowych, regionalnych i miêdzynarodowych organach i procesach podejmowania decyzji, a tak¿e uruchomienie lub wzmocnienie na wszystkich szczeblach mechanizmów ponoszenia odpowiedzialnoœci wobec kobiet ca³ego œwiata.



�



Rozdzia³ II



SYTUACJA ŒWIATOWA





6.	Czwarta Œwiatowa Konferencja ws. Kobiet odbywa siê w momencie, gdy œwiat stoi u progu nowego tysi¹clecia.



7.	Niniejsza Platforma Dzia³ania popiera Konwencjê w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet� oraz opiera siê na Perspektywicznych Strategiach z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet, jak równie¿ odpowiednich rezolucjach przyjêtych przez Radê Gospodarczo-Spo³eczn¹ oraz Zgromadzenie Ogólne. Celem Platformy Dzia³ania jest ustalenie podstawowej grupy priorytetowych dzia³añ do realizacji w ci¹gu nadchodz¹cych piêciu lat.



8.	Platforma Dzia³ania uznaje znaczenie porozumieñ osi¹gniêtych podczas Œwiatowego Szczytu na rzecz Dzieci, Konferencji Narodów Zjednoczonych nt. Œrodowiska i Rozwoju, Œwiatowej Konferencji Praw Cz³owieka, Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju oraz Œwiatowego Szczytu Rozwoju Spo³ecznego, które ustali³y specyficzne punkty widzenia i zobowi¹zania w kwestii wspierania trwa³ego rozwoju i wspó³pracy miêdzynarodowej oraz wzmocnienia w tym celu roli Organizacji Narodów Zjednoczonych. Podobnie Œwiatowa Konferencja nt. Trwa³ego Rozwoju Ma³ych Rozwijaj¹cych siê Pañstw Wyspiarskich, Miêdzynarodowa Konferencja dotycz¹ca Wy¿ywienia, Miêdzynarodowa Konferencja nt. Podstawowej Opieki Zdrowotnej oraz Œwiatowa Konferencja nt. Wykszta³cenia dla Wszystkich Ludzi - wszystkie te konferencje w ramach tego, co stanowi³o przedmiot ich szczególnego zainteresowania, analizowa³y ró¿ne aspekty rozwoju i praw cz³owieka, przywi¹zuj¹c wielk¹ wagê do roli kobiet i dziewcz¹t. Równie¿ Miêdzynarodowy Rok Ludnoœci Rdzennej�, Miêdzynarodowy Rok Rodziny�, Miêdzynarodowy Rok Tolerancji�, Deklaracja Genewska ws. Kobiet Wiejskich� oraz Deklaracja ws. Likwidacji Przemocy wobec kobiet� k³ad³y nacisk na kwestiê uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet oraz ich równoœci. 



9.	Celem Platformy Dzia³ania, która jest w pe³ni zgodna z celami i zasadami Karty Narodów Zjednoczonych oraz prawa miêdzynarodowego, jest uw³asnowolnienie (empowerment) wszystkich kobiet. Warunkiem koniecznym uw³asnowolnienia kobiet jest pe³ne korzystanie przez wszystkie kobiety z wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci. Obowi¹zkiem Pañstw, bez wzglêdu na ich system polityczny, gospodarczy i kulturalny, jest promowanie i ochrona wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci�, przy uwzglêdnieniu specyfiki krajowej i regionalnej, jak równie¿ uwarunkowañ historycznych, kulturowych i religijnych. Realizacja niniejszej Platformy, w szczególnoœci poprzez ustawodawstwo krajowe oraz dziêki okreœleniu strategii, polityki, programów oraz priorytetów rozwojowych, stanowi podstawowy obowi¹zek ka¿dego z Pañstw, wynikaj¹cy z obowi¹zku przestrzegania przez nie wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci, a pe³ne respektowanie ró¿nych wartoœci religijnych i etycznych, uwarunkowañ kulturowych oraz przekonañ filozoficznych jednostek i ich œrodowisk spo³ecznych powinno mieæ pozytywny wp³yw na korzystanie w pe³ni przez kobiety z przys³uguj¹cych im praw cz³owieka, w celu osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju.



10.	Od czasu, gdy w roku 1985 odby³a siê w Nairobi Œwiatowa Konferencja poœwiêcona Przegl¹dowi i Ocenie Rezultatów Dekady Narodów Zjednoczonych na rzecz Kobiet: Równoœæ, Rozwój i Pokój i przyjête zosta³y Perspektywiczne Strategie z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet, zasz³y na œwiecie g³êbokie zmiany polityczne, gospodarcze, spo³eczne i kulturowe, które mia³y zarówno pozytywne, jak i negatywne skutki dla kobiet. Œwiatowa Konferencja nt. Praw Cz³owieka uzna³a, ¿e prawa kobiet i dziewcz¹t jako prawa cz³owieka stanowi¹ niezbywaln¹, integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœæ powszechnych praw cz³owieka. Pe³ne i oparte na zasadach równoœci uczestnictwo kobiet w ¿yciu politycznym, obywatelskim, gospodarczym, spo³ecznym i kulturalnym na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym, jak równie¿ likwidacja wszelkich form dyskryminacji ze wzglêdu na p³eæ, to priorytetowe cele spo³ecznoœci miêdzynarodowej. Œwiatowa Konferencja nt. Praw Cz³owieka potwierdzi³a uroczyste zobowi¹zanie siê wszystkich Pañstw do wype³niania swoich obowi¹zków dotycz¹cych wspierania powszechnego poszanowania, przestrzegania i ochrony wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci przys³uguj¹cych wszystkim ludziom, zgodnie z Kart¹ Narodów Zjednoczonych, innymi instrumentami realizacji praw cz³owieka i prawem miêdzynarodowym. Uniwersalny charakter tych praw i wolnoœci jest bezdyskusyjny.



11.	Rezultatem zakoñczenia zimnej wojny by³y zmiany na arenie miêdzynarodowej oraz ograniczenie wspó³zawodnictwa miêdzy super-mocarstwami. Zmniejszy³o siê niebezpieczeñstwo wybuchu œwiatowego konfliktu zbrojnego, a jednoczeœnie uleg³y poprawie stosunki miêdzynarodowe oraz sta³a siê bardziej realna perspektywa pokoju miêdzy narodami. Mimo zmniejszenia siê groŸby konfliktu na skalê œwiatow¹ nadal w wielu czêœciach œwiata szerz¹ siê agresje wojenne, konflikty zbrojne, re¿imy kolonialne oraz inne formy obcej dominacji i okupacji, wojny domowe, terroryzm. Dochodzi do powa¿nego naruszenia praw kobiet jako praw cz³owieka, zw³aszcza w okresach konfliktów zbrojnych, ³¹cznie z morderstwami, torturami, systematycznymi gwa³tami, wymuszon¹ ci¹¿¹ oraz wymuszon¹ aborcj¹, szczególnie w ramach polityki czystek etnicznych.



12.	Utrzymywanie pokoju i bezpieczeñstwa w skali œwiatowej, regionalnej i lokalnej poprzez zapobieganie polityce agresji i czystek etnicznych oraz rozwi¹zywanie konfliktów zbrojnych maj¹ decyduj¹ce znaczenie dla ochrony praw kobiet i dziewcz¹t jako praw cz³owieka, a tak¿e dla likwidacji wszelkich form przemocy wobec nich oraz wykorzystywania ich jako orê¿a wojennego.



13.	Nadmierne wydatki na cele militarne, obejmuj¹ce nak³ady ponoszone w skali œwiatowej na utrzymywanie si³ zbrojnych i na wytwarzanie lub zakup broni oraz na inwestycje zwi¹zane z jej  produkcj¹ i nabywaniem, przyczyni³y siê do uszczuplenia œrodków przeznaczonych na rozwój spo³eczny. W zwi¹zku z zad³u¿eniem i innymi trudnoœciami natury ekonomicznej wiele krajów rozwijaj¹cych siê podjê³o realizacjê strategii dostosowania strukturalnego. Co wiêcej, niektóre programy dostosowania strukturalnego s¹ nieodpowiednio opracowane i realizowane, co odbija siê niekorzystnie na rozwoju spo³ecznym. W ci¹gu ostatniego dziesiêciolecia w wiêkszoœci krajów rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza tych najbardziej zad³u¿onych, niewspó³miernie wzros³a liczba ludzi ¿yj¹cych w ubóstwie. 



14.	W tym kontekœcie nale¿y po³o¿yæ nacisk na spo³eczny wymiar rozwoju. Przyœpieszony wzrost gospodarczy, jakkolwiek konieczny dla rozwoju spo³ecznego, nie wp³ynie sam przez siê na poprawê jakoœci ¿ycia ludnoœci. W niektórych przypadkach mo¿e on doprowadziæ do pog³êbienia spo³ecznej nierównoœci i marginalizacji. Aby wiêc wzrost gospodarczy niós³ ze sob¹ korzyœci dla wszystkich ludzi, konieczne jest znalezienie nowych rozwi¹zañ, opartych na holistycznym podejœciu do rozwoju, uwzglêdniaj¹cym wszystkie jego aspekty: wzrost, równoœæ kobiet i mê¿czyzn, sprawiedliwoœæ spo³eczn¹, zachowanie i ochronê œrodowiska, trwa³oœæ, solidarnoœæ, uczestnictwo, pokój i respektowanie praw cz³owieka.



15.	Œwiatowy trend w kierunku demokratyzacji rozszerzy³ w wielu krajach uczestnictwo w ¿yciu politycznym, ale nie zosta³ jeszcze zapewniony, w szczególnoœci w dziedzinie politycznej, udzia³ kobiet, na zasadach pe³nej równoœci z mê¿czyznami, w podejmowaniu kluczowych decyzji. Po³udniowa Afryka odst¹pi³a od polityki zinstytucjonalizowanego rasizmu, jak¹ by³ apartheid, i dosz³o tam do pokojowego i demokratycznego przekazania w³adzy. Przejœcie do demokracji parlamentarnej w Europie Œrodkowej i Wschodniej dokona³o siê w sposób gwa³towny i przybra³o ró¿ne formy, w zale¿noœci od specyficznej sytuacji ka¿dego z krajów. Choæ na ogó³ proces ten mia³ charakter pokojowy, w niektórych krajach utrudnia³y go konflikty zbrojne,  które doprowadzi³y do powa¿nych naruszeñ praw cz³owieka.



16.	Wskutek ogólnej recesji gospodarczej oraz niestabilnoœci politycznej w niektórych regionach nast¹pi³o w wielu krajach zahamowanie realizacji celów rozwojowych, co doprowadzi³o do wzrostu ubóstwa. Przewa¿aj¹c¹ czêœæ spoœród ponad 1 miliarda ludzi ¿yj¹cych w skrajnym ubóstwie stanowi¹ kobiety. Gwa³towny proces zmian i dostosowania we wszystkich sektorach doprowadzi³ równie¿ do wzrostu bezrobocia i niepe³nego zatrudnienia, zw³aszcza wœród kobiet. W wielu przypadkach programy dostosowania strukturalnego nie by³y opracowywane pod k¹tem minimalizacji ich negatywnych skutków dla grup najbardziej wra¿liwych i znajduj¹cych siê w najtrudniejszej sytuacji, a tak¿e dla kobiet; nie by³y te¿ one opracowywane pod k¹tem pozytywnych skutków dla tych grup poprzez zapobieganie ich marginalizacji w ¿yciu gospodarczym i spo³ecznym. Koñcowy Dokument Rundy Urugwajskiej wielostronnych negocjacji handlowych� zwraca³ uwagê na wzrost wzajemnej zale¿noœci pomiêdzy gospodarkami ró¿nych krajów, jak równie¿ na znaczenie liberalizacji handlu oraz dostêpu do dynamicznych i otwartych rynków. W niektórych regionach wydatkowane te¿ by³y du¿e sumy na cele militarne. Pomimo odnotowania wzrostu oficjalnej pomocy w rozwoju (ODA) ze strony niektórych krajów, ogólne rozmiary tej pomocy uleg³y ostatnio zmniejszeniu. 



17.	Skrajne ubóstwo oraz feminizacja ubóstwa, bezrobocie, rosn¹ce zagro¿enie œrodowiska, utrzymuj¹ca siê stale przemoc wobec kobiet oraz okolicznoœæ, ¿e po³owa ludzkoœci jest odsuniêta od instytucji w³adzy i zarz¹dzania, wskazuj¹ na potrzebê nieustannych dzia³añ na rzecz rozwoju, pokoju, bezpieczeñstwa oraz poszukiwania sposobów zapewnienia trwa³ego rozwoju, ukierunkowanego na cz³owieka. Dla sukcesu tych d¹¿eñ konieczne jest,  by w nich uczestniczy³y i odgrywa³y wiod¹c¹ rolê kobiety, stanowi¹ce po³owê ludzkoœci. Dlatego jedynie stanowi¹ca now¹ erê miêdzynarodowa wspó³praca Rz¹dów i narodów w duchu partnerstwa oraz sprawiedliwe spo³eczne i gospodarcze stosunki miêdzynarodowe, jak równie¿ radykalne przeobra¿enie wzajemnych relacji kobiet i mê¿czyzn w pe³ne i oparte na równoœci partnerstwo umo¿liwi¹ œwiatu sprostanie wyzwaniom XXI wieku.



18.	Ewolucja miêdzynarodowej sytuacji ekonomicznej, jaka dokona³a siê ostatnio, w wielu przypadkach stanowi³a szczególny wstrz¹s dla kobiet i dzieci, z których wiêkszoœæ ¿yje w krajach rozwijaj¹cych siê. W przypadku pañstw obci¹¿onych znacznym zad³u¿eniem zagranicznym programy dostosowania strukturalnego i zwi¹zane z nim dzia³ania, aczkolwiek korzystne w d³u¿szym okresie czasu, prowadzi³y do ograniczenia wydatków na cele spo³eczne, wp³ywaj¹c przez to negatywnie na sytuacjê kobiet, zw³aszcza w Afryce i w krajach najmniej rozwiniêtych. Sytuacja ta staje siê szczególnie ciê¿ka wówczas, gdy odpowiedzialnoœæ za realizacjê podstawowych us³ug socjalnych zostaje przerzucona z rz¹dów na kobiety.



19.	Recesja gospodarcza w wielu krajach rozwiniêtych i rozwijaj¹cych siê, jak równie¿ nieustanna restrukturyzacja w krajach przechodz¹cych ekonomiczn¹ transformacjê mia³y niewspó³miernie bardziej negatywny wp³yw na zatrudnienie kobiet. Kobiety z braku wyboru czêsto musz¹ podejmowaæ pracê nie gwarantuj¹c¹ zatrudnienia w d³u¿szym okresie czasu lub odbywaj¹c¹ siê w niebezpiecznych warunkach, wykonywaæ niechronion¹ pracê cha³upnicz¹ lub zostaæ bezrobotnymi. Wiele kobiet, próbuj¹c podreperowaæ swoje domowe bud¿ety, podejmuje pracê ni¿ej op³acan¹ i mniej cenion¹; inne z tych samych powodów decyduj¹ siê na emigracjê. W ten sposób zwiêksza siê ich ogólne obci¹¿enie prac¹, poniewa¿ praca zarobkowa nie uwalnia ich bynajmniej od  innych obowi¹zków. 



20.	Strategie i programy gospodarcze w skali makro i mikro, ³¹cznie z dostosowaniem strukturalnym, nie zawsze by³y opracowywane pod k¹tem ich wp³ywu na kobiety i dziewczêta, zw³aszcza ¿yj¹ce w ubóstwie. Ubóstwo wzros³o zarówno w sensie absolutnym, jak i wzglêdnym, i w wiêkszoœci regionów zwiêkszy³a siê liczba kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie. Wiele kobiet miejskich ¿yje w ubóstwie, jednak na szczególn¹ uwagê zas³uguje ubóstwo kobiet ¿yj¹cych na terenach wiejskich i odosobnionych, zwa¿ywszy stagnacjê rozwojow¹ cechuj¹c¹ takie tereny. W krajach rozwijaj¹cych siê, nawet w tych, w których wskaŸniki krajowe wykazuj¹ poprawê, wiêkszoœæ kobiet wiejskich nadal ¿yje w warunkach niedorozwoju gospodarczego i marginalizacji spo³ecznej.



21.	To g³ównie kobiety, zarówno dziêki swojej pracy op³acanej, jak i nieop³acanej, w domu, w spo³ecznoœci lokalnej oraz w miejscu pracy, przyczyniaj¹ siê do rozwoju gospodarki i zwalczania ubóstwa. Coraz wiêksza liczba kobiet dziêki wykonywaniu pracy zarobkowej osi¹ga niezale¿noœæ finansow¹. 



22.	W jednej czwartej wszystkich gospodarstw domowych na œwiecie g³ówn¹ rolê odgrywaj¹ kobiety, a wiele innych gospodarstw domowych jest uzale¿nionych od ich dochodów, nawet jeœli s¹ w nich mê¿czyŸni. Gospodarstwa domowe utrzymywane przez kobiety bardzo czêsto znajduj¹ siê w grupie gospodarstw najbiedniejszych z powodu dyskryminacji p³acowej, schematów segregacji zawodowej panuj¹cych na rynku pracy oraz innych przeszkód zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender-based). Dezintegracja rodziny, ruchy ludnoœci wewn¹trz krajów pomiêdzy terenami miejskimi i wiejskimi, migracje miêdzynarodowe, wojny oraz przesiedlenia wewnêtrzne s¹ przyczyn¹ wzrostu liczby gospodarstw domowych kierowanych przez kobiety.



23.	Dostrzegaj¹c, ¿e osi¹gniêcie i utrzymanie pokoju oraz bezpieczeñstwa stanowi¹ warunek wstêpny postêpu gospodarczego i spo³ecznego, kobiety w coraz wiêkszym stopniu wysuwaj¹ siê, w ró¿nym charakterze, na czo³o ruchu ludzkoœci na rzecz pokoju. Ich pe³ne uczestnictwo w procesie podejmowania decyzji, w zapobieganiu i rozwi¹zywaniu konfliktów oraz we wszystkich innych inicjatywach pokojowych jest niezbêdne dla zapewnienia trwa³ego pokoju. 



24.	Religia, ¿ycie duchowe i przekonania odgrywaj¹ centraln¹ rolê w ¿yciu milionów kobiet i mê¿czyzn, kszta³tuj¹ sposób ich ¿ycia oraz aspiracje. Prawo do wolnoœci myœlenia, sumienia i religii jest niezbywalne i wszyscy ludzie musz¹ mieæ zapewnion¹ mo¿liwoœæ korzystania z tego prawa. Prawo to obejmuje wolnoœæ wyznawania lub przyjmowania religii b¹dŸ przekonañ wedle w³asnego wyboru, w sposób indywidualny lub zbiorowy, publicznie lub prywatnie i do manifestowania swojej religii i przekonañ poprzez oddawanie czci, obrzêdy, praktyki i nauczanie. Pe³ne respektowanie tych praw i wolnoœci stanowi podstawê osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju. Religia, myœl, sumienie i przekonania mog¹ przyczyniæ siê do zaspokojenia moralnych, etycznych i duchowych potrzeb kobiet i mê¿czyzn oraz do pe³nego spo³ecznego wykorzystania ich mo¿liwoœci. Wypada jednak uznaæ, ¿e wszelkie formy ekstremizmu mog¹ mieæ negatywne skutki dla kobiet i prowadziæ do przemocy oraz dyskryminacji. 



25.	Czwarta Œwiatowa Konferencja ws. Kobiet powinna przyœpieszyæ proces, rozpoczêty oficjalnie w roku 1975, który zosta³ og³oszony przez Zgromadzenie Ogólne Narodów Zjednoczonych Miêdzynarodowym Rokiem Kobiet. Rok ten, stawiaj¹c na porz¹dku dziennym problemy kobiet, sta³ siê punktem zwrotnym. W trakcie Dekady Kobiet Narodów Zjednoczonych (1976-1985) podjête zosta³y w skali ca³ego œwiata dzia³ania w celu zbadania statusu i praw kobiet oraz umo¿liwienia im udzia³u w podejmowaniu decyzji na wszystkich szczeblach. W roku 1979 Zgromadzenie Ogólne przyjê³o Konwencjê w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet, która wesz³a w ¿ycie w roku 1981, oraz ustali³o miêdzynarodowy wzór definicji równoœci kobiet i mê¿czyzn. W roku 1985 Œwiatowa Konferencja poœwiêcona Przegl¹dowi i Ocenie Rezultatów Dekady Kobiet Narodów Zjednoczonych: Równoœæ, Rozwój i Pokój przyjê³a Perspektywiczne Strategie z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet do roku 2000. By³ to znacz¹cy postêp w sprawie równoœci kobiet i mê¿czyzn. Wiele Rz¹dów uchwali³o ustawy promuj¹ce równoœæ kobiet i mê¿czyzn oraz powo³a³o instytucje maj¹ce zapewniæ we wszystkich sferach ¿ycia spo³ecznego w³¹czenie w ich zasadniczy nurt (meinstreaming) podejœcia z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender). Organizacje miêdzynarodowe zainteresowa³y siê bardziej statusem i rol¹ kobiet.



26.	Motorem zmian sta³ siê nabieraj¹cy coraz wiêkszego znaczenia sektor pozarz¹dowy, w szczególnoœci organizacje kobiece i grupy feministyczne. Organizacje pozarz¹dowe odegra³y wa¿n¹ orêdownicz¹ rolê w dzia³aniach na rzecz uchwalenia ustaw oraz uruchomienia mechanizmów promuj¹cych kobiety. Sta³y siê one równie¿ katalizatorami nowych koncepcji rozwoju. Wiele Rz¹dów zaczê³o coraz bardziej uznawaæ wa¿n¹ rolê organizacji pozarz¹dowych oraz znaczenie wspó³pracy z nimi dla postêpu. Jednak w niektórych krajach Rz¹dy nadal ograniczaj¹ wolnoœæ dzia³ania organizacji pozarz¹dowych. Za poœrednictwem organizacji pozarz¹dowych kobiety bra³y udzia³ w ¿yciu publicznym na szczeblu lokalnym, krajowym, regionalnym i œwiatowym oraz w debatach miêdzynarodowych i mia³y na nie powa¿ny wp³yw.



27.	Od roku 1975 wzros³a wiedza na temat statusu kobiet i odpowiednio mê¿czyzn, co stanowi pomoc w dalszych dzia³aniach na rzecz równoœci kobiet i mê¿czyzn. W niektórych krajach zasz³y powa¿ne zmiany w stosunkach pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami, zw³aszcza tam, gdzie nast¹pi³ zdecydowany postêp w dziedzinie oœwiaty kobiet oraz znacz¹cy wzrost liczby kobiet wykonuj¹cych pracê zarobkow¹. W podziale pracy stopniowo zaciera siê zwi¹zek rozró¿nienia funkcji produkcyjnych i reprodukcyjnych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), poniewa¿ kobiety coraz czêœciej podejmuj¹ pracê zawodowa w dziedzinach zdominowanych do tej pory przez mê¿czyzn, a mê¿czyŸni zaczêli przyjmowaæ wiêksz¹ odpowiedzialnoœæ za sprawy domowe, ³¹cznie z opiek¹ nad dzieæmi. Jednak zmiany dotycz¹ce ról by³y w przypadku kobiet wiêksze i bardziej gwa³towne ni¿ w przypadku mê¿czyzn. W wielu krajach ró¿nice miêdzy dokonaniami i dzia³alnoœci¹ kobiet i mê¿czyzn wci¹¿ traktuje siê bardziej jako wynik niezmiennych ró¿nic biologicznych ni¿ jako  konsekwencjê spo³ecznych ról zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender).



28.	Ponadto, w 10 lat po Konferencji w Nairobi wci¹¿ jeszcze nie zosta³a osi¹gniêta równoœæ kobiet i mê¿czyzn. Przeciêtnie kobiety stanowi¹ na œwiecie zaledwie 10% wszystkich pochodz¹cych z wyboru ustawodawców i s¹ niedostatecznie reprezentowane w wiêkszoœci krajowych i miêdzynarodowych struktur administracyjnych, zarówno publicznych jak i prywatnych. Organizacja Narodów Zjednoczonych nie stanowi pod tym wzglêdem wyj¹tku. Piêædziesi¹t lat po swoim powstaniu nadal pozbawia siê ona korzyœci, jakie mog³oby jej przynieœæ przywództwo kobiet, z powodu niedostatecznej ich reprezentacji na szczeblach decyzyjnych w Sekretariacie i wyspecjalizowanych agendach.



29.	Kobiety odgrywaj¹ newralgiczn¹ rolê w rodzinie. Rodzina jest podstawow¹ komórk¹ spo³eczn¹ i w zwi¹zku z tym nale¿y j¹ wspieraæ. Ma ona prawo do ca³oœciowej ochrony i pomocy. Rodzina przyjmuje ró¿ne formy w ró¿nych systemach kulturowych, politycznych i spo³ecznych. Nale¿y respektowaæ prawa, mo¿liwoœci i obowi¹zki poszczególnych cz³onków rodziny. Nie zosta³ jeszcze w pe³ni dostrze¿ony ani oceniony stopieñ, w jakim kobiety przyczyniaj¹ siê do dobrobytu rodziny i rozwoju spo³eczeñstwa. Nale¿y doceniæ spo³eczne znaczenie macierzyñstwa oraz rolê rodziców w rodzinie i w wychowaniu dzieci. Wychowanie dzieci wymaga roz³o¿enia odpowiedzialnoœci pomiêdzy rodziców, kobiety i mê¿czyzn oraz ca³e spo³eczeñstwo. Macierzyñstwo - matkowanie i prokreacyjna rola kobiety - nie mog¹ byæ Ÿród³em dyskryminacji ani ograniczaæ pe³nego uczestnictwa kobiet w ¿yciu spo³ecznym. Nale¿y równie¿ uznaæ wa¿n¹ rolê, jak¹ odgrywaj¹ kobiety w wielu krajach, opiekuj¹c siê innymi cz³onkami rodziny.

 

30.	Pomimo spadku wskaŸnika wzrostu ludnoœci przyrost ludnoœci na œwiecie w liczbach bezwzglêdnych, dochodz¹cy obecnie do 86 milionów rocznie, osi¹gn¹³ rekordowy poziom. Dwie inne wielkie tendencje demograficzne mia³y powa¿ny wp³yw na wskaŸnik procentowy okreœlaj¹cy iloœæ osób pozostaj¹cych na utrzymaniu rodziny. W wielu krajach rozwijaj¹cych siê 45 do 50% ludnoœci jest w wieku poni¿ej 15 roku ¿ycia, podczas gdy w krajach uprzemys³owionych wzrasta zarówno liczba, jak i procentowy udzia³ ludzi starszych. Wg szacunków Organizacji Narodów Zjednoczonych do roku 2025 w krajach rozwijaj¹cych siê bêdzie mieszka³o 72% ludzi w wieku powy¿ej 60 roku ¿ycia, z których ponad po³owê bêd¹ stanowi³y kobiety. Opieka nad dzieæmi, osobami chorymi i starszymi to obowi¹zek, który w stopniu niewspó³miernie wielkim spada na kobiety z powodu nierównoœci pomiêdzy p³ciami i nierównego podzia³u pracy wynagradzanej i niewynagradzanej miêdzy kobiety i mê¿czyzn.



31.	Wiele kobiet odczuwa w sposób szczególnie dotkliwy bariery, na które natrafia z powodu ró¿nych innych czynników wi¹¿¹cych siê dodatkowo z kulturow¹ to¿samoœci¹ ich p³ci (gender), powoduj¹cych czêsto ich izolacjê lub marginalizacjê. Miêdzy innymi nie maj¹ one mo¿liwoœci korzystania z przys³uguj¹cych im podstawowych praw cz³owieka, jak równie¿ nie maj¹ dostêpu do oœwiaty i szkolenia zawodowego, zatrudnienia, mieszkañ, pozbawione s¹ szans osi¹gniêcia niezale¿noœci finansowej, a tak¿e udzia³u w procesie podejmowania decyzji. Kobietom tym czêsto odbiera siê mo¿liwoœæ w³¹czenia siê swym dzia³aniem w ogólny nurt (meinstream) dzia³añ na rzecz lokalnej spo³ecznoœci.



32.	W ci¹gu ubieg³ej dekady dojrzewa³a te¿ coraz bardziej œwiadomoœæ, ¿e kobiety nale¿¹ce do ludnoœci rdzennej, wzbogacaj¹ce i umacniaj¹ce - poprzez sw¹ to¿samoœæ, tradycje kulturowe oraz formy organizacji spo³ecznej - spo³ecznoœci lokalne, w których ¿yj¹, maj¹ swoje odrêbne d¹¿enia i problemy. Kobiety rdzennego pochodzenia czêsto napotykaj¹ przeszkody, wynikaj¹ce zarówno z faktu, i¿ s¹ kobietami, jak i z faktu przynale¿noœci do spo³ecznoœci rdzennych. 



33.	W ci¹gu ostatnich 20 lat dokona³a siê na œwiecie rewolucja w dziedzinie komunikacji. Wraz z postêpem w technologii komputerowej oraz telewizji satelitarnej i kablowej wzrasta i rozszerza siê w skali œwiatowej dostêp do informacji, stwarzaj¹c nowe mo¿liwoœci udzia³u kobiet w œrodkach komunikacji i masowego przekazu oraz rozpowszechniania informacji nt. kobiet. Ale œwiatowe sieci komunikacyjne wykorzystywane by³y tak¿e do rozpowszechniania stereotypowego i poni¿aj¹cego wizerunku kobiet dla czysto konsumpcyjnych celów komercyjnych. Do czasu, gdy kobiety nie bêd¹ na równych prawach uczestniczyæ zarówno od strony technicznej, jak i decyzyjnej w œrodkach komunikacji i masowego przekazu, ³¹cznie ze sfer¹ artystyczn¹, nadal bêdzie prezentowany ich niew³aœciwy wizerunek, a œwiadomoœæ nt. ich rzeczywistych problemów ¿yciowych bêdzie niepe³na. Œrodki masowego przekazu mog¹ odegraæ wielk¹ rolê w promowaniu awansu kobiet oraz równoœci kobiet i mê¿czyzn, ukazuj¹c wizerunek kobiet i mê¿czyzn w sposób nie obci¹¿ony stereotypami, zró¿nicowany i wywa¿ony oraz respektuj¹c godnoœæ i wartoœæ jednostki ludzkiej. 



34.	Nieustanna degradacja œrodowiska, wp³ywaj¹c na ¿ycie wszystkich ludzi, czêsto w sposób bardziej bezpoœredni godzi w kobiety. Zdrowiu kobiet i podstawom ich egzystencji zagra¿aj¹ zanieczyszczenia i odpady toksyczne, prowadzone na szerok¹ skalê wycinanie lasów, powiêkszanie siê obszarów pustynnych, susze oraz ja³owienie gruntów i wyczerpywanie siê zasobów przybrze¿nych i morskich. Wszystkie te czynniki zwiêkszaj¹ problemy zdrowotne zwi¹zane z wp³ywem œrodowiska, a nawet mog¹ prowadziæ do przypadków œmierci wœród kobiet i dziewcz¹t. Najbardziej zagro¿one s¹ kobiety wiejskie i nale¿¹ce do ludnoœci rdzennej, poniewa¿ ich œrodki do ¿ycia i codzienne bytowanie zale¿¹ bezpoœrednio od istnienia trwa³ych ekosystemów.



35.	Ubóstwo oraz degradacja œrodowiska s¹ ze sob¹ œciœle powi¹zane. Ubóstwo ze swej strony poci¹ga za sob¹ pewnego rodzaju negatywne konsekwencje dla œrodowiska, ale g³ówn¹ przyczyn¹ sta³ej degradacji œrodowiska na œwiecie, szczególnie w krajach uprzemys³owionych, s¹ niestabilne modele konsumpcji i produkcji, co jest czynnikiem zwiêkszaj¹cym ubóstwo i brak równowagi, stanowi¹c przez to przedmiot powa¿nej troski. 



36.	Ogólnoœwiatowe tendencje doprowadzi³y do g³êbokich zmian w strategiach zdobywania œrodków do ¿ycia i w strukturze rodziny. We wszystkich regionach wzros³a w istotny sposób migracja z terenów wiejskich do miast. Przewiduje siê, ¿e do roku 2000 ludnoœæ miejska na ca³ym œwiecie bêdzie stanowi³a 47% ogó³u ludnoœci. Szacuje siê na 125 milionów liczbê migrantów, uchodŸców i osób przesiedlonych, z których po³owa ¿yje w krajach rozwijaj¹cych siê. Te masowe ruchy ludnoœci maj¹ powa¿ne konsekwencje dla struktury i dobrostanu (well-being) rodziny oraz niejednakowe skutki dla kobiet i mê¿czyzn, wi¹¿¹c siê w wielu przypadkach z seksualnym wykorzystywaniem kobiet.



37.	Zgodnie z szacunkami Œwiatowej Organizacji Zdrowia (WHO) na pocz¹tku 1995 r. liczba przypadków zachorowañ na AIDS (nabyty syndrom braku odpornoœci) wynosi³a 4,5 miliona ludzi. Oszacowano, i¿ od momentu stwierdzenia po raz pierwszy objawów tej choroby zosta³o zara¿onych wirusem HIV (ludzki syndrom braku odpornoœci) 19,5 miliona mê¿czyzn, kobiet i dzieci, a przewiduje siê, ¿e do koñca bie¿¹cej dekady zostanie nim zara¿onych dalsze 20 milionów ludzi. Wœród nowych przypadków zara¿enia bêdzie prawdopodobnie dwa razy wiêcej kobiet ni¿ mê¿czyzn. We wczesnej fazie pandemii AIDS liczba zara¿onych kobiet nie by³a zbyt du¿a; obecnie jednak jest ich oko³o 8 milionów. Szczególnie nara¿one s¹ kobiety m³ode i m³odociane. Ocenia siê, ¿e do roku 2000 zarazi siê wirusem HIV ponad 13 milionów kobiet, a 4 miliony umrze w wyniku AIDS na ró¿ne choroby. Szacuje siê ponadto, ¿e ka¿dego roku pojawia siê oko³o 250 milionów nowych przypadków zachorowañ na choroby przenoszone drog¹ p³ciow¹. W alarmuj¹cym tempie wzrasta zachorowalnoœæ na choroby weneryczne, ³¹cznie z HIV/AIDS, wœród kobiet i dziewcz¹t, zw³aszczea w krajach rozwijaj¹cych siê.



38.	Od 1975 r. zgromadzono wiele informacji daj¹cych du¿¹ wiedzê nt. statusu kobiet i warunków ich ¿ycia. W wiêkszoœci krajów kobiety przez ca³e ¿ycie natrafiaj¹ w swej codziennej egzystencji i w swych aspiracjach co do dalszej przysz³oœci na bariery takie, jak  dyskryminacyjne postawy, niesprawiedliwe struktury spo³eczne i gospodarcze oraz brak œrodków, co ogranicza ich pe³ne i oparte na zasadach równoœci uczestnictwo w ¿yciu publicznym. W wielu krajach praktyka prenatalnej selekcji ze wzglêdu na p³eæ, wysoki wskaŸnik œmiertelnoœci wœród bardzo m³odych dziewcz¹t oraz mniejsza liczba dziewcz¹t ni¿ ch³opców ucz¹cych siê w szko³ach œwiadcz¹ o tym, ¿e preferowanie w rodzinie synów ogranicza dostêp dziewcz¹t do ¿ywnoœci, oœwiaty oraz opieki zdrowotnej, a nawet samo ich prawo do ¿ycia. Dyskryminacja wobec kobiet zaczyna siê ju¿ w najwczeœniejszym okresie ich ¿ycia, a zatem nale¿y na ni¹ reagowaæ pocz¹wszy od momentu narodzin. 



39.	Dzisiejsza dziewczynka to kobieta jutra. Jej talenty, pomys³y oraz energia stanowi¹ podstawê pe³nego osi¹gniêcia takich celów, jak równoœæ, rozwój i pokój. By w pe³ni zrealizowaæ swoje mo¿liwoœci, musi rozwijaæ siê w sprzyjaj¹cym œrodowisku, umo¿liwiaj¹cym jej zaspokojenie duchowych, intelektualnych i materialnych potrzeb w zakresie utrzymania, ochrony i rozwoju oraz gwarantuj¹cym jej równe prawa. Jeœli kobiety maj¹ byæ równymi partnerami mê¿czyzn we wszystkich dziedzinach ¿ycia i rozwoju, to trzeba ju¿ dzisiaj uznaæ ludzk¹ godnoœæ i wartoœæ dziewczynki oraz zapewniæ jej pe³ne korzystanie z przys³uguj¹cych jej praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci, ³¹cznie z prawami zawartymi w Konwencji o Prawach Dziecka�, na powszechn¹ ratyfikacjê której zdecydowanie siê nalega. Jak dot¹d na ca³ym œwiecie mo¿na stwierdziæ fakty œwiadcz¹ce o tym, ¿e dyskryminacja i przemoc wobec kobiet zaczyna siê ju¿ w najwczeœniejszym okresie i kontynuowana jest przez ca³e dalsze ich ¿ycie. Czêsto maj¹ one mniejszy ni¿ ch³opcy dostêp do ¿ywnoœci, opieki w dziedzinie zdrowia fizycznego i psychicznego oraz do oœwiaty, w mniejszym stopniu korzystaj¹ z praw oraz mo¿liwoœci i korzyœci, jakie daje dzieciñstwo i wiek dojrzewania. Czêsto padaj¹ ofiar¹ ró¿nych form wykorzystywania seksualnego i ekonomicznego - pedofilii, wymuszonej prostytucji, a mo¿liwe, ¿e i handlu organami i tkankami ludzkimi, przemocy i szkodliwych praktyk, takich jak dzieciobójstwo i prenatalna selekcja ze wzglêdu na p³eæ, kazirodztwo, okaleczenie ¿eñskich narz¹dów p³ciowych i wczesne ma³¿eñstwo, ³¹cznie z ma³¿eñstwem w wieku dzieciêcym.  



40.	Po³owa ludnoœci œwiata ma mniej ni¿ 25 lat, a wiêksza czêœæ m³odzie¿y na œwiecie - ponad 85%  - ¿yje w krajach rozwijaj¹cych siê. Decydenci musz¹ byæ œwiadomi konsekwencji  takich wskaŸników demograficznych. Nale¿y podj¹æ specjalne dzia³ania w celu zapewnienia m³odym kobietom zdobycia kwalifikacji niezbêdnych do aktywnego i skutecznego udzia³u w kierowaniu sprawami spo³ecznymi, kulturalnymi, politycznymi i gospodarczymi na wszystkich szczeblach. Newralgiczne znaczenie ma w tym wzglêdzie to, by spo³ecznoœæ miêdzynarodowa da³a wyraz swemu o¿ywionemu nowym duchem zaanga¿owaniu w sprawê przysz³oœci - zaanga¿owaniu w to, by zainspirowaæ m³ode pokolenie kobiet i mê¿czyzn do wspólnej pracy na rzecz spo³eczeñstwa opartego na bardziej sprawiedliwych zasadach. To nowe pokolenie liderów musi zaakceptowaæ i promowaæ œwiat, w którym ¿adnego dziecka nie dotyka niesprawiedliwoœæ, ucisk i nierównoœæ i w którym mo¿e ono swobodnie rozwijaæ swoje mo¿liwoœci. Integraln¹ czêœæ procesu uspo³ecznienia musi wiêc stanowiæ zasada równoœci kobiet i mê¿czyzn.

�

Rozdzia³ III



NEWRALGICZNE OBSZARY PROBLEMOWE 



41.	Awans kobiet oraz osi¹gniêcie równoœci kobiet i mê¿czyzn s¹ zwi¹zane z prawami cz³owieka i stanowi¹ warunek sprawiedliwoœci spo³ecznej. Cele te nie powinny byæ traktowane jako odrêbny problem kobiet. Ich realizacja to jedyny sposób na zbudowanie trwa³ego, opartego na zasadach sprawiedliwoœci i rozwiniêtego spo³eczeñstwa. Uw³asnowolnienie (empowerment) kobiet oraz równoœæ kobiet i mê¿czyzn stanowi¹ podstawowy warunek osi¹gniêcia przez wszystkie narody politycznego, spo³ecznego, gospodarczego, kulturalnego i œrodowiskowego bezpieczeñstwa.



42.	Nie osi¹gniêto wiêkszoœci celów ustalonych przez Perspektywiczne Strategie z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet. Pomimo wysi³ków Rz¹dów, organizacji pozarz¹dowych oraz kobiet i mê¿czyzn na ca³ym œwiecie nadal istniej¹ bariery utrudniaj¹ce uw³asnowolnienie (empowerment) kobiet. W wielu czêœciach œwiata trwaj¹ g³êbokie kryzysy polityczne, gospodarcze i ekologiczne: agresje wojenne, konflikty zbrojne, re¿imy kolonialne i inne formy obcej dominacji lub okupacji, wojny domowe i terroryzm. Tego rodzaju sytuacje wraz z dotycz¹cymi ogó³u kobiet takimi zjawiskami, jak systemowa lub faktyczna dyskryminacja, ³amanie i brak ochrony wszystkich praw cz³owieka  i podstawowych wolnoœci oraz ich praw obywatelskich, kulturalnych, ekonomicznych, politycznych i spo³ecznych, ³¹cznie z prawem do rozwoju, oraz zakorzenione, oparte na uprzedzeniach postawy wobec kobiet i dziewcz¹t, to tylko niektóre z problemów, jakie da³o siê stwierdziæ od momentu Œwiatowej Konferencji poœwiêconej Przegl¹dowi i Ocenie Rezultatów Dekady Kobiet Narodów Zjednoczonych: Równoœæ, Rozwój i Pokój w roku 1985.



43.	Przegl¹d postêpów osi¹gniêtych od czasu Konferencji w Nairobi zwraca uwagê na szczególnie niepokoj¹ce problemy - na obszary priorytetowe, wymagaj¹ce podjêcia pilnych dzia³añ. Wszystkie zaanga¿owane w sprawê podmioty powinny koncentrowaæ swe dzia³ania i œrodki na strategicznych celach - w sposób konieczny ze sob¹ powi¹zanych, wzajemnie od siebie zale¿nych i wysoce priorytetowych - zwi¹zanych z newralgicznymi obszarami problemowymi; powinny one te¿ stworzyæ i uruchomiæ mechanizmy ponoszenia odpowiedzialnoœci dotycz¹ce wszystkich tych obszarów problemowych.



44.	W tym celu wzywa siê Rz¹dy, spo³ecznoœæ miêdzynarodow¹ oraz spo³eczeñstwo obywatelskie, ³¹cznie z organizacjami pozarz¹dowymi i sektorem prywatnym, do podjêcia strategicznych dzia³añ na nastêpuj¹cych newralgicznych obszarach problemowych: 



-	Utrzymuj¹ce siê i rosn¹ce ubóstwo kobiet;



-	Nierównoœæ, nieodpowiednioœæ i niejednakowa dostêpnoœæ oœwiaty i szkoleñ:

 

-	Nierównoœæ, nieodpowiednioœæ i niejednakowa dostêpnoœæ opieki zdrowotnej i zwi¹zanych z ni¹ us³ug;



-	Przemoc wobec kobiet; 



-	Konsekwencje konfliktów zbrojnych i innego typu konfliktów ponoszone przez kobiety, w tym przez kobiety ¿yj¹ce pod obc¹ okupacj¹;



-	Nierównoœæ w ramach struktur i strategii gospodarczych, we wszystkich formach dzia³alnoœci produkcyjnej oraz w dostêpie do zasobów; 



-	Nierównoœæ kobiet i mê¿czyzn co do udzia³u w sprawowaniu w³adzy i podejmowaniu decyzji na wszystkich szczeblach;



-	Niedostateczne mechanizmy promocji awansu kobiet na wszystkich szczeblach;



-	Brak poszanowania oraz niew³aœciwa promocja i ochrona praw kobiet jako praw cz³owieka;



-	Stereotypowy wizerunek kobiet w mediach oraz nierówny udzia³ i dostêp kobiet do wszelkich systemów komunikacyjnych, a zw³aszcza do œrodków masowego przekazu; 



-	Zwi¹zana z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) nierównoœæ w traktowaniu kobiet przy gospodarowaniu zasobami naturalnymi i ochronie œrodowiska naturalnego;



-	Utrzymuj¹ca siê dyskryminacja oraz ³amanie praw dziewczynek.

�

Rozdzia³ IV



CELE STRATEGICZNE I DZIA£ANIA, KTÓRE MAJ¥ BYÆ PODJÊTE





45.	Na ka¿dym z newralgicznym obszarów problemowych dokonana zostaje diagnoza sytuacji i przedstawione s¹ cele strategiczne wraz z konkretnymi dzia³aniami, które maj¹ byæ podjête przez ró¿ne podmioty dla ich realizacji. Cele strategiczne wynikaj¹ z charakteru newralgicznych obszarów problemowych, a specyficzne dzia³ania, które maj¹ byæ podjête dla ich realizacji, nie dotycz¹ oddzielnie równoœci, rozwoju i pokoju -- celów Perspektywicznych Strategii z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet -- ale traktuj¹ te cele w sposób ukazuj¹cy ich wzajemn¹ zale¿noœæ. Cele i dzia³ania s¹ ze sob¹ powi¹zane, wysoce priorytetowe oraz wzajemnie siê uzupe³niaj¹. Celem Platformy Dzia³ania jest poprawa sytuacji wszystkich bez wyj¹tku kobiet, wszystkie one bowiem natrafiaj¹ na tego typu  przeszkody, ale szczególn¹ uwagê nale¿y przy tym poœwiêciæ grupom znajduj¹cym siê w najbardziej niekorzystnej sytuacji.



46.	Platforma Dzia³ania uznaje, ¿e kobiety natrafiaj¹ na bariery utrudniaj¹ce im osi¹gniêcie pe³nej równoœci i awansu, w postaci takich czynników, jak rasa, wiek, jêzyk, grupa etniczna, kultura, religia, niepe³nosprawnoœæ, przynale¿noœæ do ludnoœci rdzennej i inne wyró¿niki okreœlaj¹ce ich status. Wiele kobiet napotyka specyficzne przeszkody w zwi¹zku ze swym statusem rodzinnym, w szczególnoœci samotne matki, lub swym statusem spo³eczno-ekonomicznym, np. w zwi¹zku z tym, ¿e mieszkaj¹ na terenach wiejskich, odizolowanych lub ubogich. Z dodatkowymi trudnoœciami borykaj¹ siê kobiety-uchodŸcy i inne kobiety przesiedlone, ³¹cznie z kobietami przesiedlonymi w obrêbie kraju, jak równie¿ imigrantki i migrantki, w tym pracuj¹ce migrantki. Jest te¿ wiele kobiet szczególnie zagro¿onych z powodu klêsk ¿ywio³owych, ciê¿kich i zakaŸnych chorób oraz ró¿nych form przemocy wobec kobiet.







A. Ubóstwo kobiet



47.	Obecnie na œwiecie ponad miliard ludzi, z których wiêksz¹ czêœæ stanowi¹ kobiety, ¿yje w warunkach skrajnego ubóstwa - w wiêkszoœci w krajach rozwijaj¹cych siê. Przyczyny ubóstwa s¹ ró¿ne, miêdzy innymi s¹ to przyczyny natury strukturalnej. Ubóstwo jest z³o¿onym, wielowymiarowym problemem o pod³o¿u zarówno krajowym, jak i miêdzynarodowym. Powstanie systemu ekonomicznego obejmuj¹cego ca³y œwiat oraz coraz wiêksza wzajemna zale¿noœæ narodów zarazem rzuca nowe wyzwania i stwarza nowe mo¿liwoœci trwa³ego wzrostu i rozwoju gospodarczego, jak te¿ wystawia przysz³oœæ gospodarki œwiatowej na niebezpieczeñstwo i niepewnoœæ. Do niepewnoœci koniunktury gospodarczej na œwiecie do³¹czy³y siê dodatkowo takie czynniki, jak restrukturyzacja gospodarcza oraz, w niektórych krajach, sta³e, nie do sp³acenia, zad³u¿enie zagraniczne i programy dostosowañ strukturalnych. Mo¿liwoœci Rz¹dów co do zaspokojenia podstawowych potrzeb swoich narodów by³y ponadto ograniczone przez wszelkiego rodzaju konflikty, przesiedlenia ludnoœci i degradacjê œrodowiska naturalnego. Przeobra¿enia gospodarki œwiatowej w zasadniczy sposób zmieniaj¹ we wszystkich krajach parametry rozwoju spo³ecznego. Jedn¹ ze znacz¹cych tendencji by³o rosn¹ce ubóstwo kobiet, którego rozmiary s¹ ró¿ne, w zale¿noœci od regionu. Do ubóstwa kobiet w powa¿ny sposób przyczynia siê tak¿e zwi¹zana z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) dysproporcja w sprawowaniu w³adzy ekonomicznej. Do wiêkszego obci¹¿enia kobiet, zw³aszcza tych, które maj¹ po kilka osób na utrzymaniu, przyczyni³a siê dodatkowo  migracja i zwi¹zane z ni¹ zmiany w strukturach rodzinnych. W obliczu tych tendencji wymagaj¹ ponownego przemyœlenia i zmodyfikowania dotychczasowe strategie makroekonomiczne. Strategie te koncentruj¹ siê w³aœciwie wy³¹cznie na sektorze formalnym [pomijaj¹c nieformalny sektor gospodarki]. Wykazuj¹ one równie¿ tendencje do ograniczania inicjatyw kobiecych oraz nie analizuj¹ swoich odmiennych skutków dla kobiet i mê¿czyzn. Zastosowanie analizy z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do szerokiej gamy strategii i programów stanowi wiêc zasadnicz¹ sprawê dla strategii maj¹cych na celu ograniczenie ubóstwa. Likwidacja ubóstwa i zapewnienie trwa³ego rozwoju wymaga uczestniczenia w pe³ni i na równych prawach przez kobiety i mê¿czyzn w okreœlaniu polityki i strategii makroekonomicznych i spo³ecznych. Likwidacja ubóstwa nie mo¿e byæ realizowana jedynie za poœrednictwem programów przeciwdzia³ania ubóstwu, ale wymaga demokratyzacji i zmian w strukturach gospodarczych, zapewniaj¹cych wszystkim kobietom dostêp do œrodków, mo¿liwoœci oraz s³u¿b publicznych. Ubóstwo przejawia siê na wiele sposobów - takich, jak brak dochodów i œrodków produkcyjnych wystarczaj¹cych do zapewnienia sobie trwa³ego utrzymania; g³ód i niedo¿ywienie; z³y stan zdrowia; brak lub ograniczona dostêpnoœæ oœwiaty i innych podstawowych us³ug; zwiêkszony wskaŸnik zachorowalnoœci i œmiertelnoœci spowodowanej chorobami; bezdomnoœæ i nieodpowiednie warunki mieszkaniowe; niebezpieczne œrodowisko; oraz dyskryminacja i izolacja spo³eczna. Charakteryzuje je równie¿ brak udzia³u w decydowaniu o sprawach publicznych, spo³ecznych i kulturalnych. Wystêpuje ono we wszystkich krajach: jako ubóstwo masowe w wielu krajach rozwijaj¹cych siê i jako obszary ubóstwa w krajach bogatych i rozwiniêtych. Ubóstwo mo¿e wynikaæ z recesji gospodarczej, powoduj¹cej utratê œrodków utrzymania, mo¿e te¿ byæ spowodowane katastrof¹ b¹dŸ konfliktem. Wystêpuje równie¿ zjawisko ubóstwa nisko wynagradzanych pracowników lub skrajnej biedy ludzi, którzy znaleŸli siê poza systemami pomocy dla rodziny, opieki spo³ecznej oraz ubezpieczeñ.



48.	W ci¹gu ostatniej dekady liczba kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie wzros³a znacznie bardziej w porównaniu z liczb¹ mê¿czyzn, zw³aszcza w krajach rozwijaj¹cych siê. Feminizacja ubóstwa sta³a siê równie¿ ostatnio wa¿nym problemem w krajach przechodz¹cych proces ekonomicznej transformacji, jako szybko daj¹cy o sobie znaæ skutek przemian politycznych, gospodarczych i spo³ecznych. Obok czynników gospodarczych odpowiedzialnoœæ za ten stan rzeczy ponosi równie¿: sztywnoœæ spo³ecznych ról narzucanych przez kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender), ograniczony dostêp kobiet do sprawowania w³adzy, oœwiaty, szkoleñ i œrodków produkcyjnych oraz inne zjawiska zagra¿aj¹ce bezpieczeñstwu rodzin. Czynnikiem przyczyniaj¹cym siê do tej sytuacji jest równie¿ to, ¿e nie w³¹cza siê w odpowiedni sposób w zasadniczy nurt (mainstream) wszystkich analiz i procesów planowania gospodarczego perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), jak równie¿ pomija siê strukturalne przyczyny ubóstwa.



49.	Kobiety wnosz¹ wk³ad w ¿ycie gospodarcze oraz w walkê z ubóstwem, wykonuj¹c wynagradzan¹ i niewynagradzan¹ pracê w domu, w spo³ecznoœci lokalnej i w miejscu pracy. Uw³asnowolnienie (empowerment) kobiet stanowi zasadniczy czynnik likwidacji ubóstwa.



50.	Mimo ¿e ubóstwo dotyka gospodarstwa domowe w ca³oœci, kobiety -  z powodu opartego na kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) podzia³u pracy domowej oraz odpowiedzialnoœci za dobre funkcjonowanie gospodarstwa domowego - s¹ niewspó³miernie bardziej obci¹¿one, borykaj¹c siê z pogodzeniem ze sob¹ konsumpcji i produkcji gospodarstwa domowego w warunkach rosn¹cego niedostatku. Skutki pog³êbiaj¹cego siê ubóstwa odczuwaj¹ szczególnie dotkliwie kobiety w wiejskich gospodarstwach domowych.



51.	Ubóstwo kobiet jest bezpoœrednio zwi¹zane z brakiem mo¿liwoœci ekonomicznych i niezale¿noœci finansowej, brakiem dostêpu do zasobów kapita³owych - kredytu, w³asnoœci ziemskiej i dziedziczenia - oraz do oœwiaty i œwiadczeñ wspieraj¹cych, a tak¿e z ich minimalnym uczestnictwem w procesie podejmowania decyzji. Ubóstwo mo¿e te¿ stwarzaæ sytuacje najbardziej nara¿aj¹ce kobiety na wyzysk seksualny.



52.	W zbyt wielu krajach systemy opieki spo³ecznej nie uwzglêdniaj¹ w dostatecznym stopniu specyficznych warunków kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie, a tak¿e wystêpuje tendencja do zmniejszania liczby us³ug œwiadczonych w ramach takich systemów. Ubóstwo, zw³aszcza w starszym wieku,  zagra¿a kobietom bardziej ni¿ mê¿czyznom tam, gdzie systemy ubezpieczeñ spo³ecznych oparte s¹ na zasadzie ci¹g³oœci pracy zarobkowej. Zdarza siê, ¿e kobiety nie spe³niaj¹ tego warunku z powodu przerw w pracy spowodowanych brakiem równowagi w podziale pracy wynagradzanej i niewynagradzanej. Ponadto starsze kobiety napotykaj¹ te¿ na wiêksze przeszkody przy próbie powrotu do pracy.



53.	W wielu krajach rozwiniêtych, w których poziom wykszta³cenia ogólnego oraz przygotowania zawodowego kobiet i mê¿czyzn s¹ podobne i gdzie istniej¹ systemy ochrony przed dyskryminacj¹, przekszta³cenia gospodarcze ostatniej dekady mia³y w niektórych dziedzinach silny wp³yw na wzrost bezrobocia kobiet i destabilizacjê ich zatrudnienia. W zwi¹zku z tym wzros³a liczba kobiet ubogich. W krajach, w których liczba dziewcz¹t objêtych nauk¹ szkoln¹ jest wysoka, te, które koñcz¹ szko³ê najwczeœniej, bez uzyskania jakichkolwiek kwalifikacji, maj¹ najmniejsze szanse na znalezienie pracy.



54.	W krajach przechodz¹cych ekonomiczn¹ transformacjê, jak równie¿ w innych krajach bêd¹cych w trakcie zasadniczych przemian politycznych, gospodarczych i spo³ecznych, przemiany te czêsto prowadzi³y do zmniejszenia siê dochodów kobiet, albo nawet do ca³kowitego pozbawienia ich Ÿróde³ dochodów. 



55.	Nale¿y zwiêkszyæ mo¿liwoœci produkcyjne kobiet, zw³aszcza w krajach rozwijaj¹cych siê, poprzez zapewnienie im dostêpu do kapita³u, zasobów, kredytu, ziemi, technologii, informacji, pomocy technicznej i szkoleñ w celu zwiêkszenia ich dochodu oraz poprawy stanu wy¿ywienia, wykszta³cenia i opieki zdrowotnej, a tak¿e statusu w obrêbie gospodarstwa domowego. Uruchomienie produkcyjnych mo¿liwoœci kobiet ma podstawowe znaczenie dla wyrwania siê przez nie z krêgu ubóstwa, tak by mog³y w pe³ni korzystaæ ze zdobyczy rozwoju oraz z produktów swojej w³asnej pracy.



56.	Trwa³y rozwój i sta³y oraz trwa³y wzrost gospodarczy mo¿na osi¹gn¹æ tylko dziêki poprawie gospodarczego, spo³ecznego, politycznego, prawnego i kulturalnego statusu kobiet. Podstaw¹ trwa³ego rozwoju powinien byæ sprawiedliwy rozwój spo³eczny, respektuj¹cy prawo ubogich, w szczególnoœci kobiet, do sta³ego korzystania z zasobów œrodowiska naturalnego. 



57.	Sukces strategii i dzia³añ maj¹cych wspieraæ i intensyfikowaæ promocjê równoœci p³ci w aspekcie ich kulturowej to¿samoœci (gender) oraz poprawiæ status kobiet wymaga w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w ogólne strategie dotycz¹ce wszystkich dziedzin ¿ycia spo³ecznego, jak równie¿ podjêcia dzia³añ pozytywnych przy odpowiednim wsparciu instytucjonalnym i finansowym na wszystkich szczeblach. 







Cel strategiczny A.1.	 Zrewidowaæ, podj¹æ i kontynuowaæ dzia³ania makroekonomiczne i strategie rozwoju wychodz¹ce naprzeciw potrzebom i wysi³kom kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





58.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Dokonaæ, przy pe³nym i równym udziale kobiet, przegl¹du i modyfikacji strategii makroekonomicznych i spo³ecznych pod k¹tem celów sformu³owanych w Platformie Dzia³ania.



(b)	Zanalizowaæ z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) strategie i programy -w szczególnoœci te, które dotycz¹ stabilnoœci makroekonomicznej, dostosowania strukturalnego, zad³u¿enia zewnêtrznego, opodatkowania, inwestycji, zatrudnienia, rynków i wszystkich zwi¹zanych z tymi kwestiami dzia³ów gospodarki - pod k¹tem ich wp³ywu na ubóstwo i brak równoœci, a zw³aszcza na kobiety; oceniæ ich wp³yw na dobrostan (well-being) i warunki ¿ycia rodziny oraz zmodyfikowaæ je w razie potrzeby  w taki sposób, by promowa³y bardziej sprawiedliwy podzia³ œrodków produkcji, kapita³u, mo¿liwoœci, dochodu i us³ug;



(c)	W ramach ogólnych dzia³añ na rzecz trwa³ego rozwoju dla dobra cz³owieka prowadziæ i realizowaæ racjonaln¹ i stabiln¹ politykê w skali makroekonomicznej i w poszczególnych dzia³ach gospodarki, opracowan¹ i monitorowan¹ przy pe³nym i równym udziale kobiet, wspieraj¹c¹ wszechstronny, sta³y wzrost gospodarczy, nakierowan¹ na strukturalne przyczyny ubóstwa i zmierzaj¹c¹ do likwidacji ubóstwa  i do ograniczenia nierównoœci opartej na kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based);



(d)	Dokonaæ restrukturyzacji wydatków publicznych i okreœliæ cele, na które maj¹ one byæ przeznaczone, dla zwiêkszenia szans kobiet w sferze gospodarczej, zapewnienia równego dostêpu do œrodków produkcyjnych oraz wyjœcia naprzeciw podstawowym spo³ecznym, edukacyjnym i zdrowotnym potrzebom kobiet, w szczególnoœci tych, które ¿yj¹ w ubóstwie.



(e)	Rozwijaæ rolnictwo i rybo³ówstwo wszêdzie tam, gdzie jest to mo¿liwe i potrzebne, w celu zapewnienia odpowiedniego poziomu zabezpieczenia i samowystarczalnoœci w zakresie ¿ywnoœci, na szczeblu zarówno gospodarstwa domowego, jak i gospodarki narodowej, poprzez przydzielanie niezbêdnych œrodków finansowych, technicznych i ludzkich.



(f)	Rozwijaæ strategie i programy dzia³ania na rzecz sprawiedliwej dystrybucji ¿ywnoœci w ramach gospodarstwa domowego;



(g)	Uczyniæ integraln¹ czêœci¹ polityki spo³ecznej dzia³ania zmierzaj¹ce do zapewnienia odpowiedniego systemu ochrony oraz do wzmocnienia krajowych i spo³ecznych systemów pomocy, aby umo¿liwiæ kobietom ¿yj¹cym w ubóstwie przetrwanie w trudnych warunkach ekonomicznych oraz zabezpieczyæ im œrodki utrzymania i dochody w okresach kryzysu;



(h)	Opracowaæ strategie gospodarcze maj¹ce pozytywny wp³yw na zatrudnienie oraz dochody pracowniczek, zarówno w sektorze formalnym, jak i nieformalnym, oraz podj¹æ specjalne dzia³ania w celu rozwi¹zania problemu bezrobocia kobiet, w szczególnoœci d³ugotrwa³ego bezrobocia;



(i)	Opracowaæ i wdro¿yæ, o ile to konieczne, specjalne strategie gospodarcze, spo³eczne, rolne oraz odpowiednie inne w celu wsparcia gospodarstw domowych kierowanych przez kobiety;



(j)	Stworzyæ i wprowadziæ w ¿ycie programy przeciwdzia³ania ubóstwu, w szczególnoœci plany zatrudnienia, aby u³atwiæ kobietom ¿yj¹cym w ubóstwie dostêp do ¿ywnoœci, miêdzy innymi poprzez zastosowanie odpowiednich mechanizmów regulacji cen i dystrybucji;



(k)	Zadbaæ o to, by by³y w pe³ni respektowane prawa cz³owieka wszystkich migrantek, w szczególnoœci pracuj¹cych migrantek, oraz chroniæ je przed przemoc¹ i wyzyskiem; podj¹æ dzia³ania w celu poprawy sytuacji legalnych migrantek, w szczególnoœci migrantek pracuj¹cych, oraz u³atwiæ ich produktywne zatrudnianie dziêki uznawaniu w wiêkszym stopniu posiadanych przez nie kwalifikacji, zagranicznego wykszta³cenia i referencji, jak równie¿ pomagaæ im w pe³nej integracji ze œrodowiskiem pracowniczym;



(l)	Podj¹æ dzia³ania w celu w³¹czenia lub przywrócenia kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie lub zepchniêtym na margines spo³eczeñstwa do produktywnej pracy i do zasadniczego nurtu (meinstream) gospodarczego, a tak¿e zapewniæ kobietom przesiedlonym w obrêbie w³asnego kraju pe³n¹ równoœæ szans w ¿yciu gospodarczym oraz uznawaæ kwalifikacje i kompetencje imigrantek i uchodŸczyñ;



(m)	Umo¿liwiæ kobietom znalezienie przystêpnego finansowo mieszkania oraz dostêpu do ziemi, miêdzy innymi poprzez usuniêcie wszelkich restrykcji w tym wzglêdzie, ze zwróceniem szczególnej uwagi na to, by wyjœæ naprzeciw potrzebom kobiet, zw³aszcza kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie oraz kobiet pe³ni¹cych rolê g³owy rodziny;



(n)	Opracowaæ i wdro¿yæ strategie oraz programy, które poprawi¹ dostêp kobiet zajmuj¹cych siê produkcj¹ roln¹ i rybn¹ (³¹cznie z tymi, które produkuj¹ na potrzeby w³asne, szczególnie na terenach wiejskich), do us³ug finansowych, technicznych, informacyjno-doradczych i marketingowych; zapewniæ dostêp do ziemi i prawo dysponowania ni¹ oraz odpowiedni¹ infrastrukturê i technologiê w celu zwiêkszenia dochodów kobiet i wspierania ¿ywnoœciowego zabezpieczenia gospodarstwa domowego, szczególnie w regionach wiejskich, jak równie¿ w razie potrzeby popieraæ rozwój dzia³aj¹cych na zasadach rynkowych spó³dzielni producentów;



(o)	Stworzyæ systemy ubezpieczeñ spo³ecznych tam, gdzie one nie istniej¹, oraz dokonaæ ich rewizji tam, gdzie istniej¹, pod k¹tem indywidualnego zrównania kobiet i mê¿czyzn we wszystkich okresach ich ¿ycia;



(p)	Zapewniæ dostêpnoœæ bezp³atnych lub nisko p³atnych us³ug prawnych, równie¿ w zakresie elementarnej œwiadomoœci prawnej, przeznaczonych zw³aszcza dla kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie;



(q)	Zastosowaæ specjalne œrodki w celu wsparcia i rozwiniêcia strategii i programów dotycz¹cych kobiet z ludnoœci rdzennej - zapewniaj¹c im pe³ne w nich uczestnictwo i respektuj¹c kulturowe ró¿nice - daj¹cych im szanse i mo¿liwoœci dobrowolnego udzia³u w procesach rozwojowych i wydobycia siê w ten sposób z nêkaj¹cego je ubóstwa;



59.	Wielostronne instytucje finansowe i wspieraj¹ce rozwój, w tym Bank Œwiatowy, Miêdzynarodowy Fundusz Walutowy oraz regionalne instytucje ds. rozwoju, jak równie¿ organizacje dzia³aj¹ce na rzecz rozwoju w ramach wspó³pracy dwustronnej, maj¹:



(a)	Zgodnie ze zobowi¹zaniami podjêtymi podczas Œwiatowego Szczytu Rozwoju Spo³ecznego szukaæ mo¿liwoœci uruchomienia nowych i dodatkowych œrodków finansowych, w odpowiednich i przewidywalnych iloœciach, na zasadach zapewniaj¹cych ich maksymaln¹ dostêpnoœæ i umo¿liwiaj¹cych wykorzystanie wszelkich dostêpnych Ÿróde³ i mechanizmów finansowania, w celu przyczynienia siê do likwidacji ubóstwa i z przeznaczeniem dla kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie.



(b)	Zwiêkszyæ potencja³ analityczny w celu bardziej systematycznego forsowania podejœcia z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) oraz jej uwzglêdniania przy opracowywaniu i realizacji programów kredytowych, w tym programów dostosowania strukturalnego i uzdrowienia gospodarki;



(c)	ZnaleŸæ skuteczne, ukierunkowane na rozwój i trwa³e rozwi¹zania problemów zad³u¿enia zewnêtrznego, takie, by pomaga³y one w finansowaniu programów i projektów rozwojowych, w tym dotycz¹cych awansu kobiet, miêdzy innymi poprzez natychmiastow¹ realizacjê warunków umorzenia d³ugów, uzgodnionych w grudniu 1994 roku przez Klub Paryski i obejmuj¹cych redukcjê d³ugów, ³¹cznie z ich anulowaniem i innego rodzaju ulgami, oraz wynajdywaæ sposoby obracania d³ugów na realizacjê programów i projektów rozwoju spo³ecznego zgodnych z priorytetami Platformy Dzia³ania;



(d)	Wzywaæ miêdzynarodowe instytucje finansowe do przeanalizowania nowatorskich sposobów zmniejszenia zad³u¿enia krajów o niskim dochodzie i w wysokim stopniu wielostronnym charakterze zad³u¿enia;



(e)	Zadbaæ o to, by programy dostosowania strukturalnego by³y opracowane w sposób minimalizuj¹cy ich negatywne skutki i maj¹cy pozytywne konsekwencje dla grup i œrodowisk wra¿liwych i znajduj¹cych siê w trudnej sytuacji, poprzez zapobieganie ich marginalizacji w dzia³aniach gospodarczych i spo³ecznych oraz znajdowanie sposobów zapewnienia im dostêpu do zasobów gospodarczych oraz dzia³añ gospodarczych i spo³ecznych, a tak¿e kontroli nad nimi; podj¹æ dzia³ania zmierzaj¹ce do ograniczenia nierównoœci i dysproporcji ekonomicznych;



(f)	Zbadaæ wp³yw programów dostosowania strukturalnego na rozwój spo³eczny, dokonuj¹c oceny ich skutków spo³ecznych w sposób wra¿liwy na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) oraz stosuj¹c inne odpowiednie metody, w celu opracowania strategii zmierzaj¹cych do ograniczenia ich negatywnych skutków a zwiêkszenia ich pozytywnego wp³ywu, tak by kobiety nie ponosi³y niewspó³miernie wielkich kosztów transformacji; uzupe³niaæ kredytowanie dostosowania strukturalnego zwiêkszeniem kredytów przeznaczonych na rozwój spo³eczny;



(g)	Stworzyæ sprzyjaj¹ce warunki, pozwalaj¹ce kobietom znajdowaæ i zachowywaæ sta³e Ÿród³a utrzymania.





60.	Krajowe i miêdzynarodowe organizacje pozarz¹dowe i grupy kobiece maj¹:





(a)	Mobilizowaæ wszystkie strony zaanga¿owane w procesy rozwoju, w tym instytucje akademickie, organizacje pozarz¹dowe, organizacje lokalne oraz grupy kobiece, w celu zwiêkszenia skutecznoœci programów przeciwdzia³ania ubóstwu dotycz¹cych grup kobiet najbiedniejszych i znajduj¹cych siê w najtrudniejszej sytuacji, takich jak kobiety wiejskie oraz kobiety nale¿¹ce do ludnoœci rdzennej, kobiety pe³ni¹ce rolê g³owy gospodarstwa domowego, kobiety m³ode i stare, uchodŸczynie i migrantki oraz kobiety niepe³nosprawne, uznaj¹c, ¿e troska o rozwój spo³eczny jest przede wszystkim obowi¹zkiem Rz¹dów; 



(b)	W razie potrzeby anga¿owaæ siê w lobbing oraz tworzyæ mechanizmy monitoringu, a tak¿e podejmowaæ inne odpowiednie dzia³ania maj¹ce na celu doprowadzenie do realizacji zawartych w Platformie Dzia³ania zaleceñ dotycz¹cych likwidacji ubóstwa, a koncentruj¹ce siê na tym, by pañstwo i sektor prywatny wywi¹zywa³y siê ze swoich zobowi¹zañ oraz przestrzega³y zasady jawnoœci;



(c)	W³¹czaæ do swoich dzia³añ kobiety o rozmaitych potrzebach; uznawaæ, ¿e organizacje m³odych s¹ w realizacji programów rozwoju partnerami, których skutecznoœæ bêdzie coraz bardziej wzrastaæ;



(d)	Uczestniczyæ we wspó³pracy z rz¹dem i sektorem prywatnym w opracowaniu kompleksowej krajowej strategii poprawy œwiadczeñ zdrowotnych, edukacyjnych i socjalnych, dziêki której ¿yj¹ce w ubóstwie dziewczêta i kobiety we wszystkich okresach ¿ycia uzyska³yby pe³ny do nich dostêp; szukaæ Ÿróde³ finansowania, które pozwoli³yby zapewniæ ten dostêp, z uwzglêdnieniem w tej kwestii perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), i rozszerzyæ zasiêg tych œwiadczeñ tak, aby dotar³y one na tereny wiejskie i odosobnione, gdzie nie ma instytucji pañstwowych.



(e)	We wspó³pracy z Rz¹dami, pracodawcami, innymi partnerami spo³ecznymi oraz ze stronami, których to dotyczy, wnosiæ wk³ad w opracowanie strategii w kwestii oœwiaty, szkolenia i doskonalenia zawodowego, zmierzaj¹cych do umo¿liwienia kobietom  zdobycia najrozmaitszych kwalifikacji, pozwalaj¹cych sprostaæ nowym wymaganiom. 



(f)	Anga¿owaæ siê w obronê praw kobiet do pe³nego i równego dostêpu do zasobów gospodarczych, w tym prawa do dziedziczenia i w³asnoœci ziemi oraz innej w³asnoœci, kredytu, zasobów naturalnych i odpowiednich technologii. 







Cel strategiczny A.2.	          Dokonaæ rewizji ustawodawstwa i praktyk administracyjnych pod k¹tem zapewnienia kobietom równych praw i dostêpu do zasobów gospodarczych 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





61.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zapewniæ dostêpnoœæ bezp³atnych lub nisko p³atnych us³ug prawnych, równie¿ w zakresie elementarnej œwiadomoœci prawnej, przeznaczonych zw³aszcza dla kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie;



(b)	Podj¹æ reformy legislacyjne i administracyjne w celu zapewnienia kobietom pe³nego i równego dostêpu do zasobów gospodarczych, w tym prawa do dziedziczenia i w³asnoœci ziemi oraz innej w³asnoœci, kredytu, zasobów naturalnych i odpowiednich technologii;



(c)	Rozwa¿yæ sprawê ratyfikacji Konwencji MOP Nr 169 w ramach dzia³añ na rzecz promocji i ochrony praw ludnoœci rdzennej; 







Cel strategiczny A.3. 	Zapewniæ kobietom dostêp do oszczêdzania oraz mechanizmów i instytucji kredytowych



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





62.	Rz¹dy maj¹:



(a)	U³atwiæ na terenach wiejskich, odosobnionych i miejskich kobietom znajduj¹cym siê w trudnej sytuacji, w tym kobietom prowadz¹cym dzia³alnoœæ gospodarcz¹, dostêp do us³ug finansowych, poprzez zacieœnienie wiêzów pomiêdzy oficjalnymi bankami a poœrednicz¹cymi organizacjami kredytowymi, w szczególnoœci poprzez dzia³ania legislacyjne, szkolenia dla kobiet oraz stworzenie organizacjom poœrednicz¹cym wiêkszych instytucjonalnych mo¿liwoœci mobilizacji kapita³u i zwiêkszenie [przez to] dostêpnoœci kredytu;



(b)	Wspieraæ powi¹zania miêdzy instytucjami finansowymi a organizacjami pozarz¹dowymi oraz nowatorskie praktyki kredytowe, w szczególnoœci ³¹cz¹ce kredyt z [innymi] œwiadczeniami na rzecz kobiet oraz z ich szkoleniem, a tak¿e wprowadziæ u³atwienia kredytowe dla kobiet wiejskich.



63.	Banki komercyjne, wyspecjalizowane instytucje finansowe oraz sektor prywatny w  ramach wypróbowywania nowych strategii maj¹: 



(a)	Stosowaæ w odniesieniu do kredytów i oszczêdzania metody pozwalaj¹ce skutecznie dotrzeæ do kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie i nowatorskie pod wzglêdem obni¿enia kosztów operacyjnych i kryteriów okreœlania ryzyka;



(b)	Otworzyæ specjalne okienka kredytowe dla kobiet, w szczególnoœci m³odych, które nie s¹ w stanie daæ gwarancji w sensie tradycyjnym;



(c)	Uproœciæ praktyki bankowe, np. poprzez obni¿enie minimalnego depozytu oraz innych wymagañ dotycz¹cych otwierania kont bankowych;



(d)	Zadbaæ w miarê mo¿liwoœci o to, by w instytucjach œwiadcz¹cych us³ugi kredytowe i finansowe klientki mia³y udzia³ w podejmowaniu decyzji na zasadach wspó³w³aœcicielstwa;



64.	Wielostronne i dwustronne organizacje wspó³pracy na rzecz rozwoju maj¹:



Wspieraæ poprzez zapewnienie kapita³u i/lub œrodków instytucje finansowe obs³uguj¹ce kobiety o niskim dochodzie, prowadz¹ce interes lub dizia³alnoœæ produkcyjn¹ na ma³¹ lub mikro skalê, w sektorach formalnym i nieformalnym.



65.	Rz¹dy i wielostronne instytucje finansowe maj¹ w razie potrzeby:



Wspieraæ instytucje skutecznie docieraj¹ce do du¿ej liczby kobiet i mê¿czyzn o niskich                          dochodach - poprzez kapitalizacjê, refinansowanie oraz instytucjonaln¹ pomoc w rozwoju - w tych formach dzia³alnoœci, które sprzyjaj¹ osi¹ganiu przez tych ludzi samowystarczalnoœci..



66.	Organizacje miêdzynarodowe maj¹:



Zwiêkszyæ finansowanie programów i projektów promowania sta³ej i produktywnej dzia³alnoœci gospodarczej jako Ÿród³a dochodu dla kobiet znajduj¹cych siê w trudnej sytuacji oraz dla kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie. 







Cel strategiczny A.4. 	Opracowaæ metodologiczne zasady analizy  z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based) oraz prowadziæ badania dotycz¹ce feminizacji ubóstwa 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:



67.	Rz¹dy, organizacje miêdzyrz¹dowe, instytucje akademickie i badawcze oraz sektor prywatny maj¹:



(a)	Opracowaæ teoretyczne i praktyczne zasady metodologiczne w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do wszystkich aspektów polityki gospodarczej w trakcie jej tworzenia, w tym do planowania i programów strukturalnego dostosowania;



(b)	Stosowaæ te zasady metodologiczne w analizach wszystkich strategii i programów pod k¹tem ich skutków z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-impact), w tym w analizach programów strukturalnego dostosowania, oraz popularyzowaæ wyniki tych badañ;



68.	Krajowe i miêdzynarodowe organizacje statystyczne maj¹:



(a)	Zbieraæ dane dotycz¹ce. ubóstwa i wszystkich aspektów dzia³alnoœci gospodarczej, segreguj¹c je wed³ug kryteriów wieku i kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), oraz opracowaæ jakoœciowe i iloœciowe wskaŸniki statystyczne u³atwiaj¹ce ocenê efektów gospodarczych z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender);



(b)	Opracowaæ odpowiednie metody statystyczne, pozwalaj¹ce rozpoznaæ i ukazaæ pe³en zakres pracy kobiet i ca³oœæ ich wk³adu w rozwój gospodarki narodowej, ³¹cznie z prac¹ niewynagradzan¹ i domow¹, a tak¿e zbadaæ zwi¹zek pomiêdzy niewynagradzan¹ prac¹ kobiet a liczb¹ kobiet ¿yj¹cych w ubóstwie oraz ich podatnoœci¹ na popadniêcie w ubóstwo;







B. Edukacja kobiet 

 

69.	Kszta³cenie jest prawem cz³owieka oraz zasadniczym œrodkiem do osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju. Kszta³cenie wolne od dyskryminacji przynosi korzyœci zarówno dziewczêtom, jak i ch³opcom, i w ostatecznym rezultacie przyczynia siê do wiêkszej równoœci we wzajemnych stosunkach miêdzy kobietami a mê¿czyznami. Równoœæ w dziedzinie edukacji - pod wzglêdem dostêpu do niej i koñczenia jej z pozytywnym rezultatem - jest niezbêdna, by wiêcej kobiet w³¹czy³o siê w dzia³ania na rzecz przemian. Umiejêtnoœæ czytania i pisania wœród kobiet stanowi wa¿ny czynnik poprawy zdrowia, ¿ywienia i wychowania w rodzinie oraz uw³asnowolnienia (empowering) kobiet w aspekcie udzia³u w spo³ecznym procesie podejmowania decyzji. Inwestowanie w formalne i nieformalne kszta³cenie dziewcz¹t i kobiet, przynosz¹c wyj¹tkowo du¿e korzyœci natury spo³ecznej i gospodarczej, okaza³o siê jednym z najskuteczniejszych sposobów dzia³ania na rzecz trwa³ego rozwoju i sta³ego wzrostu gospodarczego.



70.	Dziewczêta i ch³opcy maj¹ równy dostêp do wykszta³cenia podstawowego we wszystkich regionach geograficznych, z wyj¹tkiem niektórych czêœci Afryki (zw³aszcza jej czêœci subsaharyjskiej) oraz Centralnej Azji, gdzie dostêp ten jest ci¹gle niedostateczny. Dokona³ siê postêp w dziedzinie wykszta³cenia œredniego, do którego w niektórych krajach dziewczêta i ch³opcy maj¹ równy dostêp. Znacz¹co wzros³a liczba dziewcz¹t i kobiet ucz¹cych siê w szko³ach wy¿szych. W wielu krajach wa¿n¹ uzupe³niaj¹c¹ rolê w poprawie dostêpu do wykszta³cenia na wszystkich poziomach odegra³y szko³y prywatne. Wci¹¿ jeszcze, ponad piêæ lat po Œwiatowej Konferencji nt. Wykszta³cenia dla Wszystkich (Jomtien, Tajlandia, 1990 r.), która przyjê³a Œwiatow¹ Deklaracjê nt. Wykszta³cenia dla Wszystkich oraz Ramy Dzia³ania w celu Realizacji Podstawowych Potrzeb w zakresie Zdobywania Wiedzy�, blisko 100 milionów dzieci, w tym przynajmniej 60 milionów dziewcz¹t, nie ma dostêpu do szkolnictwa podstawowego, a ponad 2/3 z 960 milionów doros³ych analfabetów na œwiecie to kobiety. Wysoki wskaŸnik analfabetyzmu, powszechny w wiêkszoœci krajów rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza na subsaharyjskich obszarach Afryki i w niektórych krajach arabskich, stanowi nadal powa¿n¹ przeszkodê w awansie kobiet i rozwoju.



71.	Nadal na wielu obszarach utrzymuje siê dyskryminacja dziewcz¹t w dostêpie do oœwiaty, co jest spowodowane zwyczajami, wczesnym zam¹¿pójœciem oraz ci¹¿ami, niew³aœciwymi, opartymi na uprzedzeniach co do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-biased), metodami nauczania i materia³ami dydaktycznymi, molestowaniem seksualnym, a tak¿e brakiem odpowiedniego i dostêpnego wyposa¿enia szkolnego. Dziewczêta w bardzo m³odym wieku wykonuj¹ ciê¿kie prace domowe. Od dziewcz¹t i m³odych kobiet oczekuje siê, by uczêszczanie do szko³y nie przeszkadza³o im w wywi¹zywaniu siê z obowi¹zków domowych, co czêsto jest przyczyn¹ ich s³abych wyników w nauce oraz porzucania szko³y przed jej ukoñczeniem.  Ma to d³ugotrwa³e konsekwencje dla wszystkich aspektów ¿ycia kobiet.



72.	Skutecznym œrodkiem likwidacji przyczyn dyskryminacji kobiet i braku równoœci kobiet i mê¿czyzn jest stworzenie wychowawczego i spo³ecznego œrodowiska, w którym kobiety i mê¿czyŸni, dziewczêta i ch³opcy byliby równo traktowani oraz wspomagani w osi¹ganiu pe³ni swoich mo¿liwoœci, w którym szanowana by³aby ich wolnoœæ myœli, sumienia, religii i przekonañ i w którym materia³y dydaktyczne promowa³yby nieobci¹¿one stereotypami wizerunki kobiet i mê¿czyzn. 



73.	Nale¿y u³atwiæ kobietom korzystanie z mo¿liwoœci sta³ego zdobywania wiadomoœci i umiejêtnoœci wykraczaj¹cych poza uzyskane w okresie m³odzieñczym. Idea uczenia siê  przez ca³e ¿ycie obejmuje zdobywanie wiadomoœci i umiejêtnoœci w ramach formalnego procesu edukacyjnego oraz uczenie siê o charakterze nieformalnym, miêdzy innymi poprzez wolontariat, nieop³acan¹ pracê i  tradycyjne sposoby zdobywania wiedzy.



74.	Programy i materia³y dydaktyczne pozostaj¹ w znacznym stopniu oparte na uprzedzeniach co do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-biased), rzadko te¿ uwzglêdniaj¹ szczególne potrzeby dziewcz¹t i kobiet. W ten sposób utrwala siê tradycyjne role kobiece i mêskie, co pozbawia kobiety mo¿liwoœci pe³nego i równoprawnego partnerstwa w spo³eczeñstwie. Fakt, ¿e wychowawcom wszelkich szczebli brakuje wra¿liwoœci na problematykê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), pog³êbia istniej¹c¹ niesprawiedliwoœæ w relacjach miêdzy mê¿czyznami i kobietami poprzez utrwalanie dyskryminacyjnych tendencji oraz podwa¿anie u dziewcz¹t poczucia w³asnej wartoœci. Brak edukacji seksualnej oraz edukacji w zakresie zdrowia reprodukcyjnego ma powa¿ne konsekwencje dla kobiet i mê¿czyzn.

 

75.	Uprzedzenia co do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-biased) wychodz¹ na jaw zw³aszcza w nauczaniu przedmiotów matematyczno-przyrodniczych i technicznych. Podrêczniki do tych przedmiotów nie nawi¹zuj¹ do codziennych doœwiadczeñ kobiet i dziewcz¹t oraz nie eksponuj¹ nale¿ycie kobiet naukowców. Dziewczêta czêsto nie otrzymuj¹ podstawowej edukacji w zakresie matematyki, nauk matematyczno-przyrodniczych i techniki, co pozbawia je wiedzy, któr¹ mog³yby wykorzystaæ dla poprawy swojego codziennego ¿ycia i która zwiêksza³aby ich szanse zatrudnienia. Pog³êbione studia w zakresie nauk przyrodniczych i techniki przygotowuj¹ kobiety do aktywnego uczestnictwa w rozwoju technicznym i przemys³owym ich krajów, nale¿a³oby wiêc zrewidowaæ pod tym k¹tem tradycyjne podejœcie do kszta³cenia zawodowego i technicznego. Technika gwa³townie zmienia œwiat. i ma wp³yw tak¿e na kraje rozwijaj¹ce siê. Jest spraw¹ zasadnicz¹, by kobiety nie tylko korzysta³y ze zdobyczy techniki, ale tak¿e uczestniczy³y w procesie jej powstawania, od projektu do produktu i jego przetestowania oraz oceny.



76.	Dostêp dziewcz¹t i kobiet do edukacji i koñczenie jej z pozytywnym rezultatem na wszystkich poziomach edukacji, w tym równie¿ na poziomie wy¿szym, i we wszystkich dziedzinach wiedzy akademickiej jest jednym z czynników warunkuj¹cych dalszy postêp na polu ich dzia³alnoœci zawodowej. Mo¿na jednak zauwa¿yæ, ¿e dziewczêta nadal skupiaj¹ swoj¹ uwagê tylko na niektórych dziedzinach nauki. 



77.	Media s¹ œrodkiem edukacyjnym o potê¿nej sile oddzia³ywania. Jako narzêdzie edukacyjne mog¹ byæ pomocne dla nauczycieli oraz rz¹dowych i pozarz¹dowych instytucji ds. awansu kobiet i rozwoju. Skomputeryzowane systemy oœwiatowe i informacyjne staj¹ siê coraz wa¿niejszym elementem procesu zdobywania wiedzy i jej popularyzowania. Ogromny wp³yw na m³odych ludzi ma zw³aszcza telewizja, dziêki czemu mo¿e kszta³towaæ wartoœci, postawy i pogl¹dy kobiet i dziewcz¹t, zarówno w pozytywny, jak i negatywny sposób. Jest wiêc konieczne, aby nauczyciele i wychowawcy uczyli krytycznej oceny i  analitycznego myœlenia.



78.	W wielu krajach œrodki przeznaczone  na oœwiatê, szczególnie dla dziewcz¹t i kobiet, s¹ niewystarczaj¹ce, a w niektórych przypadkach jeszcze bardziej siê je obni¿a, miêdzy innymi w ramach strategii i programów dostosowawczych. Takie niedofinansowanie oœwiaty ma d³ugoterminowy, negatywny wp³yw na rozwój cz³owieka, a w szczególnoœci  na rozwój kobiet.



79.	W zwi¹zku z nierównoœci¹ w dostêpie do edukacji i niewystarczaj¹cymi mo¿liwoœciami zdobycia wykszta³cenia Rz¹dy i inne zainteresowane strony powinny promowaæ czynn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, tak by ka¿da podejmowana decyzja poprzedzona by³a analiz¹ jej skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn. 





Cel strategiczny B.1.           Zapewniæ równy dostêp do oœwiaty



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





80.	Rz¹dy maj¹:



(a)	D¹¿yæ do równoœci w dostêpie do wykszta³cenia poprzez dzia³ania zmierzaj¹ce do likwidacji dyskryminacji ze wzglêdu na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender), rasê, jêzyk, religiê, narodowoœæ, wiek i niepe³nosprawnoœæ oraz wszelkich innych form dyskryminacji na wszystkich poziomach kszta³cenia, a tak¿e w razie potrzeby rozwa¿yæ mo¿liwoœæ stworzenia systemu procedur odwo³awczych;



(b)	Zadbaæ o to, by do roku 2000 zapewniony by³ powszechny dostêp do wykszta³cenia podstawowego i mia³o ukoñczon¹ szko³ê podstawow¹ przynajmniej 80% dzieci w wieku odpowiadaj¹cym temu szczeblowi edukacji; zlikwidowaæ do roku 2005 dysproporcje zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) w systemie szkolnictwa podstawowego i œredniego; upowszechniæ do roku 2015 we wszystkich krajach wykszta³cenie podstawowe;



(c)	Zlikwidowaæ zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) dysproporcje w dostêpie do wszystkich dziedzin wykszta³cenia wy¿szego poprzez zapewnienie kobietom równych mo¿liwoœci rozwijania kariery zawodowej, odbywania szkoleñ,  korzystania ze stypendiów oraz - w razie potrzeby - poprzez preferencje dla kobiet;



(d)	Stworzyæ system oœwiatowy wra¿liwy na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) w celu zapewnienia równych mo¿liwoœci kszta³cenia i szkolenia oraz pe³nego i równoprawnego udzia³u kobiet w zarz¹dzaniu i podejmowaniu decyzji w oœwiacie;



(e)	Zadbaæ - we wspó³pracy z rodzicami, organizacjami pozarz¹dowymi (w szczególnoœci m³odzie¿owymi), spo³ecznoœciami lokalnymi oraz sektorem prywatnym - o to, by m³ode kobiety z wykszta³ceniem akademickim i technicznym mog³y planowaæ karierê i zdobywaæ umiejêtnoœci liderskie i spo³eczne oraz doœwiadczenia zawodowe, w celu przygotowania ich do pe³nego uczestnictwa w ¿yciu spo³eczeñstwa;



(f)	Zwiêkszyæ wskaŸniki przyjêæ dziewcz¹t do szkó³ i koñczenia ich przez nie z rezultatem pozytywnym poprzez przydzia³ odpowiednich œrodków bud¿etowych, zapewnienie im pomocy ze strony rodziców i spo³ecznoœci lokalnych oraz poprzez kampanie, elastyczne rozk³ady zajêæ szkolnych, zachêty, stypendia oraz inne sposoby ograniczenia kosztów kszta³cenia dziewcz¹t ponoszonych przez ich rodziny oraz u³atwienia rodzicom wyboru kierunku kszta³cenia dziewczynki, a tak¿e poprzez zadbanie o to, by w instytucjach oœwiatowych by³y respektowane w odniesieniu do kobiet i dziewcz¹t prawa wolnoœci sumienia i religii dziêki anulowaniu wszelkich dyskryminuj¹cych przepisów prawnych, opartych na kryteriach religijnych, rasowych lub kulturowych.



(g)	Propagowaæ w oœwiacie formy organizacyjne, które usuwaj¹ wszelkie bariery utrudniaj¹ce kszta³cenie siê m³odocianych kobiet w ci¹¿y oraz m³odych matek, ³¹cznie z oferowaniem im w razie potrzeby dogodnych i przystêpnych finansowo us³ug w zakresie opieki na dzieæmi oraz kszta³cenia rodziców, w celu zachêcenia osób - które, bêd¹c w wieku szkolnym, maj¹ obowi¹zki zwi¹zane z opiek¹ nad w³asnymi dzieæmi i rodzeñstwem - do powrotu do szko³y lub do dalszego do niej uczêszczania i jej ukoñczenia;



(h)	Poprawiæ jakoœæ kszta³cenia oraz stworzyæ kobietom i mê¿czyznom równe szanse w dostêpie do oœwiaty, aby umo¿liwiæ kobietom we wszystkich okresach ¿ycia zdobywanie wiedzy i umiejêtnoœci oraz rozwijanie zdolnoœci, talentów i wartoœci etycznych, niezbêdnych do pe³nego uczestnictwa, na równych warunkach, w postêpie spo³ecznym, gospodarczym i politycznym; 



(i)	Udostêpniæ wolne od dyskryminacji i wra¿liwe kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) specjalistyczne poradnictwo szkolne oraz programy orientacji zawodowej w celu zachêcenia dziewcz¹t do studiów uniwersyteckich i politechnicznych i zwiêkszenia dziêki temu ich przysz³ych mo¿liwoœci zawodowych;



(j)	Dzia³aæ na rzecz ratyfikacji Miêdzynarodowego Paktu Praw Gospodarczych, Spo³ecznych i Kulturalnych� tam, gdzie tego jeszcze nie uczyniono.







Cel strategiczny B.2.            Zlikwidowaæ analfabetyzm kobiet



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





81.	Rz¹dy, cia³a krajowe, regionalne i miêdzynarodowe, dwustronni i wielostronni sponsorzy oraz organizacje pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Zmniejszyæ wskaŸnik analfabetyzmu kobiet przynajmniej o po³owê w porównaniu z rokiem 1990, ze zwróceniem szczególnej uwagi na kobiety wiejskie, migrantki, uchodŸczynie, kobiety przesiedlone w obrêbie kraju oraz kobiety niepe³nosprawne;



(b)	Zapewniæ dziewczêtom do roku 2000 powszechny dostêp do szkolnictwa podstawowego oraz zadbaæ o to, by wœród koñcz¹cych szko³ê podstawow¹ nie by³o dysproporcji zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender);



(c)	Zlikwidowaæ dysproporcje zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) w zakresie podstawowej i funkcjonalnej umiejêtnoœci pisania i czytania, zgodnie z zaleceniami Œwiatowej Deklaracji o Edukacji dla Wszystkich (Jomtien);



(d)	Zmniejszyæ ró¿nice pomiêdzy krajami rozwiniêtymi i rozwijaj¹cymi siê;



(e)	Popieraæ chêæ do nauki u doros³ych i rodzin w celu zapewnienia wszystkim ludziom umiejêtnoœci czytania i pisania;



(f)	Zadbaæ o to, by jednoczeœnie z nauk¹ pisania i czytania uczniowie zdobywali umiejêtnoœci ¿yciowe i wiedzê naukowo-techniczn¹, oraz wspieraæ d¹¿enia do  rozszerzenia definicji "bycia piœmiennym", tak by odpowiada³a ona wspó³czesnym  wymaganiom i normom.





Cel strategiczny B.3.      U³atwiæ kobietom dostêp do szkolenia zawodowego, nauk matematyczno-przyrodniczych i technicznych oraz kszta³cenia ustawicznego



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





82.	Rz¹dy, we wspó³pracy z pracodawcami, pracownikami oraz zwi¹zkami zawodowymi, organizacjami miêdzynarodowymi i pozarz¹dowymi, w szczególnoœci kobiecymi i m³odzie¿owymi, a tak¿e instytucjami oœwiatowymi, maj¹:



(a)	Opracowaæ oraz realizowaæ strategie dotycz¹ce kszta³cenia, szkoleñ i doskonalenia zawodowego kobiet, zw³aszcza m³odych oraz powracaj¹cych do pracy, w celu stworzenia im mo¿liwoœci dostosowania siê do zmienionych warunków spo³eczno-ekonomicznych i zwiêkszenia w ten sposób ich szans znalezienia pracy;



(b)	Uznaæ mo¿liwoœæ zdobywania przez dziewczêta i kobiety w ramach systemu oœwiaty kwalifikacji wykraczaj¹cych poza wykszta³cenie o charakterze  formalnym;



(c)	Udostêpniæ kobietom i dziewczêtom informacjê o istniej¹cych mo¿liwoœciach w zakresie szkoleñ zawodowych, naukowo-technicznych i kszta³cenia ustawicznego oraz o korzyœciach, jakie one daj¹; 



(d)	Opracowaæ dla kobiet bezrobotnych programy kszta³cenia i szkoleñ, które -umo¿liwiaj¹c im zdobycie nowej wiedzy i wy¿szych kwalifikacji - zwiêksza³yby i rozszerza³y ich szanse na znalezienie zatrudnienia, ³¹cznie z prac¹ na w³asny rachunek, i rozwija³yby ich przedsiêbiorczoœæ;



(e)	Zró¿nicowaæ kszta³cenie zawodowe i techniczne oraz u³atwiæ dziewczêtom i kobietom dostêp do nauki i kszta³cenia zawodowego w takich dziedzinach, jak dyscypliny matematyczno-przyrodnicze, matematyka, in¿ynieria, nauka o œrodowisku i jego ochrona, technika informacyjna, wysoko rozwiniêta technologia, a tak¿e zarz¹dzanie, jak równie¿ zadbaæ o to, ¿eby wiêcej ich koñczy³o tê naukê i szkolenia z pozytywnym rezultatem;



(f)	Promowaæ wiod¹c¹ rolê kobiet w programach badawczych, informacyjno-doradczych oraz edukacyjnych dotycz¹cych ¿ywnoœci i rolnictwa;



(g)	Zachêcaj¹c do modyfikowania programów i materia³ów dydaktycznych oraz do tworzenia wokó³ tej sprawy ¿yczliwego klimatu, a tak¿e podejmuj¹c w tym wzglêdzie pozytywne dzia³ania, popieraæ kszta³cenie kobiet i mê¿czyzn wykraczaj¹ce poza tradycyjne ramy i daj¹ce im pe³ny zakres mo¿liwoœci w wyborze kariery zawodowej, w szczególnoœci organizowaæ wielodyscyplinarne kursy dla nauczycieli przedmiotów matematyczno-przyrodniczych i matematyki w celu uwra¿liwienia ich na znaczenie dyscyplin naukowo-technicznych w ¿yciu kobiet;



(h)	Opracowaæ programy i materia³y dydaktyczne oraz podj¹æ pozytywne dzia³ania, jakie uzna siê za stosowne, w celu zwiêkszenia udzia³u kobiet w dyscyplinach technicznych i matematyczno-przyrodniczych, zw³aszcza tych, w których nie s¹ one reprezentowane lub s¹ reprezentowane niedostatecznie;



(i)	Rozwijaæ strategie i programy maj¹ce na celu zachêcenie kobiet do udzia³u we wszystkich kursach nauki rzemios³a;



(j)	Zintensyfikowaæ szkolenie w dziedzinie techniki, zarz¹dzania, poradnictwa agronomicznego oraz marketingu dla kobiet zajmuj¹cych siê rolnictwem i rybo³ówstwem, przemys³em i handlem, sztuk¹ i rzemios³em w celu zwiêkszenia ich mo¿liwoœci zarobkowych, a tak¿e zwiêkszenia udzia³u kobiet w podejmowania decyzji gospodarczych, w szczególnoœci za poœrednictwem organizacji kobiecych na szczeblu lokalnym oraz ich wk³adu w rozwój produkcji, marketingu i handlu, nauki i techniki;



(k)	Zapewniæ kobietom doros³ym o niskim poziomie wykszta³cenia lub bez wykszta³cenia, kobietom niepe³nosprawnym, a tak¿e legalnym migrantkom, uchodŸczyniom i kobietom przesiedlonym dostêp do pe³nowartoœciowego kszta³cenia na wszystkich poziomach w celu zwiêkszenia ich szans na znalezienie pracy;





Cel strategiczny B.4. 	Rozwijaæ edukacjê woln¹ od dyskryminacji 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





83.	Rz¹dy, w³adze oœwiatowe i inne instytucje oœwiatowe oraz akademickie maj¹:



(a)	Opracowaæ w porozumieniu ze wszystkimi zainteresowanymi stronami - wydawcami, nauczycielami, w³adzami pañstwowymi i stowarzyszeniami rodziców - zalecenia i programy, podrêczniki oraz pomoce dydaktyczne nie obci¹¿one kulturowymi stereotypami dotycz¹cymi to¿samoœci p³ci (gender-based) na wszystkich poziomach kszta³cenia, ³¹cznie z kszta³ceniem nauczycieli;



(b)	Opracowaæ programy kszta³cenia oraz materia³y dla nauczycieli i wychowawców, podnosz¹ce œwiadomoœæ co do tego, jaki jest status, rola oraz wnoszony wk³ad kobiet i mê¿czyzn w rodzinie, zgodnie z tym,  jak to zosta³o okreœlone w paragrafie 29, oraz w spo³eczeñstwie; propagowaæ w tym kontekœcie równoœæ, wspó³pracê, wzajemny szacunek i dzielenie siê obowi¹zkami miêdzy dziewczêtami i ch³opcami, pocz¹wszy od okresu przedszkolnego, oraz w szczególnoœci wprowadziæ do programów kszta³cenia elementy pozwalaj¹ce ch³opcom opanowaæ niezbêdne umiejêtnoœci do samoobs³ugi w domu i wziêcia na siebie czêœci obowi¹zków zwi¹zanych z prowadzeniem domu i opiek¹ nad wymagaj¹cymi tego cz³onkami gospodarstwa domowego; 



(c)	Opracowaæ programy oraz materia³y szkoleniowe dla nauczycieli i wychowawców w celu podniesienia ich œwiadomoœci nt. roli, jak¹ odgrywaj¹ w procesie edukacyjnym, i zaoferowania im skutecznej metodyki nauczania wra¿liwego na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive);



(d)	Podj¹æ dzia³ania maj¹ce na celu zapewnienie nauczycielkom i kobietom-profesorom takich samych mo¿liwoœci i równego statusu z mê¿czyznami nauczycielami i profesorami - ze wzglêdu na znaczenie, jakie ma obecnoœæ nauczycielek na wszystkich poziomach nauczania, oraz w celu przyci¹gniêcia dziewcz¹t do szko³y i utrzymania ich w niej; 



(e)	Wprowadziæ i propagowaæ kszta³cenie w dziedzinie pokojowego rozwi¹zywania konfliktów;



(f)	Podj¹æ pozytywne dzia³ania w celu zwiêkszenia liczby kobiet uczestnicz¹cych w tworzeniu polityki oœwiatowej oraz podejmowaniu decyzji w oœwiacie, w szczególnoœci nauczycielek, na wszystkich poziomach kszta³cenia i w dyscyplinach akademickich tradycyjnie zdominowanych przez mê¿czyzn - takich, jak nauki matematyczno-przyrodnicze i techniczne;



(g)	Wspieraæ i rozwijaæ studia oraz badania nt. kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) na wszystkich szczeblach kszta³cenia, zw³aszcza na akademickich studiach podyplomowych, oraz wykorzystywaæ je przy opracowywaniu programów, w szczególnoœci programów szkó³ wy¿szych, podrêczników i pomocy dydaktycznych, a tak¿e w kszta³ceniu nauczycieli;



(h)	Kszta³ciæ liderki i stwarzaæ wszystkim kobietom mo¿liwoœci w zakresie rozwijania umiejêtnoœci kierowniczych w celu zachêcenia ich do obejmowania ról przywódczych zarówno w ¿yciu uczniowskim i studenckim, jak i w doros³ym ¿yciu  w spo³eczeñstwie obywatelskim;



(i)	Opracowaæ, w szczególnoœci we wspó³pracy ze œrodkami masowego przekazu, odpowiednie programy edukacyjne i informacyjne, z uwzglêdnieniem wystêpuj¹cej w danym œrodowisku wielojêzycznoœci, uœwiadamiaj¹ce spo³eczeñstwu, a zw³aszcza rodzicom, znaczenie, jakie ma dla ich dzieci wolna od dyskryminacji edukacja oraz równy podzia³ obowi¹zków rodzinnych pomiêdzy dziewczêta i ch³opców;



(j)	Przy omawianiu praw cz³owieka w³¹czaæ na wszystkich szczeblach nauczania wymiar kulturowej to¿samoœci p³ci (gender); zachêcaæ instytucje akademickie, by zw³aszcza na studiach dyplomowych i podyplomowych z zakresu prawa oraz nauk spo³ecznych i politycznych w³¹cza³y do swoich programów problematykê praw kobiet jako praw cz³owieka, w sposób, w jaki ujmowana jest ona w konwencjach NZ;



(k)	Usuwaæ w razie potrzeby bariery o charakterze prawnym, regulaminowym i spo³ecznym, uniemo¿liwiaj¹ce kszta³cenie w zakresie zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego w ramach istniej¹cych programów edukacyjnych dotycz¹cych problematyki zdrowia kobiet;



(l)	Zachêcaæ, w porozumieniu i wspó³dzia³aniu z rodzicami uczniów i we wspó³pracy z kadr¹ dydaktyczn¹ i instytucjami oœwiatowymi, do opracowania programów edukacyjnych dla dziewcz¹t i ch³opców oraz do stworzenia zintegrowanego [z nimi] systemu us³ug w celu podniesienia œwiadomoœci dotycz¹cej odpowiedzialnoœci za w³asne postêpowanie oraz w celu pomocy w braniu na siebie obowi¹zków, zwa¿ywszy wielkie znaczenie takiej edukacji i pomocy dla rozwoju osobowego, rozwoju poczucia w³asnej wartoœci, uchronienia siê przed niepo¿¹dan¹ ci¹¿¹, powstrzymania rozprzestrzeniania siê chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, w szczególnoœci HIV/AIDS, oraz przeciwdzia³ania takim zjawiskom, jak przemoc i wykorzystywanie seksualne;



(m)	W ramach instytucji oœwiatowych i spo³ecznych zapewniæ dostêp do urz¹dzeñ rekreacyjnych i sportowych oraz tworzyæ i wzmacniaæ wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) programy dla dziewcz¹t i kobiet w ka¿dym wieku oraz wspieraæ awans kobiet we wszystkich dziedzinach sportu i aktywnoœci fizycznej, w szczególnoœci jako trenerek, szkoleniowców i dzia³aczek, a tak¿e jako zawodniczek  na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym;



(n)	Uznawaæ i popieraæ prawo do oœwiaty kobiet i dziewcz¹t z ludnoœci rdzennej; propagowaæ wielokulturowe podejœcie do oœwiaty, wychodz¹ce naprzeciw potrzebom, aspiracjom i specyficznym wzorcom kulturowym kobiet z ludnoœci rdzennej, miêdzy innymi poprzez prowadzenie stosownej polityki oœwiatowej i opracowanie odpowiednich programów nauczania i pomocy dydaktycznych, o ile to mo¿liwe, w jêzykach spo³ecznoœci rdzennych, oraz poprzez zapewnienie udzia³u w tych dzia³aniach kobietom z ludnoœci rdzennej;



(o)	Uznawaæ i traktowaæ z szacunkiem artystyczn¹, duchow¹ i kulturaln¹ dzia³alnoœæ kobiet z ludnoœci  rdzennej;



(p)	Zadbaæ o to, by w instytucjach oœwiatowych respektowana by³a równoœæ pomiêdzy p³ciami w aspekcie ich kulturowej to¿samoœci (gender equality) oraz ró¿norodnoœæ kulturowa,  religijna i innego rodzaju; 



(q)	Promowaæ programy edukacyjne i odpowiednie programy informacyjne dla kobiet wiejskich i rolniczek, wykorzystuj¹c dostêpne i odpowiednie techniki i œrodki masowego przekazu, np. programy radiowe, kasety i kampanie objazdowe;



(r)	Zadbaæ o edukacjê typu nieformalnego, zw³aszcza dla kobiet wiejskich, która pozwoli³aby im na wykorzystanie mo¿liwoœci, jakie stoj¹ przed nimi w dziedzinie zdrowia, mikro-przedsiêbiorczoœci, rolnictwa oraz uprawnieñ gwarantowanych przez prawo;



(s)	Usuwaæ wszelkie bariery utrudniaj¹ce ciê¿arnym dziewczêtom i m³odym matkom dostêp do wykszta³cenia oraz zapewniaæ opiekê nad dzieæmi i innego rodzaju pomoc w sytuacjach, gdy jest to konieczne;







Cel strategiczny B.5. 	Przyznaæ odpowiednie œrodki na reformy oœwiatowe i monitorowaæ realizacjê tych reform 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





84.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zapewniæ wymagane œrodki finansowe na oœwiatê, w razie potrzeby zwiêkszaj¹c odpowiednio w ramach tego sektora fundusze na szkolnictwo podstawowe;



(b)	Uruchomiæ na odpowiednich szczeblach administracji mechanizmy monitorowania wdra¿anych reform i podejmowanych dzia³añ w dziedzinie oœwiaty oraz w razie potrzeby zapewniæ odpowiedni¹ pomoc techniczn¹ przy rozwi¹zywaniu problemów ujawnionych w trakcie monitorowania.



85.	Rz¹dy oraz w razie potrzeby prywatne i pañstwowe instytucje, fundacje, instytuty badawcze oraz organizacje pozarz¹dowe maj¹:



(a)	W sytuacjach, gdy jest to niezbêdne, uruchomiæ dodatkowe fundusze (pochodz¹ce od instytucji prywatnych i publicznych, fundacji, instytutów badawczych oraz organizacji pozarz¹dowych) w celu umo¿liwienia dziewczêtom i kobietom, jak równie¿ ch³opcom i mê¿czyznom - na równych prawach - zdobycia wykszta³cenia, ze szczególnym uwzglêdnieniem spo³ecznoœci maj¹cych utrudniony dostêp do tych us³ug;



(b)	Zapewniæ fundusze na specjalne programy, w szczególnoœci w dziedzinie matematyki, nauk matematyczno-przyrodniczych oraz techniki komputerowej, w celu stworzenia wiêkszych mo¿liwoœci wszystkim dziewczêtom i kobietom.



86.	Wielostronne instytucje ds. rozwoju, w tym Bank Œwiatowy, regionalne banki rozwoju, sponsorzy i fundacje o charakterze dwustronnym maj¹:



(a)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ zwiêkszenia nak³adów finansowych na edukacjê dziewcz¹t i kobiet jako priorytet w programach pomocowych;



(b)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ wspó³pracy z Rz¹dami, które korzystaj¹ ze œrodków pomocowych, w celu utrzymania lub zwiêkszenia poziomu nak³adów finansowych na edukacjê kobiet w ramach programów dostosowania strukturalnego i o¿ywienia gospodarczego, w szczególnoœci w ramach programów kredytowania i stabilizacji.



87. Miêdzynarodowe i miêdzyrz¹dowe organizacje, w szczególnoœci Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Oœwiaty, Nauki i Kultury (UNESCO), dzia³aj¹c w skali ogólnoœwiatowej, maj¹:



(a)	Monitorowaæ osi¹gany postêp, stosuj¹c wskaŸniki oœwiatowe wypracowane przez cia³a krajowe, regionalne i miêdzynarodowe, oraz ponaglaæ Rz¹dy do podejmowania dzia³añ maj¹cych na celu zmniejszenie ró¿nic pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami, ch³opcami i dziewczêtami pod wzglêdem mo¿liwoœci edukacyjnych oraz uzyskiwanego poziomu wykszta³cenia we wszystkich dziedzinach, ze szczególnym uwzglêdnieniem oœwiaty podstawowej oraz nauki czytania i pisania; 



(b)	Zapewniæ krajom rozwijaj¹cym siê, gdy wyra¿¹ takie ¿yczenie, pomoc techniczn¹ w celu zwiêkszenia ich mo¿liwoœci monitorowania postêpu w zmniejszaniu dysproporcji pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami w dziedzinie edukacji, badañ naukowych oraz osi¹gniêæ we wszystkich dziedzinach, ze szczególnym uwzglêdnieniem kszta³cenia elementarnego oraz likwidacji analfabetyzmu;



(c)	Prowadziæ miêdzynarodow¹ kampaniê na rzecz prawa kobiet i dziewcz¹t do edukacji;

 

(d)	Przeznaczyæ znacz¹c¹ czêœæ swoich œrodków na elementarne kszta³cenie dziewcz¹t i kobiet.







Cel strategiczny B.6.            Popieraæ kszta³cenie ustawiczne dziewcz¹t i kobiet 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





88.  Rz¹dy, instytucje oœwiatowe i spo³ecznoœci lokalne maj¹:



(a)	Zapewniæ szeroki wachlarz propozycji edukacyjnych w celu umo¿liwienia kobietom i dziewczêtom ci¹g³ego zdobywania wiedzy i kszta³towania umiejêtnoœci pomagaj¹cych im ¿yæ w ich spo³ecznoœciach i narodach oraz przynosz¹cych korzyœæ tym spo³ecznoœciom i narodom;



(b)	Zapewniæ pomoc w opiece na dzieæmi oraz inne us³ugi u³atwiaj¹ce matkom kontynuowanie nauki;



(c)	Opracowaæ elastyczne programy kszta³cenia oraz szkolenia i doskonalenia zawodowego w celu umo¿liwienia kobietom ustawicznej nauki i u³atwienia im w ten sposób przestawiania siê z jednego rodzaju dzia³alnoœci na drugi na wszystkich etapach ¿ycia.



C. Kobiety i zdrowie**





89.	Kobiety maj¹ prawo do mo¿liwie najlepszego zdrowia fizycznego i psychicznego. Korzystanie z tego prawa ma zasadniczy wp³yw na ich ¿ycie i dobrostan (well-being), jak równie¿ na ich zdolnoœæ do uczestniczenia we wszystkich dziedzinach ¿ycia publicznego i prywatnego. Zdrowie to pe³ny dobrostan w aspekcie fizycznym, psychicznym i spo³ecznym, a nie wy³¹cznie brak choroby lub niedomagañ.. Zdrowie kobiet obejmuje ich dobrostan w sensie emocjonalnym, spo³ecznym i fizycznym i tak samo jak przez biologiê zdeterminowane jest przez spo³eczne, polityczne i ekonomiczne warunki ich ¿ycia. Jednak¿e zdrowie i dobrostan nie s¹ bynajmniej udzia³em wiêkszoœci kobiet. G³ówn¹ przeszkod¹ utrudniaj¹c¹ kobietom osi¹gniêcie mo¿liwie najlepszego zdrowia jest nierównoœæ, tak miêdzy kobietami i mê¿czyznami, jak i miêdzy kobietami z ró¿nych regionów geograficznych, klas spo³ecznych oraz rdzennych i etnicznych grup ludnoœci.  Na krajowych i miêdzynarodowych forach kobiety podkreœla³y, ¿e warunkami koniecznymi optymalnego zdrowia w ci¹gu ca³ego ¿ycia s¹ równoœæ, ³¹cznie z podzia³em obowi¹zków rodzinnych, rozwój i pokój.



90.	Kobiety w ró¿ny i nierówny sposób mog¹ korzystaæ i korzystaj¹ z podstawowej pomocy zdrowotnej, w szczególnoœci z podstawowej opieki profilaktycznej i leczenia chorób wieku dzieciêcego, niedo¿ywienia, anemii, biegunek, chorób zakaŸnych, malarii i innych chorób tropikalnych oraz gruŸlicy. Kobiety maj¹ tak¿e ró¿ne i nierówne mo¿liwoœci ochrony, wspierania oraz utrzymywania swojego zdrowia. W wielu krajach rozwijaj¹cych siê szczególn¹ troskê budzi te¿ brak pogotowia po³o¿niczego. Polityka i programy zdrowotne czêsto utrwalaj¹ stereotypy w kwestii kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), nie uwzglêdniaj¹ ró¿nic spo³eczno-ekonomicznych i innych ró¿nic miêdzy kobietami i nie zawsze bior¹ pod uwagê brak autonomii kobiet w kwestiach dotycz¹cych ich zdrowia. Wp³yw na zdrowie kobiet ma równie¿ tendencyjne podejœcie do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w systemie s³u¿by zdrowia oraz œwiadczenie nieodpowiednich lub wykonywanych niew³aœciwie us³ug medycznych dla kobiet. 



91.	W wielu krajach, przede wszystkim w krajach rozwijaj¹cych siê, a zw³aszcza w tych najmniej rozwiniêtych, obni¿anie wydatków na zdrowie publiczne i, w niektórych przypadkach, dostosowanie strukturalne przyczyniaj¹ siê do pogorszenia publicznych systemów s³u¿by zdrowia. Ponadto zmniejsza siê przystêpnoœæ opieki zdrowotnej wskutek  prywatyzacji jej systemów bez odpowiednich gwarancji jej powszechnoœci. Ta sytuacja nie tylko ma bezpoœredni wp³yw na zdrowie dziewcz¹t i kobiet, ale równie¿ nadmiernie rozszerza zakres odpowiedzialnoœci kobiet, których ró¿norodnych ról, ³¹cznie z tymi, jakie musz¹ one pe³niæ w rodzinie i spo³eczeñstwie, czêsto siê nie dostrzega i przez to nie otrzymuj¹ one niezbêdnego wsparcia spo³ecznego, psychologicznego i ekonomicznego.



92.	Kobiety musz¹ mieæ na równi z mê¿czyznami zagwarantowane prawo do mo¿liwie najlepszego zdrowia przez ca³e ¿ycie. Borykaj¹ siê one w zasadzie z takimi samymi problemami zdrowotnymi jak mê¿czyŸni, ale doznaj¹ ich w sposób odmienny. Negatywny wp³yw na ich zdrowie maj¹ realia spo³eczne, takie jak przewa¿aj¹ce wœród nich ubóstwo i zale¿noœæ ekonomiczna, stosowana wobec nich przemoc, negatywne postawy wobec kobiet i dziewcz¹t, dyskryminacja ze wzglêdu na przynale¿noœæ rasow¹ oraz inne formy dyskryminacji, ograniczony wp³yw, jaki ma wiele kobiet  na swoje ¿ycie seksualne i reprodukcyjne, a tak¿e brak wp³ywu na procesy podejmowania decyzji. Niedobór ¿ywnoœci b¹dŸ jej niesprawiedliwa  w stosunku do dziewcz¹t i kobiet dystrybucja w gospodarstwie domowym, a tak¿e trudnoœci z dostêpem do czystej wody i urz¹dzeñ sanitarnych oraz z zaopatrzeniem w opa³, szczególnie na terenach wiejskich i ubogich terenach miejskich, oraz nieodpowiednie warunki mieszkaniowe przeci¹¿aj¹ kobiety i ich rodziny, a ogó³ tych czynników wp³ywa negatywnie na ich zdrowie. Dobre zdrowie jest istotnym warunkiem produktywnego i daj¹cego satysfakcjê ¿ycia, a prawo wszystkich kobiet do kontrolowania wszelkich aspektów swojego zdrowia, a  w szczególnoœci w³asnej p³odnoœci, stanowi podstawê ich uw³asnowolnienia (empowerment).



93.   Wynikaj¹ca czêsto z preferowania synów dyskryminacja dziewcz¹t  pod wzglêdem dostêpu do ¿ywnoœci i opieki zdrowotnej zagra¿a ich obecnemu i przysz³emu zdrowiu i dobrostanowi (well-being). Warunki zmuszaj¹ce dziewczêta do wczesnych ma³¿eñstw, ci¹¿ lub macierzyñstwa, jak równie¿ poddawanie ich szkodliwym praktykom, takim jak okaleczanie narz¹dów p³ciowych, stwarzaj¹ powa¿ne zagro¿enia dla zdrowia. Dziewczêta potrzebuj¹ w okresie dojrzewania niezbêdnych œwiadczeñ zdrowotnych i ¿ywnoœciowych, lecz czêsto nie maj¹ do nich dostêpu. Poradnictwo oraz dostêp do informacji i us³ug w dziedzinie zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego dla m³odzie¿y s¹ jeszcze nieodpowiednie lub w ogóle nie istniej¹ i czêsto nie uznaje siê prawa m³odej kobiety do prywatnoœci, poufnoœci, szacunku i samodzielnego decydowania opartego na pe³nej informacji. Dziewczêta s¹ zarówno w sensie biologicznym, jak i psychiczno-spo³ecznym bardziej ni¿ ch³opcy  nara¿one na wykorzystanie seksualne, przemoc i prostytucjê oraz konsekwencje niezabezpieczonych i przedwczesnych stosunków seksualnych. Tendencja do zdobywania wczesnych doœwiadczeñ seksualnych, w po³¹czeniu z brakiem informacji i us³ug, zwiêksza ryzyko niepo¿¹danej i zbyt wczesnej ci¹¿y, zara¿enia wirusem HIV i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, jak równie¿ niebezpiecznej aborcji. Wczesne urodzenie dziecka wci¹¿ pozostaje we wszystkich czêœciach œwiata przeszkod¹ w podnoszeniu edukacyjnego, ekonomicznego i spo³ecznego statusu kobiet. Ogólnie bior¹c, wczesne ma³¿eñstwo i macierzyñstwo ograniczaj¹ znacznie szanse m³odych kobiet na zdobycie wykszta³cenia i pracy i czêsto przez d³ugi czas wp³ywaj¹ negatywnie na jakoœæ ¿ycia zarówno ich samych, jak i ich dzieci. M³odych mê¿czyzn czêsto nie uczy siê szacunku dla autonomii kobiet oraz dzielenia z nimi odpowiedzialnoœci za sprawy zwi¹zane z seksualnoœci¹ i reprodukcj¹.



94.	Zdrowie reprodukcyjne to stan pe³nego dobrostanu (well-being) w aspekcie fizycznym, psychicznym i spo³ecznym, a nie wy³¹cznie brak choroby lub niedomagañ, we wszystkich sprawach zwi¹zanych z uk³adem rozrodczym oraz jego funkcjami i procesami. Zdrowie reprodukcyjne oznacza zatem, ¿e ludzie mog¹ prowadziæ satysfakcjonuj¹ce i bezpieczne ¿ycie seksualne oraz ¿e maj¹ zdolnoœæ do reprodukcji, jak równie¿ swobodê decydowania, czy, kiedy i ile chc¹ mieæ dzieci. Z tego ostatniego warunku wynika prawo mê¿czyzn i kobiet do odpowiedniej informacji oraz mo¿liwoœci korzystania z bezpiecznych, skutecznych, przystêpnych finansowo oraz akceptowanych metod planowania rodziny i do dokonywania wyboru spoœród nich, jak równie¿ spoœród innych nie koliduj¹cych z prawem metod regulowania p³odnoœci, a tak¿e prawo dostêpu do odpowiednich us³ug s³u¿by zdrowia, zapewniaj¹cych kobietom bezpieczn¹ ci¹¿ê i poród, a parom - najlepsz¹ szansê posiadania zdrowego potomstwa. Zgodnie z powy¿sz¹ definicj¹ zdrowia reprodukcyjnego, opieka, której jest ono przedmiotem, to zespó³ metod, technik i us³ug s³u¿¹cych zapewnieniu zdrowia i dobrostanu (well-being) reprodukcyjnego poprzez zapobieganie problemom w tej dziedzinie i ich rozwi¹zywanie. Co siê zaœ tyczy troski o zdrowie seksualne, to nie powinna ona ograniczaæ siê wy³¹cznie do poradnictwa i opieki w zakresie reprodukcji i chorób przenoszonych drog¹ p³ciowa, lecz uwzglêdniaæ równie¿ jako cel jego pozytywny wp³yw na jakoœæ ¿ycia i stosunków osobistych.



95.	W myœl powy¿szej definicji prawa reprodukcyjne s¹ czêœci¹ praw cz³owieka, które zosta³y ju¿ uznane w ustawodawstwie krajowym, miêdzynarodowych dokumentach praw cz³owieka oraz innych dokumentach konsensusowych. Prawa te opieraj¹ siê na uznaniu fundamentalnego prawa wszystkich par i jednostek do wolnego i odpowiedzialnego decydowania, ile, kiedy i w jakich odstêpach czasu chc¹ mieæ dzieci, jak równie¿ do informacji i œrodków umo¿liwiaj¹cych osi¹gniêcie tego celu, a tak¿e do mo¿liwie najlepszego zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego. Obejmuj¹ one równie¿, zgodnie z dokumentami praw cz³owieka, prawo do decyzji w sprawach reprodukcji, podejmowanych bez podlegania w tym wzglêdzie dyskryminacji, przymusowi i przemocy. Korzystaj¹c z tego prawa pary i jednostki powinny uwzglêdniaæ swoje potrzeby ¿yciowe, potrzeby swoich przysz³ych dzieci, jak równie¿ swoje zobowi¹zania wobec spo³eczeñstwa. Wspieranie odpowiedzialnego korzystania z tych praw przez wszystkich ludzi powinno stanowiæ podstawê dla rz¹dowych i spo³ecznych strategii i programów dotycz¹cych zdrowia reprodukcyjnego z uwzglêdnieniem planowania rodziny. Jednym z wynikaj¹cych z tych strategii i programów zobowi¹zañ powinno byæ zwrócenie szczególnej uwagi na wspieranie opartych na wzajemnym szacunku, sprawiedliwych stosunków zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), a zw³aszcza na zaspokojenie potrzeb m³odzie¿y w zakresie oœwiaty i us³ug, w celu umo¿liwienia jej pozytywnego i odpowiedzialnego podejœcia do w³asnej seksualnoœci. Stan zdrowia reprodukcyjnego wielu ludzi na œwiecie nie jest nale¿yty z powodu takich czynników, jak: nieodpowiedni poziom wiedzy nt. seksualnoœci cz³owieka oraz niew³aœciwe lub niskiej jakoœci informacje i us³ugi w tej dziedzinie; powszechnoœæ zachowañ seksualnych obci¹¿onych wysokim ryzykiem; dyskryminacyjne praktyki spo³eczne; negatywne postawy wobec kobiet i dziewcz¹t; ograniczony wp³yw wielu kobiet i dziewcz¹t na w³asne ¿ycie seksualne i reprodukcyjne. Z powodu braku informacji i dostêpu do odpowiednich us³ug w wiêkszoœci krajów szczególnie zagro¿ona jest m³odzie¿. Starsze kobiety i mê¿czyŸni maj¹ innego rodzaju problemy zwi¹zane ze zdrowiem reprodukcyjnym i seksualnym, które czêsto nie s¹ nale¿ycie traktowane.

 

96.	Prawa kobiet jako prawa cz³owieka obejmuj¹ ich prawo do sprawowania kontroli nad swoj¹ seksualnoœci¹, ³¹cznie ze zdrowiem seksualnym i reprodukcyjnym, oraz do wolnych i odpowiedzialnych decyzji w tych sprawach, podejmowanych bez przymusu, dyskryminacji i przemocy. Oparte na zasadach równoœci, ³¹cznie z pe³nym poszanowaniem osobistej integralnoœci, stosunki seksualne i reprodukcyjne kobiet i mê¿czyzn wymagaj¹ wzajemnego szacunku, porozumienia oraz przyjêcia wspólnej odpowiedzialnoœci za zachowania seksualne i ich konsekwencje.



97.	Ponadto szczególne zagro¿enie dla zdrowia kobiet stanowi zbyt ma³a wra¿liwoœæ na potrzeby zdrowotne zwi¹zane z seksualnoœci¹ i reprodukcj¹ i brak zaspokajaj¹cych je us³ug. Komplikacje zwi¹zane z ci¹¿¹ i urodzeniem dziecka to jedna z g³ównych przyczyn œmiertelnoœci i zachorowalnoœci kobiet w wieku reprodukcyjnym w wielu rozwijaj¹cych siê regionach œwiata. Podobne problemy istniej¹ w pewnej mierze tak¿e w niektórych krajach przechodz¹cych ekonomiczn¹ transformacjê. Niebezpieczne aborcje zagra¿aj¹ ¿yciu znacznej liczby kobiet, stanowi¹c powa¿ny problem zdrowia publicznego, gdy¿ zasadniczo najbardziej zagro¿one s¹ kobiety najubo¿sze i najm³odsze. Wiêkszoœci œmiertelnych przypadków, problemów zdrowotnych oraz uszkodzeñ cia³a mo¿na zapobiec dziêki u³atwieniu dostêpu do odpowiednich us³ug zdrowotnych, w tym do bezpiecznych i skutecznych metod planowania rodziny, dziêki pogotowiu po³o¿niczemu oraz dziêki uznaniu prawa kobiet i mê¿czyzn do odpowiedniej informacji oraz mo¿liwoœci korzystania z bezpiecznych, skutecznych, przystêpnych finansowo i akceptowanych metod planowania rodziny i do dokonywania wyboru spoœród nich, jak równie¿ spoœród innych nie koliduj¹cych z prawem metod regulowania p³odnoœci, a tak¿e prawa dostêpu do odpowiednich us³ug s³u¿by zdrowia, zapewniaj¹cych kobietom bezpieczn¹ ci¹¿ê i poród, a parom - najlepsz¹ szansê posiadania zdrowego potomstwa. Podejœcie do tych problemów i œrodków powinno siê opieraæ na sprawozdaniu Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju, ze szczególnym uwzglêdnieniem odpowiednich paragrafów Programu Dzia³ania Konferencji�. W wiêkszoœci krajów lekcewa¿enie reprodukcyjnych praw kobiet ogranicza powa¿nie ich szanse w ¿yciu publicznym i prywatnym, w szczególnoœci  w dziedzinie wykszta³cenia i uw³asnowolnienia (empowerment) ekonomicznego i politycznego. Mo¿liwoœæ kontrolowania przez kobiety w³asnej p³odnoœci stanowi podstawê do korzystania przez nie z innych praw. Zasadnicze znaczenie dla poprawy zdrowia kobiet ma równie¿ wspólna odpowiedzialnoœæ kobiet i mê¿czyzn za sprawy zwi¹zane z ich zachowaniami seksualnymi i reprodukcyjnymi.



98.	HIV/AIDS oraz inne choroby przenoszone drog¹ p³ciow¹, którymi zara¿enie jest czasami konsekwencj¹ przemocy seksualnej, maj¹ niszcz¹cy wp³yw na zdrowie kobiet, w szczególnoœci na zdrowie dziewcz¹t oraz m³odych kobiet. Czêsto nie maj¹ one mo¿liwoœci domagania siê bezpiecznych i odpowiedzialnych zachowañ seksualnych; maj¹ one równie¿ ograniczony dostêp do informacji oraz us³ug profilaktycznych i leczniczych. Kobiety jako reprezentantki po³owy doros³ych nowo zara¿onych HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹ podkreœlaj¹, ¿e s³aba pozycja spo³eczna oraz nierówny uk³ad si³ w stosunkach pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami stanowi¹ przeszkody w d¹¿eniach do  bezpiecznego seksu i ograniczenia rozprzestrzeniania siê chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹. HIV/AIDS nie tylko godzi w zdrowie kobiet, ale wp³ywa te¿ na ich role matek, opiekunek oraz na ich wk³ad ekonomiczny w utrzymanie rodziny. Spo³eczne, rozwojowe i zdrowotne skutki HIV/AIDS oraz innych chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹ powinny byæ rozpatrywane z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender).



99.	Przemoc seksualna i przemoc oparta na kulturowych stereotypach dotycz¹cych to¿samoœci  p³ci (gender), w tym wykorzystywanie fizyczne i psychiczne, handel kobietami i dziewczêtami oraz inne formy wykorzystywania i wyzysku seksualnego, w wysokim stopniu nara¿aj¹ dziewczêta i kobiety na urazy fizyczne i psychiczne, choroby oraz niepo¿¹dane ci¹¿e. Takie sytuacje czêsto powstrzymuj¹ kobiety przed korzystaniem z us³ug zdrowotnych i innych.



100.	Obok innych kwestii zdrowotnych coraz wiêkszy niepokój kobiet budz¹ choroby psychiczne, których przyczyn¹ jest marginalizacja, bezsilnoœæ i ubóstwo, a tak¿e przepracowanie i stres, jak równie¿ zwiêkszaj¹ca siê przemoc w rodzinie oraz nadu¿ywanie œrodków. Kobiety na ca³ym œwiecie, zw³aszcza m³ode, pal¹ coraz wiêcej tytoniu, co ma powa¿ny wp³yw na ich zdrowie i zdrowie ich dzieci. Coraz powa¿niejsze staj¹ siê te¿ problemy zdrowotne zwi¹zane z prac¹ zawodow¹, gdy¿ ogromna liczba kobiet, oficjalnie lub nieoficjalnie, wykonuje nisko op³acan¹ pracê w uci¹¿liwych i niezdrowych warunkach, przy czym liczba ta wzrasta. Coraz wiêcej kobiet atakuje rak piersi i szyjki macicy oraz inne rodzaje raka narz¹dów p³ciowych, a tak¿e bezp³odnoœæ. Wczesne rozpoznanie pozwoli³oby na unikniêcie lub wyleczenie tych chorób.



101.	Wraz ze wzrostem œredniej d³ugoœci ¿ycia oraz powiêkszaj¹c¹ siê liczb¹ starszych kobiet szczególnej uwagi wymagaj¹ ich problemy zdrowotne. Na perspektywy zdrowotne kobiet w d³u¿szym przedziale czasu rzutuj¹ zmiany spowodowane menopauz¹, które w po³¹czeniu z uwarunkowaniami dzia³aj¹cymi podczas ca³ego ¿ycia oraz innymi czynnikami, takimi jak z³e od¿ywianie i brak aktywnoœci fizycznej, mog¹ zwiêkszaæ ryzyko choroby sercowo-naczyniowej i osteoporozy. Szczególnej uwagi wymagaj¹ tak¿e inne choroby zwi¹zane z wiekiem oraz wspó³zale¿noœæ pomiêdzy procesem starzenia siê i niepe³nosprawnoœci¹ wœród kobiet.



102.	Kobiety, podobnie jak mê¿czyŸni, szczególnie na terenach wiejskich i ubogich terenach miejskich, s¹ w coraz wiêkszym stopniu nara¿one na niebezpieczne dla zdrowia czynniki  zwi¹zane z katastrofami ekologicznymi i degradacj¹ œrodowiska. Kobiety w odmienny sposób reaguj¹ na ró¿ne zagro¿enia œrodowiskowe, zanieczyszczenia i substancje toksyczne; inne s¹ te¿ dla nich skutki dzia³ania tych czynników. 



103.	Jakoœæ opieki zdrowotnej dla kobiet bywa pod wieloma wzglêdami niedostateczna i zale¿y od lokalnych warunków. Czêsto nie traktuje siê kobiet z szacunkiem, nie gwarantuje siê im prywatnoœci i poufnoœci, ani te¿ nie udziela siê im pe³nej informacji nt. mo¿liwoœci wyboru i dostêpnych us³ug. Ponadto w niektórych krajach powszechna jest w odniesieniu do kobiet nadmierna ingerencja medycyny i w konsekwencji  zbêdne interwencje chirurgiczne oraz niew³aœciwe leczenie.



104.	Czêsto nie zbiera siê w sposób systematyczny danych statystycznych dotycz¹cych zdrowia i nie  segreguje siê ich ani nie analizuje ze wzglêdu na wiek, p³eæ, status spo³eczno-ekonomiczny oraz kryteria demograficzne ustanowione w celu ochrony pewnych szczególnych grup ludnoœci i rozwi¹zywanie ich problemów, ze szczególnym naciskiem na czynniki powoduj¹ce zagro¿enie, marginalizacjê i na inne istotne zmienne. W wielu krajach nieosi¹galne s¹ aktualne, wiarygodne dane dotycz¹ce œmiertelnoœci i zachorowalnoœci kobiet oraz czynników i chorób maj¹cych szczególny wp³yw na kobiety. Stosunkowo ma³o wiadomo o tym, jak czynniki spo³eczne i ekonomiczne wp³ywaj¹ we wszystkich okresach ¿ycia na zdrowie dziewcz¹t i kobiet, o us³ugach zdrowotnych dla dziewcz¹t i kobiet oraz o sposobach korzystania przez nie z takich us³ug, a tak¿e o wartoœci programów zapobiegania chorobom i wspierania zdrowia kobiet. Nie zosta³y we w³aœciwy sposób zbadane wa¿ne dla zdrowia kobiet problemy i czêsto nie ma funduszy na takie badania. W wielu krajach czêsto siê zdarza, ¿e badaniami medycznymi, np. w odniesieniu do chorób serca, oraz badaniami epidemiologicznymi objêci s¹ wy³¹cznie mê¿czyŸni i nie ró¿nicuje siê tych badañ ze wzglêdu na p³eæ. WyraŸnie brakuje testów klinicznych przeprowadzanych na kobietach w celu uzyskanie podstawowych informacji o dawkowaniu, dzia³aniach ubocznych oraz skutecznoœci leków, ³¹cznie ze œrodkami antykoncepcyjnymi; równie¿ nie zawsze s¹ one zgodne z normami etycznymi dotycz¹cymi badañ i testowania. Wiele opisów terapii lekowych i innych kuracji oraz interwencji medycznych, jakim poddaje siê kobiety, opiera siê na badaniach przeprowadzonych na mê¿czyznach bez wykonywania ¿adnych innych badañ i bez uwzglêdniania odmiennej to¿samoœci obu p³ci (gender).



105.	W reakcji na nierównoœæ pomiêdzy mê¿czyznami a kobietami pod wzglêdem zdrowia oraz dostêpu do us³ug i opieki zdrowotnej, a tak¿e na ich nieodpowiedni¹ jakoœæ Rz¹dy i inne podmioty powinny rozwijaæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich dzia³añ i programów, tak by przed podjêciem decyzji  analizowane by³y ich skutki odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn. 













Cel strategiczny C.1. 	Zapewniæ kobietom w ci¹gu ca³ego ich ¿ycia wiêkszy dostêp do w³aœciwej, przystêpnej finansowo i wysokiej jakoœci ochrony zdrowia, a tak¿e do informacji i odpowiednich us³ug



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





106.	Rz¹dy, we wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi, a tak¿e organizacjami pracodawców i pracowników oraz przy wsparciu ze strony instytucji miêdzynarodowych, maj¹:



(a)  Popieraæ i realizowaæ zobowi¹zania podjête w ramach Programu Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju, okreœlone w sprawozdaniu tej Konferencji oraz w Kopenhaskiej Deklaracji nt. Rozwoju Spo³ecznego i Programu Dzia³ania Œwiatowego Szczytu ws. Rozwoju Spo³ecznego�, oraz zobowi¹zania Pañstw stron Konwencji w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet i innych odpowiednich porozumieñ miêdzynarodowych - w celu zaspokojenia potrzeb zdrowotnych dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ich ¿ycia;



(b)	Potwierdzaæ i popieraæ prawo do mo¿liwie najlepszego zdrowia fizycznego i psychicznego, zapewniaæ kobietom i dziewczêtom mo¿liwoœæ korzystania z tego prawa oraz w³¹czyæ je, na przyk³ad, do ustawodawstwa krajowego; dokonaæ rewizji obowi¹zuj¹cego ustawodawstwa, ³¹cznie z przepisami prawnymi dotycz¹cymi zdrowia, a w razie koniecznoœci tak¿e polityki, tak by widoczna by³a w nich troska o zdrowie kobiet i by odpowiada³y one zmieniaj¹cym siê rolom i obowi¹zkom kobiet bez wzglêdu na ich miejsce zamieszkania;



 (c)	Opracowaæ i wprowadziæ w ¿ycie we wspó³pracy z kobietami i organizacjami spo³ecznymi programy dotycz¹ce zdrowia, obejmuj¹ce równie¿ zdecentralizowan¹ s³u¿bê zdrowia, które by by³y wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) oraz odpowiada³y potrzebom kobiet przez ca³e ich ¿ycie i uwzglêdnia³y ró¿norodne role i obowi¹zki kobiet, wymogi czasu, specyficzne potrzeby kobiet wiejskich i kobiet niepe³nosprawnych oraz zró¿nicowanie potrzeb kobiet miêdzy innymi w zale¿noœci od wieku, a tak¿e ró¿nic spo³eczno-gospodarczych i kulturowych; w³¹czaæ kobiety, w szczególnoœci ze œrodowisk lokalnych i rdzennych, do okreœlania priorytetów i opracowywania programów dotycz¹cych ochrony zdrowia; likwidowaæ  wszelkie bariery utrudniaj¹ce kobietom dostêp do us³ug zdrowotnych oraz zapewniaæ szeroki zakres us³ug ochrony zdrowia;



(d)	Zapewniæ kobietom przez ca³e ¿ycie dostêp do systemów ubezpieczeñ spo³ecznych na równych prawach z mê¿czyznami;



(e)	Zapewniæ bardziej dostêpne, przystêpne finansowo i wysokiej jakoœci podstawowe us³ugi zdrowotne, ³¹cznie z opiek¹ nad zdrowiem seksualnym i reprodukcyjnym obejmuj¹c¹ informacjê i us³ugi zwi¹zane z planowaniem rodziny, ze szczególnym uwzglêdnieniem opieki nad matk¹ i pogotowia po³o¿niczego, zgodnie z Programem Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju;



(f)	Zreformowaæ s³u¿bê zdrowia w zakresie informacji, us³ug  i szkoleñ pracowników tak, by by³a ona wra¿liwa na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) i odpowiada³a oczekiwaniom osób korzystaj¹cych z jej us³ug co do formy interpersonalnych kontaktów i komunikacji, a tak¿e respektowa³a prawo tych osób do prywatnoœci i poufnoœci. Takie us³ugi, informacja i szkolenia powinny siê opieraæ na podejœciu holistycznym; 



(g)	Zadbaæ o to, by wszyscy pracownicy wszystkich rodzajów s³u¿by zdrowia przy œwiadczeniu us³ug zdrowotnych na rzecz kobiet postêpowali zgodnie z prawami cz³owieka i przestrzegali norm etycznych, zawodowych oraz byli, odpowiednio do okreœlaj¹cych to zasad, wra¿liwi na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive), tak by odbywa³o siê to za zgod¹ tych kobiet, wyra¿on¹ w sposób odpowiedzialny, dobrowolny i podjêt¹ na podstawie odpowiednich informacji; wspieraæ opracowanie, wdra¿anie i szerokie rozpowszechnienie kodeksów etyki lekarskiej opartych na miêdzynarodowych kodeksach etyki lekarskiej, jak równie¿ na zasadach etycznych, jakimi kieruj¹ siê inni  pracownicy s³u¿by zdrowia; 



(h)	Podj¹æ wszelkie w³aœciwe kroki w celu eliminacji szkodliwych, niepotrzebnych z medycznego punktu widzenia lub przymusowych ingerencji medycznych, a tak¿e niew³aœciwego i nadmiernego leczenia kobiet, oraz zadbaæ o to, by wszystkie kobiety by³y wyczerpuj¹co informowane przez odpowiednio przeszkolony personel o mo¿liwoœciach wyboru sposobów leczenia, ³¹cznie z informacj¹ o ich prawdopodobnych dobrodziejstwach i ewentualnych skutkach ubocznych;



(i)	Wzmocniæ i przeorientowaæ s³u¿bê zdrowia, zw³aszcza podstawow¹ opiekê zdrowotn¹, w celu zapewnienia dziewczêtom i kobietom powszechnego dostêpu do wysokiej jakoœci us³ug zdrowotnych; poprawiæ z³y stan zdrowia i ograniczyæ zachorowalnoœæ zwi¹zan¹ z macierzyñstwem oraz zrealizowaæ uzgodniony w skali œwiatowej cel, by w porównaniu ze stanem z roku 1990 zmniejszyæ œmiertelnoœæ macierzyñsk¹ przynajmniej o 50% do roku 2000 oraz o dalsze 50% do roku 2015; zapewniæ dostêpnoœæ niezbêdnych us³ug na ka¿dym szczeblu systemu zdrowia; mo¿liwie jak najszybciej, a w ka¿dym razie nie póŸniej ni¿ do roku 2015, udostêpniæ poprzez system podstawowej opieki zdrowotnej us³ugi w zakresie zdrowia reprodukcyjnego wszystkim ludziom w odpowiednim wieku;



(j)	Uczyniæ g³ówn¹ trosk¹ publicznej s³u¿by zdrowia rozpoznanie i przeciwdzia³anie szkodliwym dla zdrowia skutkom niebezpiecznej aborcji, zgodnie z paragrafem 8.25 Programu Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju14;



(k)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ rewizji ustaw przewiduj¹cych kary dla kobiet, które podda³y siê nielegalnej aborcji, zgodnie z paragrafem 8.25 Programu Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju, który stwierdza: "Aborcja w ¿adnym razie nie powinna byæ propagowana jako metoda planowania rodziny. Wszystkie Rz¹dy i odpowiednie organizacje miêdzyrz¹dowe oraz pozarz¹dowe wzywa siê do zwiêkszenia troski o zdrowie kobiet, do traktowania zdrowotnych skutków niebezpiecznej aborcji� jako g³ównego problemu zdrowia publicznego oraz do zmniejszenia liczby przypadków uciekania siê do aborcji dziêki rozwijaniu i doskonaleniu us³ug w dziedzinie planowania rodziny. Nale¿y zawsze przyznawaæ najwiêkszy priorytet zapobieganiu niepo¿¹danym ci¹¿om i podejmowaæ wszelkie starania w celu wyeliminowania potrzeby aborcji. W przypadku niepo¿¹danej ci¹¿y nale¿y zapewniæ kobietom ³atwy dostêp do wiarygodnej informacji i poradnictwa cechuj¹cego siê zrozumieniem. Wszelkie dzia³ania i zmiany dotycz¹ce aborcji w ramach systemu zdrowia na szczeblu krajowym lub lokalnym mog¹ byæ dokonywane jedynie na drodze procesu ustawodawczego.  Gdy aborcja nie jest sprzeczna z prawem, powinna  byæ bezpieczna. Przy leczeniu komplikacji powsta³ych w wyniku aborcji kobiety w ka¿dej sytuacji powinny mieæ dostêp do us³ug odpowiedniej jakoœci. Po aborcji nale¿y bezzw³ocznie zaoferowaæ us³ugi w dziedzinie poradnictwa post-aborcyjnego, edukacji i planowania rodziny, co mo¿e siê równie¿ przyczyniæ do unikniêcia ponownych aborcji";



(l)	Zwróciæ szczególn¹ uwagê na potrzeby dziewcz¹t, w szczególnoœci propagowaæ zdrowy tryb ¿ycia, uwzglêdniaj¹cy aktywnoœæ fizyczn¹; podj¹æ specjalne dzia³ania dla zniwelowania ró¿nic uwarunkowanych kulturowymi stereotypami dotycz¹cymi to¿samoœci p³ci (gender) w odniesieniu do zachorowalnoœci i œmiertelnoœci tam, gdzie s¹ to ró¿nice na niekorzyœæ dziewcz¹t, realizuj¹c w ten sposób przyjête na szczeblu miêdzynarodowym cele dotycz¹ce zmniejszenia œmiertelnoœci niemowl¹t i dzieci; w szczególnoœci, zmniejszyæ do roku 2000 œmiertelnoœæ wœród niemowl¹t i dzieci do pi¹tego roku ¿ycia o jedn¹ trzeci¹ w porównaniu z rokiem 1990 lub do poziomu odpowiednio 50 lub 70 na 1000 ¿ywych urodzeñ, w zale¿noœci od tego, który z tych wskaŸników oznacza wiêksze obni¿enie wspó³czynnika zgonów, a do roku 2015 -wœród niemowl¹t przynajmniej do poziomu  35 na 1000 ¿ywych urodzeñ, a wœród dzieci do pi¹tego roku ¿ycia przynajmniej do poziomu 45 na 1000;



(m)	Zapewniæ dziewczêtom w okresie dojrzewania sta³y dostêp do niezbêdnych informacji i œwiadczeñ w dziedzinie zdrowia i ¿ywienia, aby u³atwiæ im zdrowe przejœcie od dzieciñstwa do doros³oœci;



(n)	Rozwijaæ informacjê, programy i us³ugi pomagaj¹ce kobietom w zrozumieniu zmian zwi¹zanych ze starzeniem siê i w dostosowaniu siê do tych zmian oraz odpowiadaj¹ce potrzebom zdrowotnym kobiet starszych, ze zwróceniem szczególnej uwagi na te, które s¹ niesamodzielne z przyczyn fizycznych lub psychologicznych;



(o)	Zapewniæ us³ugi wspieraj¹ce dziewczêta i kobiety w ka¿dym wieku, które s¹ w jakikolwiek sposób niepe³nosprawne;



(p)	Przyj¹æ specjaln¹ politykê, opracowaæ programy i wydaæ odpowiednie rozporz¹dzenia prawne w celu z³agodzenia i likwidacji œrodowiskowych i zawodowych zagro¿eñ dla zdrowia, zwi¹zanych z prac¹ w domu, w miejscu pracy i poza nimi, ze zwróceniem szczególnej uwagi na kobiety ciê¿arne i karmi¹ce;



(q)	W³¹czyæ us³ugi zwi¹zane ze zdrowiem psychicznym do systemów opieki zdrowotnej szczebla podstawowego lub odpowiednich innych szczebli, rozwijaæ programy wspieraj¹ce oraz szkoliæ pracowników podstawowej s³u¿by zdrowia, aby rozpoznawali i otaczali opiek¹ dziewczêta i kobiety w ka¿dym wieku, które doœwiadczy³y przemocy w jakiejkolwiek formie, szczególnie przemocy w rodzinie, wykorzystywania seksualnego lub innego rodzaju wykorzystywania spowodowanego konfliktami zbrojnymi i innymi;



(r)	Publicznie propagowaæ korzyœci wynikaj¹ce z  karmienia piersi¹; badaæ metody i sposoby pe³nej realizacji Miêdzynarodowego Kodeksu Marketingu Substytutów Mleka Kobiecego WHO/UNICEF, a tak¿e umo¿liwiaæ matkom karmienie dzieci piersi¹ przez  udzielanie im wsparcia prawnego, ekonomicznego, praktycznego i emocjonalnego;



(s)	Uruchomiæ mechanizmy wspierania i w³¹czania organizacji pozarz¹dowych - zw³aszcza organizacji kobiecych, grup zawodowych i innych instytucji dzia³aj¹cych na rzecz poprawy zdrowia dziewcz¹t i kobiet - do tworzenia polityki rz¹dowej, opracowywania w razie potrzeby programów i ich realizacji w dziedzinie zdrowia i innych pokrewnych dziedzinach na wszystkich szczeblach;



(t)	Wspieraæ organizacje pozarz¹dowe dzia³aj¹ce na rzecz zdrowia kobiet, a tak¿e pomagaæ w tworzeniu sieci zapewniaj¹cych lepsz¹ koordynacjê i wspó³pracê miêdzy wszystkimi sektorami zajmuj¹cymi siê zdrowiem;



(u)	Usprawniaæ zaopatrzenie w leki i zapewniaæ niezawodn¹ i sta³¹ dostawê wysokiej jakoœci œrodków farmaceutycznych, antykoncepcyjnych i innych specyfików oraz urz¹dzeñ, opieraj¹c siê na Podstawowej Liœcie Leków WHO, a tak¿e zapewniaæ bezpieczeñstwo lekarstw i urz¹dzeñ poprzez wprowadzenie na szczeblu krajowym procedur zatwierdzania leków;



(v)	Zapewniæ kobietom nadu¿ywaj¹cym œrodków i ich rodzinom ³atwiejszy dostêp do us³ug gwarantuj¹cych w³aœciwe leczenie i rehabilitacjê;



(w)	Propagowaæ i w razie potrzeby zapewniaæ bezpieczeñstwo w dziedzinie od¿ywiania na szczeblu gospodarstwa domowego i na szczeblu krajowym oraz wdra¿aæ narodowe programy poprawy sytuacji kobiet i dziewcz¹t w tym wzglêdzie poprzez wprowadzenie w ¿ycie ustaleñ zawartych w Planie Dzia³ania na rzecz Wy¿ywienia Miêdzynarodowej Konferencji w sprawie Wy¿ywienia�, ³¹cznie ze zredukowaniem do roku 2000 w skali ca³ego œwiata o po³owê w stosunku do poziomu z roku 1990 ciê¿kiego i czêœciowego niedo¿ywienia wœród dzieci w wieku do piêciu lat, ze zwróceniem szczególnej uwagi na dysproporcjê w ¿ywieniu wynikaj¹c¹ z kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), a o jedn¹ trzeci¹ - anemii wywo³anej niedoborem ¿elaza u dziewcz¹t i kobiet; 



(x)	Zapewniæ powszechny dostêp do czystej wody pitnej i odpowiednich warunków sanitarnych oraz jak najszybciej zorganizowaæ skutecznie dzia³aj¹ce systemy publicznej dystrybucji;



(y)	Zapewniæ pe³ny i równy dostêp do infrastruktury i us³ug medycznych dla kobiet nale¿¹cych do ludnoœci rdzennej.







Cel strategiczny C. 2. 	Wzmocniæ profilaktyczne programy poprawy zdrowia kobiet  



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





107.	Rz¹dy we wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi, œrodkami masowego przekazu, sektorem prywatnym i odpowiednimi organizacjami miêdzynarodowymi, ³¹cznie z agendami ONZ, maj¹:



(a)	Nadaæ priorytet wszelkim formalnym i nieformalnym programom edukacyjnym,  których celem jest pomóc kobietom w podnoszeniu poczucia w³asnej wartoœci, w zdobywaniu wiedzy, podejmowaniu decyzji i przejmowaniu odpowiedzialnoœci za w³asne zdrowie,  doprowadziæ do wzajemnego szacunku w sprawach zwi¹zanych z seksualnoœci¹ i p³odnoœci¹, uœwiadomiæ mê¿czyznom znaczenie zdrowia i dobrostanu (well-being) kobiet, zw³aszcza poprzez wspólne programy dla kobiet i mê¿czyzn, k³ad¹ce nacisk na zwalczanie szkodliwych nastawieñ i praktyk, miêdzy innymi takich, jak okaleczanie narz¹dów p³ciowych kobiet, preferowanie synów (którego rezultatem jest zabijanie noworodków p³ci ¿eñskiej, prenatalna selekcja p³odów ze wzglêdu na p³eæ), wczesne ma³¿eñstwa, w tym ma³¿eñstwa dzieci, przemoc wobec kobiet,  ich wyzysk i wykorzystywanie seksualne, ³¹cz¹ce siê czêsto z zara¿eniem wirusem HIV/AIDS lub innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, nadu¿ywanie narkotyków, dyskryminacja dziewcz¹t i kobiet w dystrybucji ¿ywnoœci oraz inne postawy i praktyki szkodliwe dla ¿ycia, zdrowia i dobrostanu (well-being) kobiet; uznaæ tak¿e, i¿ niektóre z tych praktyk s¹ przejawem ³amania praw cz³owieka i norm etyki lekarskiej;



(b)	Prowadziæ odpowiedni¹ politykê w dziedzinie rozwoju spo³ecznego i ludzkiego,  edukacji oraz zatrudnienia, aby zlikwidowaæ ubóstwo wœród kobiet i w ten sposób zmniejszyæ ich podatnoœæ na choroby i poprawiæ zdrowie;



(c)	Zachêcaæ mê¿czyzn do równego dzielenia siê z kobietami obowi¹zkami zwi¹zanymi z opiek¹ nad dzieæmi i obowi¹zkami domowymi oraz do wspó³udzia³u w utrzymaniu rodziny, nawet jeœli nie mieszkaj¹ razem ze swoimi rodzinami.



(d)	Zaostrzyæ prawa, zreformowaæ instytucje oraz popieraæ normy i praktyki w celu likwidacji zjawiska dyskryminacji kobiet oraz zachêcenia, zarówno kobiet jak i mê¿czyzn, do brania odpowiedzialnoœci za zachowania seksualne i reprodukcyjne; zapewniæ pe³ne poszanowanie osobistej integralnoœci; podj¹æ dzia³ania w celu zapewnienia kobietom warunków koniecznych do tego, by mog³y korzystaæ ze swych praw reprodukcyjnych, oraz zlikwidowaæ prawa i praktyki opieraj¹ce siê na przymusie;



(e)	Opracowaæ w przystêpnej formie informacje oraz rozpowszechniæ je poprzez publiczne kampanie na rzecz zdrowia, œrodki masowego przekazu, godne zaufania doradztwo i systemy edukacyjne, aby umo¿liwiæ w ten sposób kobietom i mê¿czyznom, a zw³aszcza m³odzie¿y, zdobycie wiedzy o w³asnym zdrowiu, w szczególnoœci zaœ informacji na temat seksualnoœci i reprodukcji, uwzglêdniaj¹c przy tym prawa dziecka do informacji, prywatnoœci i poufnoœci, szacunku oraz zgody opartej na informacji, jak równie¿ odpowiedzialnoœæ, prawa i obowi¹zki rodziców oraz prawnych opiekunów zwi¹zane z zapewnieniem dziecku, odpowiednio do jego rozwoju, stosownego pouczenia i wskazówek umo¿liwiaj¹cych dziecku korzystanie z praw przyznanych mu w Konwencji o Prawach Dziecka, oraz zgodnie z Konwencj¹ w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet; zadbaæ o to, by wszystkie dzia³ania podejmowane w sprawach dzieci kierowa³y siê w pierwszej kolejnoœci najlepiej pojêtym dobrem dziecka.;



(f)	Tworzyæ i wspieraæ programy w ramach systemu edukacyjnego, w miejscach pracy oraz w spo³ecznoœciach lokalnych w celu stworzenia dziewczêtom oraz kobietom we wszystkich okresach ¿ycia warunków do uprawiania sportu, do aktywnoœci fizycznej i rekreacji na równych prawach z mê¿czyznami i ch³opcami;



(g)	Rozpoznaæ specyficzne potrzeby m³odzie¿y oraz wprowadziæ w ¿ycie odpowiednie programy, takie jak programy oœwiatowe i informacyjne na temat zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego oraz na temat chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, w tym HIV/AIDS, z uwzglêdnieniem praw dziecka oraz odpowiedzialnoœci, praw i obowi¹zków rodziców, zgodnie z paragrafem 107 (e);

 

(h)	Opracowaæ politykê maj¹c¹ na celu zmniejszenie nieproporcjonalnego i wzrastaj¹cego obci¹¿enia kobiet, pe³ni¹cych ró¿norodne role w rodzinie i w spo³eczeñstwie, przez zapewnienie im w³aœciwej pomocy oraz przez programy dotycz¹ce œwiadczeñ zdrowotnych i socjalnych;



(i)	Wprowadziæ niedyskryminuj¹ce i zgodne z zasadami sprawiedliwoœci i profesjonalizmu regulacje prawne dotycz¹ce warunków pracy kobiet na wszystkich szczeblach systemu s³u¿by zdrowia, obejmuj¹ce równie¿ ich wynagradzanie i promowanie, by umo¿liwiæ im przez to efektywn¹ dzia³alnoœæ zawodow¹;



(j)	Zadbaæ o to, by informacja i szkolenia dotycz¹ce zdrowia i ¿ywienia stanowi³y integraln¹ czêœæ wszystkich programów nauczania doros³ych oraz programów szkolnych, poczynaj¹c od stopnia podstawowego;



(k)	Przygotowywaæ i prowadziæ kampanie w œrodkach masowego przekazu oraz programy informacyjne i edukacyjne, z których kobiety i dziewczêta mog³yby czerpaæ wiedzê na temat zdrowia oraz niebezpieczeñstw w tym wzglêdzie zwi¹zanych z nadu¿ywaniem œrodków i uzale¿nieniem, a tak¿e realizowaæ strategie i programy przeciwdzia³aj¹ce nadu¿ywaniu œrodków i uzale¿nieniom oraz promuj¹ce rehabilitacjê i powrót do zdrowia;



(l)	Opracowaæ i wprowadziæ w ¿ycie kompleksowe i spójne programy profilaktyki, diagnozowania oraz leczenia osteoporozy - dolegliwoœci, która dotyczy przede wszystkim kobiet;



(m)	Stworzyæ i/lub rozwin¹æ programy i us³ugi, ³¹cznie z kampaniami w œrodkach masowego przekazu, w dziedzinie profilaktyki, wczesnego wykrywania i leczenia raka piersi, szyjki macicy oraz innych nowotworów uk³adu rozrodczego;



(n)	Ograniczyæ wzrastaj¹ce zagro¿enie dla zdrowia ze strony œrodowiska naturalnego, zw³aszcza w biednych regionach i spo³ecznoœciach; wykazywaæ podejœcie zapobiegawcze, zgodnie z Deklaracj¹ z Rio ws. Œrodowiska i Rozwoju, przyjêt¹ przez Konferencjê NZ ws. Œrodowiska i Rozwoju�, oraz w³¹czyæ do monitoringu realizacji Agendy 21� sprawozdawczoœæ dotycz¹c¹ œrodowiskowych zagro¿eñ dla zdrowia kobiet;



(o)	Podnosiæ œwiadomoœæ kobiet, pracowników s³u¿by zdrowia, polityków i opinii publicznej co do powa¿nych - a mo¿liwych do unikniêcia - zagro¿eñ dla zdrowia spowodowanych paleniem tytoniu oraz co do koniecznoœci regulacji prawnych i akcji edukacyjnych maj¹cych na celu ograniczenie palenia  jako wa¿ny element dzia³añ na rzecz zdrowego trybu ¿ycia oraz przeciwdzia³ania chorobom;



(p)	Zadbaæ o to, by programy szkó³ medycznych oraz programy innych szkoleñ w dziedzinie opieki zdrowotnej obejmowa³y wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive), kompleksowe i obowi¹zkowe kursy na temat zdrowia kobiety;



(q)	Podj¹æ okreœlone dzia³ania zapobiegawcze, ³¹cznie z opracowaniem i wprowadzaniem w ¿ycie odpowiednich praw oraz zapewnieniem ochrony prawnej, lekarskiej i innych form pomocy, w celu ochrony kobiet, m³odzie¿y oraz dzieci przed wszelkimi formami wykorzystywania, miêdzy innymi przed wykorzystywaniem seksualnym, wyzyskiem, handlem ludŸmi i przemoc¹;







Cel strategiczny C. 3. 	Podj¹æ wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) inicjatywy dotycz¹ce przeciwdzia³ania chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹, HIV/AIDS i problemów zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





108.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe, ³¹cznie z odpowiednimi agendami ONZ,  bilateralni i multilateralni sponsorzy i organizacje pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Zapewniæ kobietom, a zw³aszcza kobietom zara¿onym HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹ lub te¿ kobietom, których problem HIV/AIDS dotkn¹³ osobiœcie w inny sposób, udzia³ w podejmowaniu wszelkich decyzji dotycz¹cych rozwijania, wdra¿ania, monitorowania i oceniania polityki i programów w kwestii HIV/AIDS i innych chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹;



(b)	Zrewidowaæ i zmodyfikowaæ prawa oraz w razie potrzeby zwalczaæ praktyki, które mog¹ prowadziæ do zwiêkszenia podatnoœci kobiet na HIV/AIDS i inne choroby przenoszone drog¹ p³ciow¹, ³¹cznie z ustanowieniem przepisów skierowanych przeciwko przyczyniaj¹cym siê do tego spo³eczno-kulturowym praktykom, oraz podj¹æ dzia³ania prawne, polityczne i praktyczne chroni¹ce kobiety, dziewczêta i dziewczynki przed dyskryminacj¹ zwi¹zan¹ z  HIV/AIDS;



(c)	Zachêcaæ wszystkie sektory spo³eczne, ³¹cznie z sektorem publicznym oraz organizacjami miêdzynarodowymi, do rozwijania humanitarnych, wspieraj¹cych, niedyskryminuj¹cych strategii i dzia³añ dotycz¹cych HIV/AIDS i innych chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, w celu ochrony praw osób zara¿onych;



(d)	Rozpoznaæ rozmiary i zasiêg pandemii HIV/AIDS w swoich krajach, zwracaj¹c szczególn¹ uwagê na jej wp³yw na sytuacjê kobiet i dbaj¹c o to, by zara¿one kobiety nie spotyka³y siê z przejawami stygmatyzacji i dyskryminacji, równie¿ podczas podró¿y;



(e)	Rozwin¹æ wielosektorowe, wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci  (gender-sensitive) programy i strategie maj¹ce na celu likwidacjê spo³ecznej podleg³oœci kobiet i dziewcz¹t oraz ich spo³eczne i ekonomiczne uw³asnowolnienie (empowerment) i równoœæ; wzmocniæ promocjê edukacyjnych programów uœwiadamiaj¹cych i pozwalaj¹cych podj¹æ mê¿czyznom odpowiedzialnoœæ za powstrzymanie rozszerzania siê HIV/AIDS i innych chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹;



(f)	Dopomóc w  rozwijaniu spo³ecznych strategii maj¹cych na celu ochronê kobiet we wszystkich okresach ¿ycia przed HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹; otoczyæ opiek¹ i trosk¹ zara¿one dziewczêta, kobiety oraz ich rodziny i zmobilizowaæ ca³e spo³eczeñstwo w celu wywierania nacisku na odpowiednie w³adze, aby œrodki podjête przeciw pandemii HIV/AIDS by³y efektywne, szybkie i trwa³e oraz wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive);



(g)	Wspieraæ i wzmacniaæ narodowe mo¿liwoœci w dziedzinie tworzenia i ulepszania wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) strategii i programów dotycz¹cych HIV/AIDS i innych chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, obejmuj¹cych pomoc finansow¹ i inne rodzaje wsparcia dla kobiet, które sta³y siê g³ównymi opiekunami osób zara¿onych, oraz wsparcie ekonomiczne dla osób zara¿onych HIV/AIDS lub odczuwaj¹cych skutki tej pandemii, wzglêdnie dla tych, zw³aszcza dla dzieci i osób starszych, których bliscy zmarli na tê chorobê;



(h)	Organizowaæ dla rodziców i decydentów oraz œrodowisk opiniotwórczych na wszystkich szczeblach spo³ecznych, ³¹cznie z autorytetami religijnymi  i tradycyjnymi, warsztaty, specjalistyczne kursy edukacyjne i szkolenia na temat zapobiegania HIV/AIDS i innym chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹ oraz ich skutków dla zdrowia i ¿ycia mê¿czyzn i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia; 



(i)	Udzielaæ wszystkim kobietom i pracownikom s³u¿by zdrowia wszelkich stosownych informacji i instrukcji na temat wp³ywu chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, w szczególnoœci HIV/AIDS, na ci¹¿ê oraz na dziecko, ³¹cznie z tym, jakie skutki mo¿e mieæ w tym wzglêdzie karmienie piersi¹;



(j)	Pomagaæ kobietom oraz formalnym i nieformalnym organizacjom kobiecym w tworzeniu i rozszerzaniu skutecznych, nowoczesnych programów oœwiatowych dla kobiet i nie tylko dla kobiet oraz wspieraæ ich udzia³ w opracowywaniu, realizacji i monitorowaniu tych programów; 



(k)	Po³o¿yæ szczególny nacisk na propagowanie opartych na wzajemnym szacunku, sprawiedliwych stosunków zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) oraz, w szczególnoœci, na koniecznoœæ zapewnienia m³odzie¿y odpowiedniej edukacji i us³ug, które by³yby zgodne z ich potrzebami i pomaga³y im podchodziæ do w³asnej seksualnoœci w sposób pozytywny i odpowiedzialny;

 

(l)	Opracowaæ specjalne programy dla mê¿czyzn we wszystkich okresach ¿ycia i ch³opców, z uwzglêdnieniem omówionej w paragrafie 107 (e) roli rodziców,  maj¹ce na celu dostarczenie pe³nej i dok³adnej informacji nt. bezpiecznych i odpowiedzialnych zachowañ seksualnych oraz reprodukcyjnych, w tym dobrowolnego, w³aœciwego i skutecznego zapobiegania przez mê¿czyzn HIV/AIDS i innym chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹, poprzez stosowanie takich metod, jak - miêdzy innymi - abstynencja seksualna i u¿ywanie prezerwatyw;



(m)	Zapewniæ parom i jednostkom poprzez system podstawowej opieki medycznej powszechny dostêp do odpowiednich i przystêpnych finansowo us³ug zapobiegaj¹cych chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹, ³¹cznie z HIV/AIDS; rozszerzyæ dostêp do poradnictwa oraz do opartego na zasadach dobrowolnoœci i poufnoœci diagnozowania i leczenia  kobiet; zadbaæ o to, by wysokiej jakoœci prezerwatywy oraz lekarstwa przeciw chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹ by³y zamawiane i rozprowadzane w miarê mo¿noœci do wszystkich punktów s³u¿by zdrowia;



(n)	Wspieraæ programy bior¹ce pod uwagê fakt, ¿e niebezpieczeñstwo zara¿enia siê przez kobiety HIV/AIDS zwiêksza siê w wyniku ryzykownych zachowañ takich, jak do¿ylne stosowanie narkotyków i nieodpowiedzialne, pozbawione zabezpieczeñ zachowania seksualne pod ich wp³ywem; podejmowaæ odpowiednie dzia³ania zapobiegawcze;



(o)	Wspieraæ i przyœpieszaæ nastawione praktycznie badania nad ³atwymi w stosowaniu i kontrolowanymi przez kobiety metodami przeciwdzia³ania HIV/AIDS i innym chorobom przenoszonym drog¹ p³ciow¹, nad strategiami uw³asnowolnienia (empowering) kobiet w dziedzinie zabezpieczania siê przed chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, ³¹cznie z HIV/AIDS, i nad metodami ochrony, wspierania i leczenia kobiet, zapewniaj¹c im udzia³ we wszystkich aspektach tych badañ;



(p)	Wspieraæ i inicjowaæ badania wychodz¹ce naprzeciw potrzebom i problemom kobiet, miêdzy innymi badania nad zara¿aniem siê kobiet HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, nad kontrolowanymi przez kobiety œrodkami ochrony takimi, jak œrodki bakteriobójcze i plemnikobójcze, oraz nad ryzykownymi postawami i zachowaniami zarówno kobiet jak i mê¿czyzn.







Cel strategiczny C. 4. 	Promowaæ badania i rozpowszechniaæ informacje na temat zdrowia kobiet



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





109.	Rz¹dy, system Narodów Zjednoczonych, s³u¿ba zdrowia, instytucje badawcze, organizacje pozarz¹dowe, sponsorzy, przemys³ farmaceutyczny i media maj¹ w razie potrzeby:



(a)	Szkoliæ badaczy oraz wprowadzaæ systemy pozwalaj¹ce na wykorzystanie zebranych danych - po ich przenalizowaniu i posegregowaniu ze wzglêdu na p³eæ i wiek oraz inne przyjête kryteria demograficzne i spo³eczno-ekonomiczne - dla potrzeb polityki spo³ecznej, a tak¿e planowania, monitoringu i oceny; 



(b)	Promowaæ wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) i koncentruj¹ce siê na kobietach badania medyczne oraz metody i technologie leczenia, ³¹czyæ wiedzê tradycyjn¹ oraz wiedzê rdzennych spo³ecznoœci z nowoczesn¹ medycyn¹, czyni¹c te informacje dostêpnymi dla kobiet, po to, by umo¿liwiæ im podejmowanie œwiadomych i odpowiedzialnych decyzji;



(c)	Zwiêkszyæ liczbê kobiet zajmuj¹cych kierownicze stanowiska w s³u¿bie zdrowia, w tym badaczy i naukowców, po to, by mo¿liwie jak najszybciej osi¹gniêta zosta³a równoœæ w tej dziedzinie;



(d)	Zwiêkszyæ finansowe i inne  wsparcie ze wszystkich Ÿróde³ dla prewencyjnych badañ nad zdrowiem kobiet w aspekcie biomedycznym, behawioralnym, epidemiologicznym, a tak¿e w aspekcie œwiadczonych im us³ug zdrowotnych, oraz dla badañ nad spo³ecznymi, ekonomicznymi i politycznymi przyczynami problemów zdrowotnych kobiet i nad ich konsekwencjami, ³¹cznie z badaniami nad nierównoœciami wynikaj¹cymi z kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) i z wieku, a w szczególnoœci nad zagadnieniami takimi, jak chroniczne i niezakaŸne choroby w rodzaju chorób sercowo-naczyniowych i ich uwarunkowania, nowotwory, infekcje i uszkodzenia dróg rodnych kobiet, HIV/AIDS i inne choroby przenoszone drog¹ p³ciow¹, przemoc w rodzinie, bezpieczeñstwo pracy, kalectwo, problemy zdrowotne zwi¹zane z zanieczyszczeniem œrodowiska, choroby tropikalne oraz problemy zdrowotne wieku podesz³ego;



(e)	Informowaæ kobiety o czynnikach zwiêkszaj¹cych ryzyko raka i infekcji dróg rodnych, w celu u³atwienia im podjêcia œwiadomej decyzji w sprawach swojego zdrowia; 



(f)	Wspieraæ i finansowaæ badania spo³eczne, ekonomiczne, polityczne i kulturowe na temat wp³ywu, jaki nierównoœci wynikaj¹ce z kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) wywieraj¹ na zdrowie kobiet - ³¹cznie z etiologi¹ i epidemiologi¹, asortymentem oferowanych us³ug i ich wykorzystaniem oraz ewentualnymi rezultatami leczenia;



(g)	Wspieraæ badania systemów i funkcjonowania s³u¿by zdrowia w celu zwiêkszenia dostêpnoœci i poprawy jakoœci jej us³ug, zapewnienia odpowiedniego wsparcia kobietom zajmuj¹cym siê opiek¹ zdrowotn¹ i zapoznania siê z asortymentem us³ug zdrowotnych oferowanych kobietom i z korzystaniem przez nie z tych us³ug; 



(h)	Zapewniæ œrodki finansowe i instytucjonalne wsparcie dla badañ nad bezpiecznymi, skutecznymi, przystêpnymi finansowo i ³atwymi do zaakceptowania metodami i technologiami s³u¿¹cymi reprodukcyjnemu i seksualnemu zdrowiu kobiet i mê¿czyzn, miêdzy innymi dla badañ nad bezpieczniejszymi, skuteczniejszymi, bardziej przystêpnymi finansowo i ³atwiejszymi do zaakceptowania metodami regulacji p³odnoœci, ³¹cznie z naturalnymi metodami planowania rodziny przeznaczonymi dla obu p³ci, nad metodami ochrony przed HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, a tak¿e nad prostymi i tanimi metodami diagnozowania tych chorób; badaniom tym powinny na wszystkich etapach towarzyszyæ konsultacje z przysz³ymi u¿ytkownikami tych metod, równie¿ z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), w szczególnoœci zaœ z perspektywy kobiecej;  powinny one byæ ca³kowicie zgodne z akceptowanymi w skali miêdzynarodowej normami prawnymi, etycznymi, medycznymi i naukowymi dotycz¹cymi badañ biomedycznych;



(i)	Uznaj¹c niebezpieczn¹ aborcjê16 za wielkie zagro¿enie dla zdrowia i ¿ycia kobiet, prowadziæ badania pozwalaj¹ce poznaæ przyczyny i konsekwencje aborcji, ³¹cznie z ich wp³ywem na póŸniejsz¹ p³odnoœæ, zdrowie reprodukcyjne i psychiczne, stosowanie antykoncepcji, jak równie¿ badania nad leczeniem komplikacji wynik³ych z niebezpiecznych aborcji oraz nad opiek¹ post-aborcyjn¹;



(j)	Uznawaæ i propagowaæ wartoœæ tradycyjnych metod leczniczych, zw³aszcza u¿ywanych przez kobiety pochodz¹ce z rdzennych spo³ecznoœci, w celu zachowania tych metod i w³¹czenia ich do asortytmentu us³ug zdrowotnych oferowanych przez s³u¿bê zdrowia oraz wspieraæ badania w tym wzglêdzie;



(k)	Uruchamiaæ mechanizmy pozwalaj¹ce na ocenê dostêpnych danych i wyników badañ oraz na ich rozpowszechnianie m.in. wœród badaczy, osób kszta³tuj¹cych politykê, pracowników s³u¿by zdrowia i grup kobiecych;



(l)	Monitorowaæ badania nad genomem ludzkim oraz odpowiednie badania genetyczne z perspektywy zdrowia kobiet oraz popularyzowaæ informacje i wyniki badañ prowadzonych zgodnie z przyjêtymi normami etycznymi. 

Cel strategiczny C. 5. 	Zwiêkszyæ œrodki przeznaczone na ochronê zdrowia kobiet oraz monitorowaæ sytuacjê w tej dziedzinie 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





110.	Rz¹dy na wszystkich poziomach, wspó³pracuj¹c w razie potrzeby z organizacjami pozarz¹dowymi, a zw³aszcza z organizacjami kobiecymi i m³odzie¿owymi, maj¹:



(a)	Zwiêkszyæ œrodki bud¿etowe przeznaczone na podstawowe us³ugi medyczne i socjalne, wszelako bez uszczerbku dla us³ug drugiego i trzeciego szczebla, zwróciæ szczególn¹ uwagê na reprodukcyjne i seksualne zdrowie dziewcz¹t i kobiet oraz przyznaæ priorytet programom zdrowotnym obejmuj¹cym tereny wiejskie i biedne tereny miejskie;



(b)	Rozwijaæ nowe sposoby finansowania us³ug medycznych poprzez popieranie   spo³ecznego i lokalnego udzia³u finansowego; zwiêkszaæ tam, gdzie jest to konieczne, alokacje bud¿etowe przeznaczone na wspieranie lokalnych oœrodków zdrowia oraz opartych na spo³ecznoœciach lokalnych programów i us³ug, wychodz¹cych naprzeciw specyficznym potrzebom zdrowotnym kobiet;



(c)	Rozwijaæ lokalne us³ugi zdrowotne, popieraj¹c programy wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) oparte na udziale spo³ecznoœci lokalnych oraz  na samoopiece, a tak¿e programy zdrowotne koncentruj¹ce siê na profilaktyce;



(d)	Okreœliæ odpowiednio do sytuacji zadania i ramy czasowe w celu poprawy zdrowia kobiet oraz dla potrzeb planowania, wdra¿ania, monitoringu i oceny programów, wykorzystuj¹c do tego analizê wp³ywu kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-impact) opart¹ na danych iloœciowych i jakoœciowych posegregowanych ze wzglêdu na p³eæ, wiek i inne przyjête kryteria demograficzne oraz czynniki spo³eczno-ekonomiczne;



(e)	Uruchomiæ w razie potrzeby wewn¹trzresortowe i miêdzyresortowe mechanizmy  monitorowania realizacji polityki w kwestii zdrowia kobiet i reformy programów oraz, o ile to wskazane, stworzyæ na wysokim szczeblu, w ramach pañstwowych instytucji zajmuj¹cych sie planowaniem,  komórki odpowiedzialne za monitorowanie tego, by problematyka zdrowia kobiet by³a w³¹czana w zasadniczy nurt (mainstreamed) dzia³añ przez wszystkie w³aœciwe agendy i programy rz¹dowe.



111.	Rz¹dy, Organizacja Narodów Zjednoczonych i jej specjalne agendy, miêdzynarodowe instytucje finansowe, bilateralni sponsorzy oraz sektor prywatny maj¹, o ile to jest wskazane: 



(a)	Opracowaæ politykê sprzyjaj¹c¹ inwestycjom w dziedzinie ochrony zdrowia kobiet oraz tam, gdzie zachodzi taka potrzeba, zwiêkszyæ œrodki finansowe przeznaczone na te inwestycje;



(b)	Zapewniæ odpowiedni¹ pomoc materialn¹, finansow¹ i logistyczn¹ m³odzie¿owym organizacjom pozarz¹dowym, aby mog³y one lepiej zaspokajaæ potrzeby m³odzie¿y w dziedzinie zdrowia, ³¹cznie ze zdrowiem seksualnym i reprodukcyjnym;



(c)	Nadaæ wiêkszy priorytet problematyce zdrowia kobiet, uruchomiæ mechanizmy koordynacji i realizacji zadañ dotycz¹cych zdrowia, okreœlonych w Platformie Dzia³ania i w innych wa¿nych umowach miêdzynarodowych, dla zapewnienia postêpu w tej dziedzinie.





			D.	Przemoc wobec kobiet



112.	Przemoc wobec kobiet stanowi barierê na drodze do osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju. Przemoc wobec kobiet narusza, ogranicza lub uniemo¿liwia kobietom korzystanie z przys³uguj¹cych im praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci. Ustawiczne niepowodzenia w ochronie i propagowaniu tych praw i wolnoœci w przypadku przemocy wobec kobiet budz¹ troskê wszystkich pañstw i wymagaj¹ reakcji z ich strony. Wiedza o przyczynach, skutkach i zakresie tego zjawiska oraz o metodach walki z nim znacznie wzros³a od czasu Konferencji w Nairobi. We wszystkich spo³eczeñstwach, w mniejszym lub wiêkszym stopniu, niezale¿nie od dochodu, klasy spo³ecznej i kultury, kobiety i dziewczêta staj¹ siê przedmiotem fizycznej, seksualnej lub psychicznej przemocy. Niski status spo³eczny i ekonomiczny kobiety mo¿e byæ zarówno przyczyn¹ jak i konsekwencj¹ przemocy wobec kobiet. 



113.	Termin "przemoc wobec kobiet" oznacza ka¿dy akt przemocy, zarówno publiczny jak i prywatny, ³¹cznie z groŸb¹ jej u¿ycia, wymuszeniem i samowolnym pozbawieniem wolnoœci, który ma za pod³o¿e kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-based) i prowadzi lub mo¿e prowadziæ do fizycznego, seksualnego lub psychicznego urazu wzglêdnie cierpienia kobiety. Zgodnie z tym przemoc wobec kobiet to miêdzy innymi:



(a)	fizyczna, seksualna i psychiczna przemoc w rodzinie, w szczególnoœci bicie, wykorzystywanie seksualne dziewcz¹t w domu rodzinnym, przemoc stosowana w zwi¹zku z posagiem, gwa³t w ma³¿eñstwie, okaleczanie narz¹dów p³ciowych kobiet i inne tradycyjne szkodliwe praktyki, przemoc pozama³¿eñska oraz przemoc zwi¹zana z wyzyskiem;



(b)	fizyczna, seksualna i psychiczna przemoc w spo³eczeñstwie, w szczególnoœci gwa³t, wykorzystanie seksualne, molestowanie seksualne oraz wytwarzanie atmosfery zastraszenia w miejscu pracy, w instytucjach edukacyjnych i w innych miejscach, handel kobietami i zmuszanie do prostytucji; 



(c)	fizyczna, seksualna i psychiczna przemoc stosowana lub tolerowana przez pañstwo, niezale¿nie od tego, gdzie ma ona miejsce.



114.	Inne akty przemocy wobec kobiet to ³amanie w odniesieniu do kobiet praw cz³owieka w sytuacjach konfliktów zbrojnych, a zw³aszcza morderstwa, masowe gwa³ty, niewolnictwo seksualne oraz wymuszone ci¹¿e.



115. 	Akty przemocy wobec kobiet obejmuj¹ równie¿ przymusow¹ sterylizacjê oraz przymusow¹ aborcjê, wymuszanie u¿ywania œrodków antykoncepcyjnych, prenataln¹ selekcjê ze wzglêdu na p³eæ oraz zabijanie noworodków p³ci ¿eñskiej.



116.	Najbardziej nara¿one na przemoc s¹ niektóre grupy kobiet - takie, jak kobiety nale¿¹ce do grup mniejszoœciowych lub do ludnoœci rdzennej, uchodŸczynie, migrantki, w szczególnoœci migrantki pracuj¹ce, kobiety ¿yj¹ce w ubóstwie w spo³ecznoœciach wiejskich lub oddalonych od oœrodków cywilizacyjnych, kobiety ¿yj¹ce w nêdzy, objête instytucjonaln¹ kuratel¹ oraz przebywaj¹ce w zak³adach karnych, dziewczynki, kobiety niepe³nosprawne, kobiety w podesz³ym wieku, kobiety wysiedlone, repatriantki, kobiety ¿yj¹ce w ubóstwie i kobiety na terenach dotkniêtych konfliktem zbrojnym, znajduj¹cych siê pod obc¹ okupacj¹, ogarniêtych wojn¹ agresywn¹ lub domow¹, nêkanych przez terrorystów, zw³aszcza w sytuacjach, gdy brani s¹ zak³adnicy.



117.	Akty lub groŸby przemocy, niezale¿nie od tego, czy maj¹ miejsce w domu, w spo³eczeñstwie czy te¿ s¹ pope³niane lub tolerowane przez pañstwo, wprowadzaj¹ w ¿ycie kobiet lêk i poczucie zagro¿enia i stanowi¹ przeszkodê na drodze do osi¹gniêcia równoœci, rozwoju i pokoju. Lêk przed przemoc¹ i molestowaniem stanowi równie¿ sta³¹ przeszkodê ograniczaj¹c¹ spo³eczn¹ mobilnoœæ kobiet oraz ich dostêp do dóbr i podstawowych form aktywnoœci. Przemoc wobec kobiet wi¹¿e siê z wysokimi kosztami spo³ecznymi, zdrowotnymi i ekonomicznymi ponoszonymi przez jednostki i spo³eczeñstwo. Przemoc wobec kobiet stanowi jeden z podstawowych mechanizmów spo³ecznych podporz¹dkowuj¹cych kobiety mê¿czyznom. Niejednokrotnie przemoc wobec kobiet i dziewcz¹t ma miejsce w rodzinie lub w domu, gdzie czêsto siê j¹ toleruje. Zaniedbywanie, fizyczne i seksualne wykorzystywanie i gwa³cenie dziewczynek i kobiet przez cz³onków ich rodzin lub innych domowników, jak równie¿ przypadki ma³¿eñskiego i pozama³¿eñskiego wykorzystywania, s¹ trudne do wykrycia i czêsto pozostaj¹ nieujawnione. Nawet wówczas, gdy przypadki przemocy s¹ zg³aszane, czêsto nie udaje siê zapewniæ pokrzywdzonym ochrony ani ukaraæ sprawców.



118.	Przemoc wobec kobiet jest przejawem historycznej nierównoœci si³ w stosunkach pomiêdzy kobietami a mê¿czyznami, która doprowadzi³a do zdominowania i dyskryminowania kobiet przez mê¿czyzn oraz stanowi barierê dla pe³nego awansu kobiet. Stosowanie przemocy wobec kobiet na ró¿nych etapach ich ¿ycia wi¹¿e siê z wzorcami kulturowymi, w szczególnoœci z niektórymi tradycyjnymi praktykami i zwyczajami, poci¹gaj¹cymi za sob¹ szkodliwe skutki, oraz z wszelkimi zachowaniami ekstremistycznymi o pod³o¿u rasowym, p³ciowym, jêzykowym lub religijnym, które utrzymuj¹ niski status kobiety w rodzinie, miejscu pracy, lokalnej spo³ecznoœci i w ca³ym spo³eczeñstwie. Sytuacjê w tym wzglêdzie pogarszaj¹ jeszcze pewne formy presji spo³ecznej, a zw³aszcza wstyd powstrzymuj¹cy przed ujawnianiem aktów przemocy wobec kobiet, brak dostêpu kobiet do informacji, pomocy i ochrony prawnej, brak przepisów prawnych skutecznie zabezpieczaj¹cych kobiety przed przemoc¹, niepowodzenia dotychczasowych prób reformy istniej¹cego prawa, niedostateczne zaanga¿owanie instytucji w³adzy publicznej w podnoszenie poziomu œwiadomoœci prawnej oraz stosowanie istniej¹cego prawa, brak odpowiednich metod i œrodków wychowawczych i innych, które mog³yby przeciwdzia³aæ przyczynom i skutkom przemocy. Ukazywanie w mediach przemocy wobec kobiet, a zw³aszcza gwa³tu i zniewolenia seksualnego, jak równie¿ przedstawianie kobiet i dziewcz¹t jako obiektów seksualnych, z pornografi¹ w³¹cznie, przyczyniaj¹ siê do tego, ¿e przemoc wobec kobiet utrzymuje siê jako zjawisko o charakterze masowym, wp³ywaj¹c negatywnie na ca³e spo³eczeñstwo, a zw³aszcza na dzieci i m³odzie¿.



119.	Rozwijanie ca³oœciowego i interdyscyplinarnego podejœcia do wyzwania, jakim jest wyeliminowanie przemocy wobec kobiet w obrêbie rodzin, spo³eczeñstw oraz pañstw, jest konieczne i mo¿liwe do osi¹gniêcia. Równoœæ i partnerstwo pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami oraz szacunek dla godnoœci cz³owieka powinny stanowiæ podstawê procesu socjalizacji na wszystkich jego poziomach. Systemy edukacyjne powinny propagowaæ poczucie w³asnej wartoœci, wzajemne poszanowanie i wspó³pracê pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami.



120.	Brak adekwatnych danych porozdzielanych wedle kryterium kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-disaggregated) oraz statystyk pozwalaj¹cych okreœliæ zakres zjawiska przemocy sprawia, ¿e opracowanie programów i monitorowanie zmian jest trudne do realizacji. Brak lub niew³aœciwe prowadzenie dokumentacji i badañ na temat przemocy w rodzinie, molestowania seksualnego i przemocy wobec kobiet i dziewcz¹t w miejscach prywatnych i publicznych, w szczególnoœci w miejscu pracy, utrudnia wysi³ki podejmowane w celu wypracowania okreœlonych strategii interwencyjnych. Doœwiadczenia niektórych krajów wskazuj¹, ¿e kobiety i mê¿czyŸni mog¹ siê zmobilizowaæ do walki z przemoc¹ we wszystkich jej formach oraz ¿e w³adze publiczne mog¹ podj¹æ skuteczne œrodki w celu przeciwdzia³ania przyczynom i skutkom przemocy. Do wprowadzenia zmian konieczne jest wspó³dzia³anie z mêskimi grupami zwalczaj¹cymi przemoc na pod³o¿u kulturowej to¿samoœci p³ci (gender).



121.	 Kobiety mog¹ byæ szczególnie nara¿one na przemoc ze strony osób posiadaj¹cych w³adzê, zarówno w sytuacjach konfliktowych, jak i niekonfliktowych. Szkolenie wszystkich urzêdników w zakresie prawa humanitarnego i praw cz³owieka oraz karanie tych, którzy dopuszczaja siê przemocy wobec kobiet, mog³oby siê przyczyniæ do tego, by urzêdnicy, do których kobiety powinny mieæ zaufanie, w³¹cznie z policj¹, urzêdnikami wiêziennymi i si³ami bezpieczeñstwa, nie stosowali przemocy.



122.	Skuteczne zwalczanie handlu kobietami i dziewczêtami dla potrzeb bran¿y seksualnej jest przedmiotem wzmo¿onej troski spo³ecznoœci miêdzynarodowej. Nale¿y oceniæ stopieñ realizacji i wzmocniæ Konwencjê z 1949 r. o zwalczaniu handlu ludŸmi i czerpaniu zysków z prostytucji� oraz inne odpowiednie instrumenty. Wykorzystywanie kobiet w ogólnoœwiatowej sieci prostytucji i czerpanie zysków z handlu kobietami sta³o siê g³ównym przedmiotem zainteresowania zorganizowanej przestêpczoœci miêdzynarodowej. Specjalny Sprawozdawca Komisji Praw Cz³owieka ds. przemocy wobec kobiet, który bada³ takie akty przemocy jako coœ, co dodatkowo stanowi tak¿e pogwa³cenie w odniesieniu do kobiet i dziewcz¹t praw cz³owieka oraz podstawowych wolnoœci, zosta³ w ramach swojego mandatu zobowi¹zany do zajêcia siê pal¹cym problemem miêdzynarodowego handlu kobietami dla potrzeb bran¿y seksualnej, jak równie¿ kwestiami zwi¹zanymi ze zmuszaniem do prostytucji, gwa³tem, wykorzystaniem seksualnym oraz turystyk¹ seksualn¹. Kobiety i dziewczêta, które s¹ ofiarami handlu miêdzynarodowego, s¹ w wiêkszym stopniu nara¿one na dalsz¹ przemoc, jak równie¿ na niechcian¹ ci¹¿ê oraz infekcje przenoszone drog¹ p³ciow¹, ³¹cznie z zara¿eniem siê HIV/AIDS.



123.	Maj¹c na celu likwidacjê przemocy wobec kobiet, Rz¹dy i ró¿ne zainteresowane instytucje powinny promowaæ aktywn¹ i zauwa¿aln¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszelkich dzia³añ i programów tak, by ka¿da decyzja poprzedzona by³a analiz¹ jej skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.







Cel strategiczny D.1. 	Podj¹æ kompleksowe dzia³ania w celu zapobiegania i eliminacji przemocy wobec kobiet



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





124.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Potêpiaæ przemoc wobec kobiet oraz powstrzymywaæ siê od powo³ywania siê na jakiekolwiek zwyczaje, tradycje lub zasady religijne dla unikniêcia odpowiedzialnoœci za to, ¿e siê jej nie przeciwdzia³a zgodnie z Deklaracj¹ o Likwidacji Przemocy Wobec Kobiet;



(b)	Powstrzymywaæ siê od przemocy wobec kobiet i z ca³¹ wymagan¹ skrupulatnoœci¹ zwalczaæ, œcigaæ i karaæ zgodnie z krajowym prawem wszelkie akty przemocy wobec kobiet, niezale¿nie od faktu, czy dopuszcza siê ich pañstwo, czy te¿ indywidualne osoby;

	

(c)	Uchwalaæ i/lub wprowadzaæ w ¿ycie karne, cywilne, pracownicze i administracyjne sankcje prawne w celu ukarania wszelkich wrogich aktów w stosunku do kobiet oraz wyrównania krzywd wyrz¹dzonych kobietom i dziewczêtom, które s¹ ofiarami  jakiejkolwiek formy przemocy w domu, w pracy, w swoim œrodowisku czy gdziekolwiek w spo³eczeñstwie;



(d)	Przyj¹æ i/albo wprowadziæ w ¿ycie i dokonywaæ okresowych przegl¹dów i analizy istniej¹cego ustawodawstwa z punktu widzenia jego skutecznoœci w zakresie likwidacji przemocy wobec kobiet, ze szczególnym uwzglêdnieniem instrumentów prawnych dotycz¹cych zapobiegania przemocy i karania tych, którzy siê jej dopuszczaj¹; podj¹æ odpowiednie kroki w celu zapewnienia kobietom ofiarom przemocy ochrony, dostêpu do sprawiedliwych i skutecznych procedur dochodzenia sprawiedliwoœci, miêdzy innymi zadoœæuczynienia, odszkodowania i leczenia, oraz w celu poddania tych, którzy dopuszczaj¹ siê przemocy wobec kobiet, procesowi resocjalizacji; 



(e)	Aktywnie dzia³aæ na rzecz ratyfikacji i/lub stosowania miêdzynarodowych norm i instrumentów praw cz³owieka dotycz¹cych problemu przemocy wobec kobiet, w szczególnoœci zawartych w Powszechnej Deklaracji Praw Cz³owieka�, Miêdzynarodowym Pakcie Praw Obywatelskich i Politycznych13, Miêdzynarodowym Pakcie Praw Gospodarczych, Spo³ecznych i Kulturalnych13 oraz w Konwencji przeciwko torturom i innemu okrutnemu, nieludzkiemu lub poni¿aj¹cemu traktowaniu b¹dŸ karaniu�;



(f)	Wprowadziæ w ¿ycie Konwencjê w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet z uwzglêdnieniem zalecenia ogólnego nr 19, przyjêtego przez Komitet ds Eliminacji Dyskryminacji Kobiet na jego 11 sesji�; 

				

(g)	Propagowaæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszelkich dzia³añ i programów odnosz¹cych siê do problemu przemocy wobec kobiet; aktywnie na tym polu inspirowaæ, popieraæ i wprowadzaæ w ¿ycie wszystko to, co mo¿e siê przyczyniæ do g³êbszego poznania i zrozumienia powodów, konsekwencji i mechanizmów przemocy wobec kobiet, zarówno przez osoby odpowiedzialne za wprowadzanie ich w ¿ycie - takie, jak stra¿nicy prawa, policjanci, pracownicy socjalni, s³u¿by zdrowia i s¹downictwa - jak i przez osoby zajmuj¹ce siê z problemami mniejszoœci narodowych, migrantów i uchodŸców, oraz doskonaliæ strategie przeciwdzia³ania powtórnej wiktymizacji, której w przypadku kobiet jako ofiar przemocy sprzyja niewra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-insensitive) prawo lub jego stosowanie przez organy œcigania i wymiaru sprawiedliwoœci;



(h)	Zapewniaæ kobietom doznaj¹cym przemocy dostêp do wymiaru sprawiedliwoœci oraz do przewidzianych przez krajowe ustawodawstwo sprawiedliwych i skutecznych œrodków zadoœæuczynienia z tytu³u doznanych krzywd, a tak¿e informowaæ kobiety o przys³uguj¹cych im uprawnieniach do szukania pomocy i odszkodowania za poœrednictwem takich mechanizmów; 



(i)	Wydaæ i wprowadziæ w ¿ycie przepisy prawne przeciwko osobom dopuszczaj¹cym siê wobec kobiet przemocy takiej, jak okaleczanie kobiecych narz¹dów rodnych, zabijanie noworodków p³ci ¿eñskiej, prenatalna selekcja ze wzgledu na p³eæ i przemoc zwi¹zana z posagiem, oraz aktywnie popieraæ dzia³alnoœæ wszelkich pozarz¹dowych i lokalnych organizacji, dzia³aj¹cych na rzecz likwidacji takich praktyk;



(j)	Opracowaæ i wprowadziæ w ¿ycie, na wszystkich odpowiednich szczeblach, plany dzia³añ zmierzaj¹cych do likwidacji przemocy wobec kobiet;



(k)	Zastosowaæ wszelkie odpowiednie œrodki, szczególnie w dziedzinie edukacji, w celu modyfikacji spo³eczno-kulturowych wzorców zachowañ mê¿czyzn i kobiet oraz likwidowaæ uprzedzenia, zwyczaje i wszelkie inne praktyki odwo³uj¹ce siê do rzekomej ni¿szoœci czy wy¿szoœci jakiejkolwiek p³ci i stereotypowych ról mê¿czyzn i kobiet;



(l)	Uruchomiæ lub wzmocniæ mechanizmy instytucjonalne, zapewniaj¹ce kobietom mo¿liwoœæ sk³adania doniesieñ o aktach przemocy w warunkach bezpieczeñstwa i poufnoœci, bez strachu przed karami, odwetem  i oskar¿eniami;



(m)	Zapewniæ kobietom niepe³nosprawnym dostêp do informacji i us³ug w zakresie przemocy wobec kobiet;



(n)	Stworzyæ, ulepszyæ lub rozwin¹æ, stosownie do potrzeb, oraz finansowaæ programy szkolenia personelu s¹dowego, prawnego, medycznego, spo³ecznego i edukacyjnego oraz policji i personelu dzia³ów imigracyjnych, które by zapobiega³o nadu¿ywaniu w³adzy, ³atwo prowadz¹cemu do aktów przemocy wobec kobiet, i uwra¿liwia³o na specyfikê aktów i gróŸb przemocy maj¹cych pod³o¿e w kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based) w celu zapewnienia odpowiedniego traktowania kobiet ofiar przemocy;  	

(o)	Przyj¹æ ustawodawstwo tam, gdzie to jest niezbêdne, lub wprowadziæ w ¿ycie istniej¹ce prawo penalizuj¹ce akty przemocy wobec kobiet pope³niane w toku wykonywania obowi¹zków s³u¿bowych przez funkcjonariuszy policji i innych urzêdników pañstwowych; dokonaæ w razie potrzeby rewizji istniej¹cego prawa i podj¹æ odpowiednie dzia³ania przeciwko tym, którzy dopuszczaj¹ siê takiej przemocy;



(p)	Przydzieliæ odpowiednie œrodki w ramach bud¿etu pañstwa oraz uruchomiæ lokalne fundusze na dzia³ania zmierzaj¹ce do likwidacji przemocy wobec kobiet, w szczególnoœci na realizacjê planów dzia³ania na wszystkich odpowiednich szczeblach;



(q)	W³¹czyæ do raportów przedstawianych zgodnie z postanowieniami odpowiednich normatywów NZ dotycz¹cych praw cz³owieka informacjê o przemocy wobec kobiet oraz œrodkach podjêtych dla wprowadzenia w ¿ycie Deklaracji NZ nt. Likwidacji Przemocy wobec Kobiet;



(r)	Wspó³pracowaæ ze Specjalnym Sprawozdawc¹ Komisji Praw Cz³owieka ds. przemocy wobec kobiet, jej przyczyn i skutków w sprawowaniu jego mandatu i udzielaæ mu w jego pracach pomocy i wszelkich niezbêdnych informacji; wspó³pracowaæ w kwestii przemocy wobec kobiet z innymi podobnego typu instytucjami, jak Specjalny Sprawozdawca Komisji Praw Cz³owieka ds. tortur oraz Specjalny Sprawozdawca Komisji Praw Cz³owieka ds. egzekucji zarz¹dzonej w trybie doraŸnym, bez s¹du i arbitralnie;



(s)	Postulowaæ przed³u¿enie przez Komisjê Praw Cz³owieka wygasaj¹cego w roku 1997 mandatu Specjalnego Sprawozdawcy ds. przemocy wobec kobiet oraz, jeœli oka¿e siê to uzasadnione, odnowiæ i wzmocniæ ten mandat.



125.	Rz¹dy i w³adze lokalne, organizacje œrodowiskowe i pozarz¹dowe, instytucje oœwiatowe, sektor publiczny i prywatny, a zw³aszcza przedsiêbiorstwa, oraz œrodki masowego przekazu stosownie do sytuacji, maj¹:



(a)	Zapewniæ odpowiednie schroniska dla dziewcz¹t i kobiet doznaj¹cych przemocy, a tak¿e us³ugi medyczne, psychologiczne i poradnictwo oraz, w miarê potrzeby, bezp³atn¹ lub nisko-p³atn¹ pomoc prawn¹ i odpowiedni¹ pomoc w znalezieniu œrodków do ¿ycia;



(b)	Zorganizowaæ dostêpne zarówno pod wzglêdem jêzykowym jak i kulturowym us³ugi  dla kobiet i dziewcz¹t migrantek, w szczególnoœci pracuj¹cych migrantek, bêd¹cych ofiarami przemocy maj¹cej za pod³o¿e kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-based);



(c)	Uznaæ podatnoœæ kobiet migrantek na przemoc i inne formy wykorzystywania - w szczególnoœci w odniesieniu do migrantek pracuj¹cych, których status prawny w kraju pobytu zale¿y od pracodawców, mog¹cych wykorzystywaæ ich trudne po³o¿enie;



(d)	Popieraæ inicjatywy organizacji kobiecych i pozarz¹dowych na ca³ym œwiecie, dzia³aj¹cych na rzecz podnoszenia œwiadomoœci w kwestii przemocy wobec kobiet oraz jej eliminacji;



(e)	Organizowaæ, popieraæ i finansowaæ kampanie oœwiatowe i szkoleniowe maj¹ce na celu podniesienie œwiadomoœci w kwestii przemocy wobec kobiet jako naruszenia praw cz³owieka, mobilizowaæ spo³ecznoœci lokalne do rozwi¹zywania konfliktów za pomoc¹ odpowiednich metod wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive), zarówno tradycyjnych jak i nowatorskich;



(f)	Uznawaæ, popieraæ i promowaæ kluczow¹ rolê, jak¹ w dziedzinie informacji i oœwiaty dotycz¹cej wykorzystywania odgrywaj¹ instytucje poœrednicz¹ce - takie, jak oœrodki podstawowej opieki zdrowotnej, oœrodki planowania rodziny, istniej¹ce szkolne oœrodki zdrowia, oœrodki opieki nad matk¹ i dzieckiem, oœrodki dla rodzin imigrantów itp.; 



(g)	Organizowaæ i finansowaæ kampanie informacyjne, programy oœwiatowe i szkoleniowe w celu uwra¿liwienia ch³opców i dziewcz¹t, kobiet i mê¿czyzn na szkodliwy wp³yw przemocy w rodzinie i spo³eczeñstwie na ¿ycie osobiste i spo³eczne; nauczaæ ich metod porozumiewania siê bez u¿ywania przemocy oraz popieraæ szkolenia dla ofiar i potencjalnych ofiar na temat zabezpieczania siebie i innych osób przed tak¹ przemoc¹; 



(h)	Rozpowszechniaæ informacje na temat pomocy dostêpnej dla kobiet i rodzin dotkniêtych przemoc¹;



(i)	Zapewniaæ, finansowaæ i wspieraæ programy dotycz¹ce poradnictwa i resocjalizacji dla osób dopuszczaj¹cych siê przemocy oraz popieraæ badania maj¹ce na celu opracowanie dalszych dzia³añ w dziedzinie takiego poradnictwa i resocjalizacji, w celu zmniejszenia prawdopodobieñstwa powtórzenie siê przemocy;



(j)	Podnosiæ poczucie odpowiedzialnoœci œrodków masowego przekazu za kszta³towanie nie obci¹¿onego stereotypami wizerunku kobiet i mê¿czyzn oraz za usuwanie z prezentowanych programów wzorców sk³aniaj¹cych do przemocy; zachêcaæ osoby odpowiedzialne za treœci przekazów w mediach do ustanowienia odpowiednich zasad etyki zawodowej i kodeksów postêpowania oraz podnosiæ œwiadomoœæ wa¿nej roli œrodków masowego przekazu w szerzeniu oœwiaty i informacji na temat przyczyn i skutków przemocy wobec kobiet oraz inspirowaæ i podsycaæ publiczn¹ dyskusjê na ten temat.



126.	Rz¹dy, pracodawcy, zwi¹zki zawodowe, organizacje lokalne, m³odzie¿owe i pozarz¹dowe maj¹, stosownie do sytuacji: 



(a)	Rozwijaæ programy i procedury s³u¿¹ce likwidacji molestowania seksualnego  i innych form przemocy wobec kobiet we wszystkich instytucjach oœwiatowych, miejscach pracy i gdzie indziej;



(b)	Rozwijaæ programy i procedury s³u¿¹ce edukacji i podnoszeniu œwiadomoœci co do tego, ¿e akty przemocy wobec kobiet stanowi¹ przestêpstwo i pogwa³cenie praw kobiet jako praw cz³owieka;



(c)	Rozwijaæ programy poradnictwa, terapii i pomocy dla dziewczynek, niepe³noletnich dziewcz¹t i m³odych kobiet pozostaj¹cych w przesz³oœci lub obecnie w zwi¹zkach, w których by³y lub s¹ wykorzystywane, a zw³aszcza dla tych, które ¿yj¹ w domach lub instytucjach, gdzie takie wykorzystywanie ma miejsce;



(d)	Podj¹æ specjalne dzia³ania w celu eliminacji przemocy wobec kobiet, zw³aszcza tych najbardziej na ni¹ podatnych - takich, jak m³ode kobiety, uchodŸczynie, wysiedlone (równie¿ na terenie w³asnego kraju), kobiety niepe³nosprawne, pracuj¹ce migrantki. Nale¿y podj¹æ te dzia³ania w ramach istniej¹cego prawa, a w razie potrzeby wprowadziæ nowe regulacje prawne dotycz¹ce pracuj¹cych migrantek, zarówno w kraju wysy³aj¹cym jak i w kraju przyjmuj¹cym; 

127.	Sekretarz Generalny Narodów Zjednoczonych ma:



Udzielaæ Specjalnemu Sprawozdawcy Komisji Praw Cz³owieka ds. przemocy wobec kobiet wszelkiej niezbêdnej pomocy, w szczególnoœci desygnowaæ odpowiednio wykwalifikowanych pracowników i zapewniaæ œrodki niezbêdne do pe³nienia wszystkich funkcji wchodz¹cych w zakres jego mandatu, zw³aszcza w przypadku podejmowania i kontynuowania misji organizowanych samodzielnie albo wspólnie z innymi Specjalnymi Sprawozdawcami i grupami roboczymi, a tak¿e odpowiedniej pomocy w prowadzeniu okresowych konsultacji z Komitetem Eliminacji Dyskryminacji Kobiet i innymi komitetami tworzonymi na podstawie konwencji miêdzynarodowych.



128.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe i organizacje pozarz¹dowe maj¹:



Zachêcaæ do rozpowszechniania i wprowadzenia w ¿ycie Wytycznych UNHCR  dot. Ochrony Kobiet UchodŸców i Wytycznych UNHCR nt. Zapobiegania Przemocy Seksualnej Wobec Kobiet UchodŸców i Reakcji na tê Przemoc. 







Cel strategiczny D.2. 	Analizowaæ przyczyny i skutki przemocy wobec kobiet oraz skutecznoœæ metod prewencyjnych



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





129.	Rz¹dy, organizacje regionalne, ONZ, inne organizacje miêdzynarodowe, instytucje badawcze, organizacje kobiece i m³odzie¿owe i organizacje pozarz¹dowe maj¹ w razie potrzeby:



(a)	Popieraæ badania, zbieraæ informacje i dane statystyczne dotycz¹ce ró¿nych wystêpuj¹cych powszechnie form przemocy wobec kobiet, zw³aszcza przemocy w rodzinie, i zachêcaæ do badañ nad przyczynami, natur¹, znaczeniem i skutkami przemocy wobec kobiet oraz nad skutecznoœci¹ œrodków podjêtych w celu przeciwdzia³ania przemocy i zadoœæuczynienia jej ofiarom; 



(b)	Rozpowszechniaæ wyniki badañ i analiz tak szeroko, jak to mo¿liwe;



           (c)	Popieraæ i inicjowaæ badania nad wp³ywem przemocy, w szczególnoœci gwa³tu, na kobiety i dziewczynki oraz szeroko upowszechniaæ w spo³eczeñstwie informacje i dane statystyczne na ten temat;



(d)	Zachêcaæ media do badañ nad wp³ywem kulturowych stereotypów dotycz¹cych ról zwi¹zanych z to¿samoœci¹ p³ci (gender) - tak¿e tych rozpowszechnianych przez komercyjn¹ reklamê - które podsycaj¹ przemoc i nierównoœci maj¹ce pod³o¿e w kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based), oraz nad formami ich przekazywania w czasie ca³ego ¿ycia, a tak¿e podj¹æ dzia³ania w celu eliminacji tych negatywnych wizerunków i propagowania zamiast tego wizji spo³eczeñstwa wolnego od przemocy.







Cel strategiczny  D.3.      Zlikwidowaæ handel kobietami i pomagaæ ofiarom przemocy zwi¹zanej z tym handlem i prostytucj¹



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





130.	Rz¹dy krajów, z których, przez które i do których prowadz¹ szlaki handlu kobietami, organizacje regionalne i miêdzynarodowe maj¹, stosownie do sytuacji:



(a)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ ratyfikacji i wprowadzenia w ¿ycie miêdzynarodowych konwencji dotycz¹cych handlu ludŸmi i niewolnictwa;



(b)	Dla przeciwdzia³ania handlowi kobietami podj¹æ odpowiednie dzia³ania wymierzone w g³ówne przyczyny tego zjawiska, z uwzglêdnieniem czynników zewnêtrznych, które zachêcaj¹ do handlu kobietami i dziewczêtami - z przeznaczeniem do prostytucji i innych form seksu komercjalnego lub do przymusowych ma³¿eñstw i pracy - w szczególnoœci zaostrzyæ istniej¹ce ustawodawstwo w takim kierunku, aby zapewnia³o ono lepsz¹ ochronê praw kobiet i dziewcz¹t, oraz karaæ sprawców za pomoc¹ sankcji karnych i cywilnych;



(c)	Wzmóc wspó³pracê i wspó³dzia³anie wszelkich w³adz i instytucji odpowiedzialnych za egzekwowanie prawa w celu likwidacji krajowej, regionalnej i miêdzynarodowej sieci handlu kobietami;

 

(d)	Przyznaæ fundusze na realizacjê kompleksowych programów maj¹cych na celu terapiê i reintegracjê spo³eczn¹ kobiet ofiar handlu, m.in. poprzez organizacjê szkoleñ zawodowych, pomoc prawn¹, poufn¹ opiekê zdrowotn¹ oraz nawi¹zanie wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi w celu zapewnienia ofiarom handlu kobietami opieki socjalnej, medycznej i psychologicznej; 



(e)	Rozwijaæ programy edukacyjne i szkoleniowe oraz politykê spo³eczn¹, a tak¿e rozwa¿yæ mo¿liwoœæ wprowadzenia przepisów prawnych maj¹cych na celu przeciwdzia³anie turystyce seksualnej i handlowi kobietami, k³ad¹c przy tym szczególny nacisk na ochronê m³odych kobiet i dzieci.









E. Kobiety a konflikt zbrojny 



131.	Istotnym czynnikiem awansu kobiet jest sytuacja zapewniaj¹ca utrzymanie pokoju na œwiecie i atmosfera sprzyjaj¹ca przestrzeganiu praw cz³owieka, demokracji i pokojowemu rozwi¹zywaniu konfliktów, zgodnie z zasadami nie stosowania groŸby ani przymusu godz¹cego w integralnoœæ terytorialn¹ lub niezale¿noœæ polityczn¹ kraju, jak równie¿ poszanowania suwerennoœci pañstw, zawartymi w Karcie Narodów Zjednoczonych. Równoœæ kobiet i mê¿czyzn oraz rozwój wi¹¿¹ siê w sposób nierozerwalny z pokojem. W wielu czêœciach œwiata nadal trwaj¹ zbrojne i inne konflikty, jak równie¿ ma miejsce terroryzm i branie zak³adników. Agresje zbrojne, obca okupacja, konflikty etniczne i inne s¹ codzienn¹ rzeczywistoœci¹, dotykaj¹c kobiety i mê¿czyzn niemal w ka¿dym zak¹tku œwiata. Wci¹¿ mo¿na spotkaæ w ró¿nych czêœciach œwiata ra¿¹ce i systematyczne naruszenia praw cz³owieka i sytuacje powa¿nie utrudniaj¹ce pe³ne korzystanie z tych praw. Do tego typu naruszeñ i przeszkód nale¿¹ tortury, okrutne, nieludzkie i poni¿aj¹ce traktowanie lub karanie, zarz¹dzane w trybie doraŸnym i samowolne egzekucje, znikniêcia, samowolne aresztowania, wszelkie formy rasizmu i rasowej dyskryminacji, obca okupacja i dominacja, ksenofobia, ubóstwo, g³ód i inne formy pozbawiania praw ekonomicznych, spo³ecznych i kulturalnych, nietolerancja religijna, terroryzm, dyskryminacja kobiet oraz brak praworz¹dnoœci. Zdarza siê systematyczne ignorowanie miêdzynarodowego prawa humanitarnego, zakazuj¹cego ataków na ludnoœæ cywiln¹ jako tak¹, a naruszanie praw cz³owieka ma miejsce nader czêsto w czasie konfliktów zbrojnych, które dotykaj¹ ludnoœæ cywiln¹, w szczególnoœci kobiety, dzieci, osoby starsze wiekiem oraz niepe³nosprawne. Naruszenia praw kobiet jako praw cz³owieka w sytuacjach konfliktów zbrojnych stanowi¹ pogwa³cenie  podstawowych zasad miêdzynarodowych praw cz³owieka i prawa humanitarnego. Masowe naruszenia praw cz³owieka, w szczególnoœci takie jego formy, jak ludobójstwo, czystki etniczne jako strategia wojenna i konsekwencja wojny, gwa³ty, w tym planowe gwa³ty na kobietach w sytuacjach konfliktów wojennych, powoduj¹ce masowy exodus uchodŸców i wysiedlanych, stanowi¹ odra¿aj¹c¹ praktykê, zas³uguj¹c¹ na zdecydowane potêpienie, która musi zostaæ bezzw³ocznie przerwana, a winni takich przestêpstw - ukarani. U pod³o¿a czêœci tego typu konfliktów zbrojnych le¿y podbój i kolonizacja jakiegoœ kraju przez inne pañstwo oraz utrwalanie tej kolonizacji poprzez pañstwowe i wojskowe represje.



132.	Konwencja Genewska dotycz¹ca ochrony osób cywilnych podczas wojny, z 1949 roku, i jej dodatkowe Protoko³y, z 1977 r., przewiduj¹, ¿e kobiety powinny byæ szczególnie chronione przed atakami na ich czeœæ, zw³aszcza zaœ przed upokarzaj¹cym i degraduj¹cym traktowaniem, gwa³tem, zmuszaniem do prostytucji i innymi formami zachowañ uw³aczaj¹cych ich godnoœci�. Wiedeñska Deklaracja i Program Dzia³ania przyjête na Œwiatowej Konferencji o Prawach Cz³owieka stwierdzaj¹ ponadto, ¿e "naruszenia praw kobiet jako praw cz³owieka stanowi¹ pogwa³cenie podstawowych zasad miêdzynarodowych praw cz³owieka i prawa humanitarnego"�. Wszystkie naruszenia tego rodzaju, w tym zw³aszcza morderstwa, gwa³ty, ³¹cznie z planowymi gwa³tami, niewolnictwo seksualne oraz wymuszone ci¹¿e, wymagaj¹ szczególnie zdecydowanej reakcji. Wci¹¿ mo¿na spotkaæ w ró¿nych czêœciach œwiata ra¿¹ce i systematyczne naruszenia praw cz³owieka i sytuacje powa¿nie utrudniaj¹ce pe³ne korzystanie z tych praw. Do tego typu naruszeñ praw cz³owieka i sytuacji przeszkadzaj¹cych w korzystaniu z nich nale¿¹: tortury, z³e, nieludzkie i poni¿aj¹ce traktowanie, doraŸne i arbitralne aresztowania, wszelkie formy rasizmu, dyskryminacja rasowa, ksenofobia, pozbawianie ekonomicznych, spo³ecznych i kulturowych praw i nietolerancja religijna.



133.	Naruszenia praw cz³owieka w sytuacji konfliktów zbrojnych oraz okupacji wojennej stanowi¹ pogwa³cenie podstawowych zasad miêdzynarodowych praw cz³owieka oraz prawa humanitarnego, zawartych w miêdzynarodowych instrumentach praw cz³owieka oraz Konwencji Genewskiej z 1949 roku i jej Protoko³ach dodatkowych. Wci¹¿ spotyka siê ra¿¹ce naruszenia praw cz³owieka i planowe czystki etniczne na obszarach okupowanych i dotkniêtych dzia³aniami wojennymi. Sytuacja ta wywo³uje m.in. masow¹ falê uchodŸców i innych przesiedleñców wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz ludzi przesiedlanych w obrêbie kraju, wœród których wiêkszoœæ stanowi¹ kobiety, m³odociane dziewczêta i dzieci. Czêsto wojna poci¹ga za sob¹ wiêcej ofiar po stronie ludnoœci cywilnej,  w tym g³ównie wœród kobiet i dzieci, ni¿ po stronie walcz¹cych. Ponadto na kobiety spada czêsto opieka nad rannymi kombatantami i w rezultacie konfliktu zbrojnego staj¹ siê one nagle jedynymi ¿ywicielami rodzin i gospodarzami, jedynymi rodzicami dzieci i opiekunami starszych cz³onków rodziny.



134.	W stale niestabilnym i pe³nym przemocy œwiecie spraw¹ niezmiernie piln¹ jest, aby w sprawach pokoju i bezpieczeñstwa uda³o siê upowszechniæ podejœcie oparte na wspó³pracy. Równy dostêp i pe³ne uczestnictwo kobiet w strukturach w³adzy oraz ich pe³ny udzia³ we wszystkich dzia³aniach na rzecz zapobiegania konfliktom i ich rozwi¹zywania stanowi¹ podstawê utrzymania oraz wspierania pokoju i bezpieczeñstwa. Chocia¿ kobiety zaczê³y pe³niæ wa¿n¹ rolê w rozwi¹zywaniu konfliktów, utrzymywaniu pokoju oraz w mechanizmach zwi¹zanych ze sprawami obronnymi i zagranicznymi, s¹ one nadal nieodostatecznie reprezentowane wœród decydentów. Jeœli kobiety maj¹ odgrywaæ równ¹ rolê w zapewnianiu i utrzymywaniu pokoju, musz¹ zostaæ uw³asnowolnione (empowered) w sensie politycznym i ekonomicznym oraz odpowiednio reprezentowane na wszystkich szczeblach decyzyjnych.



135.	Choæ konsekwencje konfliktów zbrojnych i terroryzmu ponosz¹ ca³e spo³eczeñstwa, to jednak szczególnie nara¿one - z racji swojego statusu w spo³eczeñstwie i swojej p³ci - s¹ w tym wzglêdzie kobiety i dziewczêta. Strony konfliktu czêsto bezkarnie gwa³c¹ kobiety,  robi¹c to niejednokrotnie w sposób planowy, w ramach taktyki wojennej i terrorystycznej. Przemoc wobec kobiet i naruszanie ich praw cz³owieka dotycz¹ w takich sytuacjach kobiet we wszystkich okresach ¿ycia. Cierpi¹ one z racji wysiedlenia, utraty domu i maj¹tku, utraty lub niedobrowolnego zaginiêcia najbli¿szych, biedy oraz rozdzielenia i rozbicia rodziny, mog¹ te¿ w sytuacjach konfliktów zbrojnych paœæ ofiar¹ morderstw, aktów terrorystycznych, tortur, niedobrowolnych zaginiêæ, niewolnictwa seksualnego, gwa³tów, wykorzystania seksualnego, wymuszonej ci¹¿y - szczególnie w rezultacie polityki czystek etnicznych oraz innych nowych i pojawiaj¹cych siê dopiero form przemocy. Do tego do³¹czaj¹ siê jeszcze nieodwracalne traumatyczne skutki spo³eczne, ekonomiczne i psychologiczne, jakie poci¹gaj¹ za sob¹ konflikty zbrojne oraz obca okupacja i dominacja. 



136.	Kobiety i dzieci stanowi¹ w skali œwiatowej oko³o 80% spoœród milionów uchodŸców oraz innych osób przesiedlonych, w tym osób przesiedlonych w obrêbie kraju. Grozi im zarówno utrata maj¹tku, pozbawienie dóbr i us³ug, odebranie prawa powrotu do domu rodzinnego, jak i przemoc i niepewnoœæ jutra. Szczególn¹ uwagê nale¿y zwróciæ na seksualn¹ przemoc wobec wykorzenianych kobiet i dziewcz¹t, która jest stosowana jako metoda przeœladowania w ramach systematycznych kampanii terroru i zastraszania, maj¹cych na celu zmuszenie ludnoœci nale¿¹cej do okreœlonych grup etnicznych, kulturowych i religijnych do opuszczenia swych miejsc zamieszkania. Kobiety mog¹ byæ równie¿ zmuszone do ucieczki w konsekwencji uzasadnionego strachu przed przeœladowaniami. Rodzaje przeœladowañ stanowi¹cych motywy tego strachu wymienione s¹ w Konwencji z 1951 roku dotycz¹cej statusu uchodŸców oraz w Protokole z 1967 roku. Nale¿y do nich miêdzy innymi przemoc seksualna i inne formy przeœladowañ zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender-related). Kobiety te s¹ nadal zagro¿one przemoc¹ i wyzyskiem w trakcie ucieczki, w krajach, w których otrzymuj¹ azyl i które staj¹ siê ich nowym miejscem sta³ego pobytu, a tak¿e podczas i po repatriacji. W niektórych krajach szukaj¹ce azylu kobiety maj¹ trudnoœci z uzyskaniem statusu uchodŸczyñ, kiedy uzasadnieniem ich proœby s¹ tego rodzaju przeœladowania. 

		

137.	UchodŸczynie, kobiety przesiedlone i migrantki w wiêkszoœci przypadków odznaczaj¹ siê energi¹, wytrzyma³oœcia i zaradnoœcia i mog¹ wnieœæ pozytywny wk³ad w ¿ycie krajów, które staj¹ siê ich nowym miejscem pobytu, a po powrocie - w ¿ycie swych krajów rodzinnych. Nale¿y daæ im mo¿liwoœæ udzia³u w podejmowaniu dotycz¹cych ich decyzji.



138.	Wiele pozarz¹dowych organizacji kobiecych wzywa do zmniejszenia wydatków wojskowych na ca³ym œwiecie, do powstrzymania miêdzynarodowego handlu broni¹ i przemytu broni, a tak¿e do nierozprzestrzeniania jej. G³ównymi ofiarami konfliktów zbrojnych i nadmiernych wydatków na cele wojskowe s¹ grupy ludnoœci ¿yj¹ce w biedzie, pozbawione podstawowych œwiadczeñ z racji niedoinwestowania tej dziedziny. Kobiety ¿yj¹ce w biedzie, szczególnie kobiety ze wsi, cierpi¹ równie¿ z powodu u¿ywania broni o szczególnie du¿ej sile ra¿enia i nie wybieraj¹cej ofiar. Obecnie na œwiecie kryje siê w ziemi w 64 krajach ³¹cznie ponad 100 milionów min przeznaczonych do ra¿enia ludzi. Negatywny wp³yw, jaki maj¹ dla rozwoju nadmierne wydatki wojskowe, handel  broni¹ oraz inwestycje w dziedzinie produkcji i nabywania broni, zmusza do zajêcia siê tym problemem. Jednoczeœnie utrzymanie bezpieczeñstwa narodowego i pokoju stanowi wa¿ny czynnik wzrostu gospodarczego i rozwoju, a tak¿e uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet.



139.	W okresie konfliktów zbrojnych i upadku spo³ecznoœci lokalnych kobiety maj¹ do odegrania decyduj¹c¹ rolê. To w³aœnie na nie spada czêsto ciê¿ar utrzymania spo³ecznego porz¹dku podczas zbrojnych i innych konfliktów. Kobiety wnosz¹ wielki, choæ niedoceniany wk³ad w wychowanie w duchu pokoju  w swych rodzinach i œrodowiskach spo³ecznych. 



140.	Dla osi¹gniêcia trwa³ego pokoju podstawow¹ spraw¹ jest to, aby ka¿dy od najm³odszych lat wychowywa³ siê w duchu pokoju, w duchu sprawiedliwoœci i tolerancji dla wszystkich ludzi i narodów. Wychowanie takie powinno obejmowaæ elementy rozwi¹zywania konfliktów, prowadzenia mediacji,  walki z  przes¹dami i poszanowania dla odmiennoœci.



141.	W dzia³aniach na rzecz przeciwdzia³ania zbrojnym i innym konfliktom nale¿y popieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich strategii i programów - tak, by przed podjêciem decyzji przeprowadzona by³a analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.







Cel strategiczny E.1. 	Zwiêkszyæ udzia³ kobiet w rozwi¹zywaniu konfliktów na szczeblach decyzyjnych oraz ochraniaæ kobiety ¿yj¹ce na terenach objêtych konfliktami zbrojnymi i innymi oraz znajduj¹cych siê pod obc¹ okupacj¹



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





142.	Rz¹dy oraz miêdzynarodowe i regionalne instytucje miêdzyrz¹dowe maj¹:



(a)	Podj¹æ dzia³ania w celu zapewnienia kobietom równego udzia³u i równych mo¿liwoœci wystêpowania na wszystkich forach oraz uczestniczenia we wszystkich dzia³aniach pokojowych na wszystkich szczeblach, ze szczególnym uwzglêdnieniem  podejmowania decyzji, ³¹cznie z decyzjami podejowanymi w Sekretariacie Organizacji Narodów Zjednoczonych, zwracaj¹c przy tym uwagê na sprawiedliwe proporcje geograficzne, zgodnie z artyku³em 101 Karty Narodów Zjednoczonych; 



(b)	Uwzglêdniaæ perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) przy rozwi¹zywaniu problemów zwi¹zanych ze zbrojnymi i innymi konfliktami, a tak¿e z obc¹ okupacj¹, oraz utrzymywaæ równowagê z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) przy nominowaniu lub popieraniu kandydatów na stanowiska sêdziowskie i inne we wszystkich odpowiednich organach miêdzynarodowych takich, jak Miêdzynarodowe Trybuna³y NZ ds. by³ej Jugos³awii i Rwandy, Miêdzynarodowy Trybuna³ Sprawiedliwoœci i inne organy powo³ane do pokojowego rozwi¹zywania konfliktów;



(c)	Zadbaæ o to, by te organy by³y dostatecznie wra¿liwe na kwestiê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) poprzez odpowiednie szkolenie prokuratorów i sêdziów oraz innych urzêdników zajmuj¹cych siê sprawami gwa³tów, wymuszonych ci¹¿ w sytuacjach konfliktów zbrojnych, czynów naruszaj¹cych czeœæ i innych aktów przemocy wobec kobiet pope³nianych w czasie konfliktów zbrojnych, ³¹cznie z aktami terroryzmu, oraz uczyniæ podejœcie z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) nieod³¹cznym elementem ich pracy. 





Cel strategiczny E.2.      Zmniejszyæ nadmierne wydatki wojskowe i kontrolowaæ dostêpnoœæ broni 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





143.	Rz¹dy maj¹:

	

(a)	Zwiêkszyæ i przyspieszyæ, o ile to mo¿liwe, konwersjê œrodków przeznaczonych na si³y zbrojne i przemys³ zbrojeniowy na cele rozwojowe i pokojowe, uwzglêdniaj¹c przy tym wymogi bezpieczeñstwa narodowego;



(b)	Szukaæ sposobów uzyskania dodatkowych œrodków finansowych ze Ÿróde³ publicznych i prywatnych, m. in. - jeœli pozwalaj¹ na to wzglêdy bezpieczeñstwa narodowego -przez odpowiedni¹ redukcjê nadmiernych wydatków wojskowych, w szczególnoœci w skali ca³ego bud¿etu wojskowego, w dziedzinie handlu broni¹ oraz inwestycji na produkcjê i zakup militariów, i przeznaczyæ uzyskane fundusze na potrzeby rozwoju spo³eczno-ekonomicznego, a zw³aszcza awansu kobiet;



(c)	Podj¹æ kroki maj¹ce na celu œciganie i karanie funkcjonariuszy policji, s³u¿b bezpieczeñstwa, si³ zbrojnych i innych sprawców aktów przemocy wobec kobiet i naruszania miêdzynarodowego prawa humanitarnego oraz praw kobiet jako praw cz³owieka w sytuacjach konfliktów zbrojnych;



(d)	Uwzglêdniaj¹c potrzebê zapewnienia bezpieczeñstwa narodowego, uznaæ i reagowaæ na niebezpieczeñstwo, jakie stanowia dla spo³eczeñstwa konflikty zbrojne, oraz na negatywne skutki nadmiernych wydatków na cele militarne, handlu broni¹, w szczególnoœci broni¹ o szczególnie du¿ej sile ra¿enia i nie wybieraj¹cej ofiar, jak równie¿ nadmiernych nak³adów na produkcjê lub zakup broni; uznaæ tak¿e potrzebê zwalczania nielegalnego handlu broni¹, przemocy, przestêpczoœci, produkcji i u¿ywania narkotyków i nielegalnego nimi handlu oraz handlu kobietami i dzieæmi;



(e)	Uznaj¹c szczególne zagro¿enie dla kobiet i dzieci wywo³ane lekkomyœlnym u¿ywaniem min ziemnych przeznaczonych do ra¿enia ludzi:

 

(i)	Podj¹æ energiczne dzia³ania zmierzaj¹ce do ratyfikacji, o ile ona jeszcze nie nast¹pi³a, Konwencji z 1981 roku o zakazie lub ograniczeniu stosowania pewnych rodzajów broni konwencjonalnej o szczególnie du¿ej sile ra¿enia lub nie wybieraj¹cej ofiar, w szczególnoœci Protoko³u nt. zakazu stosowania min, pu³apek i innych urz¹dzeñ (Protokó³ II)�, w celu doprowadzenia do jej powszechnej ratyfikacji do roku 2000;



(ii)	Zabiegaæ o gruntowne rozwa¿enie mo¿liwoœci zaostrzenia Konwencji w celu ograniczenia wypadków i dotkliwych cierpieñ, których ofiar¹ pada ludnoœæ cywilna w wyniku lekkomyœlnego stosowania min ziemnych; 



(iii)	Podj¹æ dzia³ania w celu udzielenia pomocy w rozbrajaniu min, w szczególnoœci poprzez u³atwienie w tym zakresie wymiany informacji, transferu technologii oraz wspierania badañ naukowych; 



(iv)	W ramach Organizacji Narodów Zjednoczonych wspieraæ wysi³ki na rzecz koordynacji wspólnego programu pomocy przy rozminowywaniu, bez niepotrzebnej dyskryminacji;



(v)	Mo¿liwie jak najszybciej przyj¹æ, o ile tego jeszcze nie uczyniono, moratorium na eksport min ziemnych, w szczególnoœci do jednostek pozarz¹dowych; Konferencja stwierdza z satysfakcj¹, ¿e wiele krajów og³osi³o ju¿ moratoria na eksport, transfer lub sprzeda¿ takich min; 



(vi)	Zachêcaæ do dalszych wysi³ków miêdzynarodowych w poszukiwaniu rozwi¹zañ problemów wynikaj¹cych ze stosowania min ziemnych przeznaczonych do ra¿enia ludzi poprzez ich ewentualne wycofanie z u¿ycia; Konferencja stoi na stanowisku, ¿e Pañstwa mog³yby z wiêkszym powodzeniem dzia³aæ na rzecz realizacji tego celu, gdyby znalaz³y siê alternatywne rozwi¹zania - skuteczne, ale bardziej ludzkie;



(f)	Uznaj¹c znaczenie wiod¹cej roli, jak¹ kobiety odgrywaj¹ w ruchach pokojowych:



(i)	Podj¹æ aktywne dzia³ania na rzecz powszechnego i ca³kowitego rozbrojenia pod œcis³ym i skutecznym nadzorem miêdzynarodowym;



(ii)	Wspieraæ negocjacje w celu jak najszybszego zawarcia powszechnego i wielostronnego oraz daj¹cego siê skutecznie kontrolowaæ, kompleksowego traktatu o zakazie dokonywania prób z broni¹ j¹drow¹, który przyczyni³by siê do rozbrojenia nuklearnego i przeciwdzia³a³by rozprzestrzenianiu broni j¹drowej we wszystkich jej aspektach;



(iii)	Zaniechaæ ca³kowicie prób nuklearnych do czasu wejœcia w ¿ycie kompleksowego traktatu o zakazie dokonywania prób z broni¹ j¹drow¹;







Cel strategiczny E.3. 	Popieraæ formy rozwi¹zywania konfliktów bez u¿ycia przemocy oraz zmniejszyæ czêstotliwoœæ naruszania praw cz³owieka w sytuacjach konfliktowych

    

Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





144. 	Rz¹dy maj¹:



(a)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ ratyfikacji albo przyst¹piæ do miêdzynarodowych konwencji zwi¹zanych z ochron¹ kobiet i dzieci w czasie zbrojnych konfliktów, w tym do Konwencji Genewskiej z 1949 roku w sprawie Ochrony Osób Cywilnych w Czasie Wojny i Dodatkowych Protoko³ów do Konwencji Genewskiej z 1949 roku, dotycz¹cych Ochrony Ofiar Miêdzynarodowych Konfliktów Zbrojnych (Protokó³ I) oraz Ochrony Ofiar Lokalnych Konfliktów Zbrojnych (Protokó³ II)24;



(b)	Przestrzegaæ w pe³ni zasad miêdzynarodowego prawa humanitarnego w czasie konfliktów zbrojnych i podj¹æ wszelkie niezbêdne kroki dla ochrony kobiet i dzieci, szczególnie przed gwa³tem, wymuszon¹ prostytucj¹ i innymi formami czynów godz¹cych w czeœæ;



(c)	Wzmocniæ rolê kobiet i zapewniæ równ¹ reprezentacjê kobiet na wszystkich szczeblach decyzyjnych krajowych i miêdzynarodowych instytucji kszta³tuj¹cych lub wp³ywaj¹cych na politykê zwi¹zan¹ z utrzymaniem pokoju, dyplomacj¹ prewencyjn¹ oraz odpowiednimi dzia³aniami we wszystkich fazach mediacji i negocjacji pokojowych, uwzglêdniaj¹c specjalne zalecenia Sekretarza Generalnego zawarte w strategicznym planie dzia³ania na rzecz poprawy sytuacji kobiet w Sekretariacie (1995-2000) (A/49/587, dzia³ IV).





145.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe i regionalne maj¹:





(a)	Potwierdziæ prawo wszystkich narodów do samookreœlenia, szczególnie narodów poddanych kolonialnej lub innego rodzaju obcej dominacji i okupacji, oraz wagê rzeczywistej realizacji tego prawa, zawartego m.in. w Wiedeñskiej Deklaracji i Programie Dzia³ania2, przyjêtych przez Œwiatow¹ Konferencjê nt. Praw Cz³owieka;

 

(b)	Zachêcaæ do dyplomacji, rokowañ i pokojowego rozwi¹zywania kwestii spornych, zgodnie z Kart¹ ONZ, w szczególnoœci z artyku³em 2, paragraf 3 i 4.;



(c)	Bardziej energicznie œcigaæ i karaæ systematyczne gwa³ty i inne formy nieludzkiego i poni¿aj¹cego traktowania kobiet jako rozmyœlne sposoby prowadzenia wojen i czystek etnicznych oraz podj¹æ kroki w celu zapewnienia ofiarom pe³nej opieki umo¿liwiaj¹cej ich rehabilitacjê fizyczn¹ i psychiczn¹;



(d)	Potwierdziæ, ¿e gwa³t w czasie konfliktu zbrojnego stanowi zbrodniê wojenn¹, a w pewnych okolicznoœciach zbrodniê przeciwko ludzkoœci oraz akt ludobójstwa, zgodnie z definicj¹ zawart¹ w Konwencji o Zapobieganiu i Karaniu Zbrodni Ludobójstwa�; podj¹æ wszelkie kroki w celu ochrony kobiet i dzieci przed takimi aktami, a tak¿e wzmocniæ mechanizmy œcigania i karania wszystkich odpowiedzialnych oraz wymierzyæ sprawiedliwoœæ ich sprawcom; 



(e)	Utrzymaæ w mocy i zaostrzyæ normy przyjête przez miêdzynarodowe prawo humanitarne i miêdzynarodowe akty praw cz³owieka w celu zapobiegania wszelkim aktom przemocy wobec kobiet w czasie zbrojnych i innych konfliktów oraz prowadziæ gruntowne dochodzenie w sprawie wszelkich aktów przemocy wobec kobiet dokonywanych w czasie wojny, w szczególnoœci w sprawie planowych gwa³tów, wymuszonej prostytucji i innych form zachowañ godz¹cych w czeœæ oraz seksualnego niewolnictwa; œcigaæ wszystkich przestêpców odpowiedzialnych za zbrodnie wojenne wobec kobiet i zapewniæ pe³ne zadoœæuczynienie dla kobiet bêd¹cych ich ofiarami;



(f)	Nak³aniaæ spo³ecznoœæ miêdzynarodow¹ do potêpienia i zwalczania wszelkich form i przejawów terroryzmu;



(g)	Uwzglêdniæ aspekty, przy których odgrywa rolê kulturowa to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive), w programach szkoleñ, maj¹cych na celu podniesienie œwiadomoœci na temat miêdzynarodowego prawa humanitarnego i praw cz³owieka, dla wszelkiego odpowiedniego personelu i zalecaæ tego typu szkolenia dla personelu ONZ-owskich misji pokojowych i misji humanitarnej pomocy, zwracaj¹c szczególn¹ uwagê na problem zapobiegania przemocy wobec kobiet;



(h)	Zniechêcaæ do podejmowania i powstrzymywaæ siê od jednostronnych kroków niezgodnych z: miêdzynarodowym prawem i Kart¹ ONZ, które mog³yby utrudniaæ pe³ne osi¹gniêcie gospodarczego i spo³ecznego rozwoju przez ludnoœæ dotkniêtych nimi krajów, a w szczególnoœci przez kobiety i dzieci, oraz szkodziæ ich dobrostanowi (well-being) i przeszkadzaæ im w pe³nym korzystaniu z praw cz³owieka, w tym z prawa ka¿dego cz³owieka do ¿ycia w warunkach odpowiednich dla zdrowia i zapewniaj¹cych dobrostan (well-being) oraz z prawa do ¿ywnoœci, opieki lekarskiej, jak równie¿ niezbêdnych œwiadczeñ socjalnych. Konferencja potwierdza, ¿e ¿ywnoœci i lekarstw nie wolno u¿ywaæ jako narzêdzia presji politycznej;



(i)	Podj¹æ zgodne z prawem miêdzynarodowym dzia³ania w celu zmniejszenia negatywnego wp³ywu sankcji gospodarczych na kobiety i dzieci.







Cel strategiczny E.4  	Popieraæ udzia³ kobiet w tworzeniu kultury pokoju



Dzia³ania, kóre nale¿y podj¹æ:







146.	Rz¹dy, miêdzynarodowe i regionalne instytucje miêdzyrz¹dowe oraz organizacje pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Popieraæ pokojowe rozwi¹zywanie konfliktów, pokój, pojednanie i  tolerancjê poprzez: oœwiatê, szkolenie, akcje spo³eczne, programy wymiany m³odzie¿y, w szczególnoœci dotycz¹ce m³odych kobiet;



(b)	Zachêcaæ do rozwijania badañ na temat pokoju, z uwzglêdnieniem udzia³u, jaki w nim maj¹ kobiety, w celu poznania w³ywu konfliktów zbrojnych na kobiety i dzieci oraz natury i rozmiarów udzia³u kobiet w narodowych, regionalnych i miêdzynarodowych ruchach pokojowych; w³¹czaæ siê do badañ i wykrywania nowych mechanizmów powstrzymywania przemocy i rozwi¹zywania konfliktów w celu rozpowszechnienia wyników tych badañ i wykorzystania ich przez kobiety i mê¿czyzn;



(c)	Rozwijaæ i upowszechniaæ badania nad fizycznymi, psychologicznymi, ekonomicznymi i spo³ecznymi skutkami konfliktów zbrojnych dla kobiet, a zw³aszcza dla m³odych kobiet i dziewcz¹t, w celu opracowania startegii i programów zminimalizowania ich skutków;



(d)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ stworzenia programów oœwiatowych dla dziewcz¹t i ch³opców, stawiaj¹cych sobie za cel rozpowszechnianie kultury pokojowej, zorientowanej na rozwi¹zywanie konfliktów bez stosowania przemocy i propagowanie tolerancji.



Cel strategiczny E.5.          Zapewniæ ochronê, pomoc i szkolenie dla uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





147.	Rz¹dy, miêdzyrz¹dowe oraz pozarz¹dowe organizacje i inne instytucje zobowi¹zane do zapewniania ochrony, pomocy i szkoleñ dla uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju, w szczególnoœci Wysoki Komisarz ONZ ds. UchodŸców i Œwiatowy Program ¯ywnoœciowy, maj¹ w razie potrzeby:



(a)	Zadbaæ o to, ¿eby kobiety w pe³ni uczestniczy³y w planowaniu, opracowywaniu, realizacji, monitorowaniu i ocenie wszelkich krótko- i d³ugoterminowych projektów i programów pomocy dla uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju, w szczególnoœci w zarz¹dzaniu obozami dla uchodŸców i œrodkami przeznaczonymi dla nich; zapewniæ  kobietom i dziewczêtom uchodŸczyniom i przesiedlonym bezpoœredni dostêp do œwiadczonych us³ug;



(b)	Zaoferowaæ odpowiedni¹ ochronê i pomoc dla  kobiet i dzieci przesiedlonych w obrêbie kraju oraz znaleŸæ rozwi¹zania problemów stanowi¹cych g³ówne powody ich przesiedlenia i u³atwiæ w razie potrzeby powrót i ponowne osiedlenie siê w dawnym miejscu zamieszkania;



(c)	Podj¹æ kroki maj¹ce na celu ochronê bezpieczeñstwa i fizycznej integralnoœci uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju, zarówno w czasie uchodŸstwa jak i podczas powrotu w rodzinne strony, w szczególnoœci opracowuj¹c programy reintegracji; zastosowaæ skuteczne œrodki w celu ochrony uchodŸczyñ i kobiet przesiedlonych przed przemoc¹; prowadziæ bezstronne i gruntowne dochodzenie w sprawie wszelkich aktów przemocy oraz wymierzyæ sprawiedliwoœæ winnym aktów przemocy;



(d)	Podj¹æ wszelkie niezbêdne kroki w celu zapewnienia uchodŸczyniom i kobietom przesiedlonym prawa do dobrowolnego, bezpiecznego i godnego powrotu do swoich domów oraz prawa do ochrony po powrocie, przestrzegaj¹c w pe³ni i œciœle trzymaj¹c siê zasady nie wydalania uchodŸców; 



(e)	Podj¹æ na szczeblu krajowym, w razie potrzeby przy wspó³pracy miêdzynarodowej, odpowiednie kroki, zgodne z Kart¹ NZ, w celu znalezienia trwa³ych rozwi¹zañ problemów kobiet przesiedlanych w obrêbie kraju, uwzglêdniaj¹c przy tym ich prawo do bezpiecznego powrotu w rodzinne strony;



(f)	Zadbaæ o to, by miêdzynarodowa spo³ecznoœæ i jej miêdzynarodowe organizacje udziela³y finansowej i innej pomocy o charakterze doraŸnym lub d³ugoterminowym, uwzglêdniajacej specyficzne potrzeby, œrodki i mo¿liwoœci kobiet uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju. Przy zapewnianiu ochrony i pomocy zastosowaæ wszystkie odpowiednie œrodki w celu nie dopuszczenia do dyskryminacji kobiet i dziewcz¹t, aby zagwarantowaæ im równy dostêp do odpowiedniego i wystarczaj¹cego po¿ywienia, wody i mieszkania, oœwiaty, œwiadczeñ socjalnych oraz zdrowotnych, ³¹cznie z us³ugami medycznymi dotycz¹cymi zdrowia reprodukcyjnego i macierzyñstwa oraz us³ugami w zakresie zwalczania chorób tropikalnych;



(g)	Zadbaæ o to, by by³y dostêpne materia³y dydaktyczne w odpowiednich jêzykach dla dzieci uchodŸców i przesiedleñców, równie¿ w sytuacjach o charakterze doraŸnym,  w celu zminimalizowania  ujemnych skutków przerw w nauce;



(h)	Zastosowaæ normy miêdzynarodowe w celu zapewnienia równego dostêpu i równego traktowania kobiet i mê¿czyzn w procedurach zwi¹zanych z przyznawaniem statusu uchodŸcy i prawa azylu, ³¹cznie z pe³nym respektowaniem i œcis³ym przestrzeganiem zasady nie wydalania, poprzez, miêdzy innymi, dostosowanie krajowych przepisów imigracyjnych do odpowiednich instrumentów miêdzynarodowych i rozwa¿enie mo¿liwoœci uznania za uchodŸczyniê kobiety, której proœba o przyznanie statusu uchodŸczyni poparta jest uzasadnionymi obawami przed przeœladowaniami z powodów wyszczególnionych w Konwencji dotycz¹cej Statusu UchodŸców z 1951 r.� i w Protokóle z 1967 r.�, w tym przeœladowaniami w formie przemocy seksualnej lub innymi przeœladowaniami zwi¹zanymi z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender-related); w przypadku problemów o charakterze szczególnie bolesnym i delikatnym, takich jak napastowanie seksualne, zapewniæ kobietom, by by³y przes³uchiwane przez specjalnie przeszkolonych funkcjonariuszy, w szczególnoœci zaœ funkcjonariuszki;



(i)	Wspomagaæ i popieraæ dzia³ania Pañstw zmierzaj¹ce do okreœlenia kryteriów i wytycznych w kwestii reagowania na specyficzne rodzaje przeœladowañ, na które nara¿one s¹ kobiety, poprzez upowszechnianie informacji na temat inicjatyw podjêtych w tym wzglêdzie przez pewne pañstwa oraz poprzez monitorowanie i zapewnienie ich sprawiedliwego i konsekwentnego stosowania;



(j)	Popieraæ samodzielnoœæ uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju oraz zadbaæ o programy dla kobiet, a zw³aszcza dla m³odych kobiet, rozwijaj¹ce umiejêtnoœci przywódcze i zdolnoœæ do podejmowania decyzji w œrodowiskach uchodŸców i repatriantów;



(k)	Zatroszczyæ siê o ochronê praw cz³owieka uchodŸczyñ i kobiet przesiedlonych oraz o to, by by³y one œwiadome tych praw; zadbaæ o to, by ³¹czenie rodzin zosta³o uznane za sprawê najwy¿szej wagi;



(l)	Zapewniæ w razie potrzeby kobietom, którym przyznano status uchodŸczyñ, dostêp do programów szkolenia zawodowego/specjalistycznego, w szczególnoœci do kursów jêzykowych i szkoleñ w rozwijaniu drobnej przedsiêbiorczoœci, oraz mo¿liwoœæ korzystania z poradnictwa w zakresie wszelkich form przemocy wobec kobiet, które powinno obejmowaæ rehabilitacjê ofiar tortur i urazów. Rz¹dy i inni sponsorzy powinni w odpowiedni sposób wspieraæ programy pomocy przeznaczone dla uchodŸczyñ i innych kobiet przesiedlonych wymagaj¹cych miêdzynarodowej ochrony oraz kobiet przesiedlonych w obrêbie kraju, uwzglêdniaj¹c w szczególnoœci skutki, jakie poci¹gaj¹ za sob¹ dla krajów u¿yczaj¹cych azylu zwiêkszone koszty zwi¹zane ze znaczn¹ liczb¹ uchodŸców, oraz potrzebê poszerzenia bazy sponsorów i równomiernego roz³o¿enia obci¹¿eñ;



(m)	Zwróciæ uwagê opinii publicznej na wartoœci, jakie wnosz¹ uchodŸczynie w ¿ycie przyjmuj¹cych je krajów. Dzia³aæ na rzecz lepszego zrozumienia ich praw cz³owieka, ich potrzeb i zdolnoœci oraz zachêcaæ do wzajemnego zrozumienia i akceptacji poprzez programy edukacyjne propaguj¹ce harmonijne wspó³istnienie ró¿nych kultur i ras;



(n)	Zapewniæ podstawowe œwiadczenia i pomoc dla kobiet zmuszonych do opuszczenia rodzinnych stron z powodu terroryzmu, przemocy, handlu narkotykami i innych sytuacji zwi¹zanych z  przemoc¹;



(o)	Podnosiæ œwiadomoœæ na temat przys³uguj¹cych kobietom praw cz³owieka i zorganizowaæ w razie potrzeby szkolenie nt. praw cz³owieka dla wojskowego i policyjnego personelu dzia³aj¹cego na obszarach konfliktów zbrojnych i obszarach, gdzie przyjmowani s¹ uchodŸcy;





148.	Rz¹dy maj¹:





(a)	Rozpowszechniaæ i wprowadzaæ w ¿ycie Wytyczne Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych do spraw UchodŸców (UNHCR) w sprawie ochrony uchodŸczyñ oraz w sprawie oszacowania liczby i opieki nad ofiarami urazów i przemocy lub opracowaæ, w œcis³ej wspó³pracy z uchodŸczyniami, podobne wytyczne we wszystkich dzia³ach programów dla uchodŸców;



(b)	Ochraniaæ kobiety i dzieci, które migruj¹ jako cz³onkowie rodzin, przed wykorzystywaniem albo nie respektowaniem ich praw cz³owieka przez sponsorów i rozwa¿yæ, w ramach ustawodawstwa krajowego, mo¿liwoœæ przed³u¿enia im prawa pobytu w przypadku rozk³adu wiêzi rodzinnych; 



Cel strategiczny E.6:          Zorganizowaæ pomoc dla kobiet ¿yj¹cych w koloniach oraz na obszarach podleg³ych obcej w³adzy



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





149.	Rz¹dy, organizacje miêdzyrz¹dowe i pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Wspieraæ i popieraæ realizacjê prawa wszystkich narodów do samookreœlenia, zgodnie, miêdzy innymi, z postanowieniami Wiedeñskiej Deklaracji i Programu Dzia³ania, poprzez organizowanie specjalnych programów rozwijaj¹cych umiejêtnoœci przywódcze i zdolnoœæ podejmowania decyzji;



(b)	Oddzia³ywaæ stosownie do potrzeb na œwiadomoœæ spo³eczn¹ za poœrednictwem œrodków masowego przekazu, oœwiaty na wszystkich poziomach oraz specjalnych programów w celu doprowadzenia do lepszego zrozumienia sytuacji kobiet w koloniach oraz na obszarach podleg³ych obcej w³adzy.







F. Kobiety i gospodarka 



150.	Kobiety maj¹ w swoich spo³eczeñstwach znacznie mniejsze od mê¿czyzn szanse dostêpu do stanowisk daj¹cych w³adzê nad strukturami gospodarczymi. Prawie wszêdzie na œwiecie kobiety praktycznie nie uczestnicz¹, albo uczestnicz¹ w niewielkim stopniu w podejmowaniu decyzji ekonomicznych, w szczególnoœci w kszta³towaniu polityki finansowej, monetarnej, handlowej, podatkowej i p³acowej. Skoro zaœ czêsto ta polityka stwarza ramy, w których kobiety i mê¿czyŸni podejmuj¹ swoje indywidualne decyzje, miêdzy innymi w kwestii dzielenia czasu pomiêdzy pracê op³acan¹ i nieop³acan¹, wiêc aktualny poziom rozwoju struktur i strategii gospodarczych ma bezpoœredni wp³yw na dostêp kobiet i mê¿czyzn do ekonomicznych zasobów, na ich ekonomiczn¹ si³ê i w konsekwencji na stopieñ równoœci miêdzy kobietami i mê¿czyznami w wymiarze indywidualnym, rodzinnym i w skali ca³ego spo³eczeñstwa.



151.	W trakcie ostatniej dekady w wielu regionach zasz³y zmiany i znacznie wzrós³ udzia³ kobiet w pracy op³acanej na formalnym i nieformalnym rynku pracy. Wiele kobiet pracuje nadal w rolnictwie i rybo³ówstwie, coraz wiêcej ich jednak znajduje zatrudnienie w mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstwach, a w niektórych regionach kobiety zaczynaj¹ odgrywaæ dominuj¹c¹ rolê w rozrastaj¹cym siê sektorze nieformalnym. Kobiety by³y czêsto zmuszone do podejmowania nisko p³atnej i odbywaj¹cej siê w z³ych warunkach pracy,  m. in. z powodu trudnej sytuacji ekonomicznej oraz braku mo¿liwoœci negocjowania warunków p³acowych, wynikaj¹cego z nierównoœci zwi¹zanej z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), czêsto staj¹c siê dziêki temu preferowanymi pracownikami. Z drugiej jednak strony, coraz wiêksza liczba kobiet podejmowa³a pracê z wyboru, maj¹c œwiadomoœæ swoich praw i domagaj¹c siê ich respektowania. Niektóre z nich odnios³y sukces, awansowa³y i poprawi³y swoje warunki p³acy i pracy. Ale to przede wszystkim kobiety odczu³y negatywne skutki z³ej koniunktury gospodarczej oraz procesów restrukturyzacji, które wp³ynê³y na zmianê charakteru zatrudnienia, a w niektórych przypadkach doprowadzi³y do utraty pracy, nawet wœród  specjalistek i wykwalifikowanych pracowniczek. Ponadto wiele kobiet z powodu braku innych mo¿liwoœci, musia³o szukaæ zatrudnienia w sektorze nieformalnym. Wielostronne instytucje, chocia¿ powinny, wci¹¿ jeszcze prawie w ogóle nie dopuszczaj¹ kobiet do udzia³u ani nie uwzglêdniaj¹ problematyki kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) przy okreœlaniu warunków oraz, we wspó³pracy z Rz¹dami, zadañ i celów programów dostosowania strukturalnego, kredytów i dotacji.



152.	Dyskryminacja w kszta³ceniu i szkoleniu, w zatrudnieniu i p³acach, w awansowaniu i przesuwaniu z jednego stanowiska na analogiczne inne, sztywne warunki pracy, brak dostêpu do zasobów produkcyjnych i nierówne obci¹¿enie obowi¹zkami rodzinnymi, w po³¹czeniu z brakiem albo niedostatkiem takich us³ug jak opieka nad dzieckiem, nadal ograniczaj¹ zatrudnienie i mobilnoœæ kobiet oraz ich ekonomiczne i zawodowe perspektywy, stanowi¹c dla nich Ÿród³o wielu stresów. Ponadto uprzedzenia spo³eczne uniemo¿liwiaj¹ kobietom udzia³ w kszta³towaniu polityki ekonomicznej, a w niektórych regionach ograniczaj¹ dostêp kobiet i dziewcz¹t do kszta³cenia i szkolenia w dziedzinie zarz¹dzania gospodarczego.



153.	Udzia³ kobiet wœród ludnoœci pracuj¹cej stale siê zwiêksza i prawie wszêdzie coraz wiêcej kobiet pracuje poza domem. Ale nie towarzyszy temu bynajmniej zmniejszenie obowi¹zku pracy nieop³acanej, takiej jak praca w gospodarstwie domowym lub w spo³ecznoœci lokalnej. Dochody kobiet staj¹ siê niezbêdne dla rodzin wszystkich typów. W niektórych regionach mo¿na zaobserwowaæ, ¿e coraz wiêcej kobiet prowadzi jakiœ interes czy te¿ innego rodzaju samodzieln¹ dzia³alnoœæ gospodarcz¹, zw³aszcza w sektorze nieformalnym. W wielu krajach kobiety stanowi¹ wiêkszoœæ pracowników niestandardowych, zatrudnionych czasowo, na niepe³nym etacie, pracuj¹cych dorywczo, na kontrakcie lub cha³upniczo.



154.	Pracuj¹ce migrantki, ³¹cznie z zatrudnionymi przy pracach domowych, przyczyniaj¹ siê do rozwoju gospodarki swych krajów rodzinnych poprzez transfer pieniêdzy, a poprzez sw¹ pracê - do rozwoju gospodarki kraju, który je przyj¹³. Jednak¿e w wielu krajach przyjmuj¹cych nara¿one s¹ one bezrobocie w wiêkszym stopniu ni¿ pracuj¹cy migranci i ni¿ miejscowi pracownicy obojga p³ci.



155.	Niedocenianie znaczenia analiz z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) sprawia, ¿e zbyt czêsto - podobnie jak w rodzinach i w gospodarstwach domowych -lekcewa¿y siê udzia³ i problematykê kobiet w takich strukturach gospodarczych jak rynki i instytucje finansowe, rynki pracy, ekonomia jako dyscyplina akademicka, system podatkowy i system bezpieczeñstwa socjalnego. W rezultacie wiele strategii i programów mo¿e przyczyniæ siê do dalszego utrwalania nierównoœci pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami. I na odwrót - tam, gdzie w wiêkszym stopniu zaczêto w³¹czaæ do strategii i programów perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), ich efektywnoœæ znacznie wzros³a.



156.	Chocia¿ pozycja kobiet w strukturach gospodarczych poprawi³a siê, wiêkszoœæ z nich z powodu istniej¹cych wci¹¿ barier nie mo¿e osi¹gn¹æ finansowej niezale¿noœci i zapewniæ sobie i osobom pozostaj¹cym na ich utrzymaniu odpowiedniego poziomu ¿ycia, zw³aszcza te, które natrafiaj¹ przy tym na jakieœ dodatkowe trudnoœci. Kobiety dzia³aj¹ w wielu ró¿nych dziedzinach gospodarczych, i to czêsto ³¹cz¹c je ze sob¹, od oficjalnej pracy zarobkowej poprzez rolnictwo i rybo³ówstwo na w³asne potrzeby a¿ do pracy w sektorze nieformalnym. Jednak¿e prawne i zwyczajowe bariery w zakresie w³asnoœci lub mo¿liwoœci dysponowania ziemi¹, korzystania z bogactw naturalnych, kapita³u, kredytu, techniki i innych œrodków produkcji, a tak¿e ró¿nice w p³acach hamuj¹ awans ekonomiczny kobiet. Kobiety przyczyniaj¹ siê do rozwoju nie tylko poprzez wykonywanie pracy op³acanej, ale równie¿ poprzez znaczn¹ iloœæ pracy nieop³acanej. Z jednej strony, kobiety produkuj¹ i œwiadcz¹ us³ugi na potrzeby rynku i w³asnego gospodarstwa domowego wykonuj¹c prace rolnicze, wytwarzaj¹c artyku³y spo¿ywcze albo pracuj¹c w przedsiêbiorstwie rodzinnym. Chocia¿ ta niewynagradzana praca, szczególnie w rolnictwie, uwzglêdniana jest w Systemie Krajowych Sprawozdañ Narodów Zjednoczonych oraz w miêdzynarodowych normach dotycz¹cych statystyki pracy, czêsto jest ona niedoceniana i wykazywana w sposób niepe³ny. Z drugiej strony, kobiety nadal wykonuj¹ zdecydowan¹ wiêkszoœæ nieop³acanych prac domowych i spo³ecznych, takich jak opieka nad dzieæmi i osobami starszymi, przygotowanie posi³ków dla rodziny, ochrona œrodowiska oraz dobrowolna pomoc osobom i grupom szczególnej troski i w trudnym po³o¿eniu. Pracy tej czêsto nie da siê wymierzyæ iloœciowo ani zawrzeæ w narodowych sprawozdaniach. W rezultacie wk³ad kobiet w proces rozwoju jest w powa¿ny sposób niedoceniony i nie dostrzegany przez spo³eczeñstwo. Pe³ne zdanie sobie sprawy z natury, rozmiarów i roz³o¿enia tej nieop³acanej pracy pozwoli te¿ lepiej podzieliæ obowi¹zki.



157.	Chocia¿ umiêdzynarodowienie gospodarki otworzy³o nowe mo¿liwoœci zatrudnienia dla kobiet, inne istniej¹ce tendencje pog³êbiaj¹ nierównoœæ kobiet i mê¿czyzn. Jednoczeœnie umiêdzynarodowienie gospodarki, a w szczególnoœci jej integracja, mo¿e wp³ywaæ na sytuacjê kobiet na rynku pracy, zmuszaj¹c je do dostosowania siê do nowych okolicznoœci i szukania nowych rodzajów zatrudnienia wraz ze zmian¹ modelu podzia³u pracy. Nale¿y bardziej gruntownie zanalizowaæ wp³yw umiêdzynarodowienia gospodarki na sytuacjê ekonomiczn¹ kobiet.



158.	Rezultatem tych tendencji s¹ niskie p³ace, zani¿one normy ochrony pracy lub ich zupe³ny brak, z³e warunki pracy, szczególnie w odniesieniu do zdrowia i bezpieczeñstwa pracownic, niski poziom kwalifikacji, niepewnoœæ zatrudnienia i brak bezpieczeñstwa socjalnego - zarówno w sektorze formalnym jak i nieformalnym. W wielu krajach i sektorach coraz powa¿niejszym problemem staje siê bezrobocie kobiet. M³ode kobiety pracuj¹ce w sektorze nieformalnym i wiejskim oraz pracuj¹ce migrantki s¹ najs³abiej chronione przez prawo pracy i prawo imigracyjne. Kobiety, szczególnie te, które s¹ g³owami rodzin i maj¹ ma³e dzieci, maj¹ ograniczone mo¿liwoœci zatrudnienia z powodu nieelastycznych warunków pracy i nierównego roz³o¿enia obowi¹zków rodzinnych pomiêdzy kobiety a mê¿czyzn. 



159.	W krajach przechodz¹cych gruntown¹ polityczn¹, spo³eczn¹ i gospodarcz¹ transformacjê kobiety, gdyby lepiej wykorzystywaæ ich kwalifikacje, mog³yby wnosiæ wiêkszy wk³ad  w ¿ycie gospodarcze swych krajów. Nale¿y kontynuowaæ zwiêkszanie i wspieranie wk³adu kobiet w rozwój gospodarczy oraz pomagaæ im w lepszym realizowaniu swoich mo¿liwoœci.



160.	Brak pracy w sektorze prywatnym i redukcje zatrudnienia w s³u¿bach i us³ugach publicznych w stopniu nieproporcjonalnie wielkim dotykaj¹ kobiety. W niektórych krajach kobiety musz¹ braæ na siebie wiêcej nieodp³atnej pracy, takiej jak opieka na dzieæmi, chorymi i starymi ludŸmi, aby zrekompensowaæ w ten sposób spadek dochodów w gospodarstwie domowym, szczególnie w sytuacji, gdy niedostêpne s¹ us³ugi publiczne. W wielu przypadkach polityka tworzenia nowych miejsc pracy nie uwzglêdnia w wystarczaj¹cym stopniu zawodów i sektorów zdominowanych przez kobiety, jak równie¿ nie promuje odpowiednio dostêpu kobiet do zawodów i sektorów tradycyjnie mêskich.



161.	Wiele kobiet pracuj¹cych zarobkowo natrafia na trudnoœci, które uniemo¿liwiaj¹ im wykorzystanie w pe³ni swoich mo¿liwoœci. Chocia¿ coraz wiêcej kobiet zajmuje stanowiska na ni¿szych szczeblach zarz¹dzania, dyskryminacyjne nastawienie œrodowiska nie pozwala im na awansowanie wy¿ej. Molestowanie seksualne, którego doœwiadczaj¹ pracownice, obra¿a ich zawodow¹ godnoœæ i nie pozwala im rozwin¹æ siê na miarê posiadanych zdolnoœci. Brak w miejscu pracy klimatu przyjaznego rodzinie, w szczególnoœci brak odpowiedniej i niedrogiej opieki nad dzieæmi i ruchomego czasu pracy, przeszkadza kobietom w pe³nej zawodowej samorealizacji.



162.	W sektorze prywatnym, w tym w przedsiêbiorstwach ponadnarodowych i narodowych, przewa¿nie nie ma kobiet na szczeblu zarz¹dzania i podejmowania zasadniczych decyzji, co wskazuje na wystêpuj¹c¹ tu w za³o¿eniach i w praktyce dyskryminacjê przy zatrudnianiu i awansowaniu. Nieprzychylny klimat w œrodowisku pracy i ograniczona liczba dostêpnych ofert zatrudnienia sprawia, ¿e kobiety szukaj¹ alternatywnych rozwi¹zañ. Dlatego kobiety w coraz wiêkszym stopniu zaczynaj¹ pracowaæ na w³asny rachunek, staj¹c siê w³aœcicielkami i mened¿erkami mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw. W wielu krajach rozwój sektora nieformalnego oraz samorz¹dnych i niezale¿nych przedsiêbiorstw nast¹pi³ w znacznej mierze dziêki kobietom, których dzia³ania i inicjatywy produkcyjne i handlowe, oparte na wspó³pracy, samopomocy i tradycji, s¹ wielkim gospodarczym bogactwem. Uzyskuj¹c dostêp i mo¿liwoœæ korzystania z kapita³u, kredytu i innych zasobów, a tak¿e z technologii i szkoleñ kobiety s¹ w stanie przyczyniæ siê do zwiêkszenia produkcji, sprzeda¿y i dochodu, a zatem dzia³aæ na rzecz trwa³ego rozwoju. 



163.	Utrzymuj¹ce siê wci¹¿ nierównoœci, przy jednoczesnym zauwa¿alnym postêpie,  powoduj¹, ¿e konieczne staje siê ponowne przemyœlenie polityki zatrudnienia w celu w³¹czenia do niej perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) i zwrócenia uwagi na szerszy zakres mo¿liwoœci, jak równie¿ w celu odniesienia siê do negatywnych z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) konsekwencji aktualnych modeli pracy i zatrudnienia. Dla realizacji pe³nej równoœci kobiet i mê¿czyzn co do ich wk³adu w rozwój gospodarki trzeba energicznie dzia³aæ na rzecz równego uznania i równej oceny znaczenia, jakie maj¹ dla spo³eczeñstwa praca, doœwiadczenie, wiedza i wartoœci wnoszone przez kobiety  i mê¿czyzn.



164.	W trosce o ekonomiczne mo¿liwoœci i niezale¿noœæ kobiet Rz¹dy i inne podmioty powinny popieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, tak by przed podjêciem decyzji przeprowadzana by³a analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.







Cel strategiczny  F.1.      Popieraæ ekonomiczne prawa kobiet oraz ich niezale¿noœæ ekonomiczn¹, w szczególnoœci dostêp do zatrudnienia, odpowiednie warunki pracy i mo¿liwoœæ dysponowania zasobami gospodarczymi



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





165.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Przyj¹æ i wprowadziæ w ¿ycie ustawy, na mocy których kobiety i mê¿czyzni maj¹ prawo do równej p³acy za tak¹ sam¹ pracê lub pracê o takiej samej wartoœci;



(b)	Przyj¹æ i wprowadziæ w ¿ycie prawa zakazuj¹ce dyskryminacji ze wzglêdu na p³eæ na rynku pracy, w szczególnoœci w odniesieniu do pracownic starszych wiekiem, przy zatrudnianiu, awansowaniu i zwiêkszaniu gratyfikacji pracowniczych oraz w zwi¹zku z zabezpieczeniem socjalnym i warunkami pracy;



(c)	Podj¹æ odpowiednie kroki w odniesieniu do funkcji reprodukcyjnych kobiet i ich roli macierzyñskiej, w szczególnoœci eliminowaæ dyskryminacyjne praktyki pracodawców w tym wzglêdzie, takie jak odmowa zatrudnienia lub zwolnienie z powodu ci¹¿y czy te¿  karmienia piersi¹, albo ¿¹danie u¿ywania œrodków antykoncepcyjnych, i skutecznie przeciwdzia³aæ dyskryminacji kobiet w ci¹¿y, na urlopie macierzyñskim, czy te¿ przy powrocie na rynek pracy po urodzeniu dzieci;



(d)	Obmyœliæ mechanizm i podj¹æ pozytywne dzia³ania w celu umo¿liwienia kobietom pe³nego i równego uczestnictwa w opracowywaniu strategii i w okreœlaniu struktur za poœrednictwem takich organów, jak ministerstwa finansów i handlu, narodowe komisje gospodarcze, gospodarcze instytuty badawcze i inne kluczowe cia³a, jak i za poœrednictwem uczestnictwa w odpowiednich organizacjach miêdzynarodowych;



(e)	Przeprowadziæ reformy prawne i administracyjne w celu zagwarantowania kobietom równych z mê¿czyznami praw do ekonomicznych zasobów, w tym prawa do posiadania i dysponowania ziemi¹ i inn¹ w³asnoœci¹, prawa do korzystania z kredytu, spadku, zasobów naturalnych i nowoczesnej technologii;



(f)	Dokonaæ rewizji systemu pobierania podatku dochodowego i spadkowego oraz systemu bezpieczeñstwa socjalnego w celu eliminacji przepisów dzia³aj¹cych na niekorzyœæ kobiet;



(g)	D¹¿yæ do uzupe³nienia wiedzy nt. pracy i zatrudnienia, miêdzy innymi poprzez podjêcie prób zmierzenia i lepszego zrozumienia natury, zakresu i rozk³adu pracy nieop³acanej, w szczególnoœci pracy zwi¹zanej z opiek¹ nad osobami pozostaj¹cymi na utrzymaniu i pracy w rodzinnym gospodarstwie rolnym lub przedsiêbiorstwie, a tak¿e popieraæ wymianê i rozpowszechnianie informacji nt. badañ i doœwiadczeñ w tej dziedzinie, ³¹cznie z rozwijaniem metod iloœciowej oceny tej pracy, tak aby mog³a ona zostaæ wykazana w odrêbnych tabelach, opracowanych jednak w sposób zgodny z zasadami przyjêtymi w sprawozdawczoœci narodowej; 



(h)	Dokonaæ przegl¹du i wnieœæ poprawki do prawa reguluj¹cego dzia³anie instytucji finansowych w celu zapewnienia równych dla kobiet i mê¿czyzn zasad korzystania z ich us³ug;



(i)	Nadaæ na odpowiednich szczeblach bardziej otwarty i klarowny charakter systemowi bud¿etowemu;



(j)	Zrewidowaæ pod k¹tem interesów kobiet i wprowadziæ w ¿ycie krajowe strategie wspierania tradycyjnych mechanizmów oszczêdzania oraz udzielania kredytów i po¿yczek;



(k)	Czuwaæ nad tym, by krajowe strategie dotycz¹ce miêdzynarodowych i regionalnych umów handlowych nie wp³ywa³y ujemnie na nowe i tradycyjne formy dzia³alnoœci gospodarczej kobiet;



(l)	Czuwaæ nad tym, by wszystkie korporacje, l¹cznie z korporacjami ponadnarodowymi, respektowa³y krajowe prawa i kodeksy, przepisy dotycz¹ce bezpieczeñstwa socjalnego, odpowiednie porozumienia, instrumenty i konwencje miêdzynarodowe, w szczególnoœci dotycz¹ce œrodowiska naturalnego, i inne wchodz¹ce w grê przepisy;



(m)	Zmodyfikowaæ politykê zatrudnienia pod k¹tem u³atwienia przekszta³ceñ modeli pracy i podzia³u obowi¹zków rodzinnych pomiêdzy kobiety i mê¿czyzn;



(n)	Ustanowiæ mechanizmy i inne instancje umo¿liwiaj¹ce kobietom przedsiêbiorcom i pracownicom udzia³ w okreœlaniu strategii i programów ministerstw gospodarczych i instytucji finansowych;



(o)	Ustanowiæ i wprowadziæ w ¿ycie prawo równych szans; podj¹æ pozytywne dzia³ania  w celu zapewnienia - rozmaitymi œrodkami - przestrzegania tego prawa przez sektor prywatny i publiczny;



(p)	Realizuj¹c makro i mikro strategie spo³eczno-gospodarcze korzystaæ z analiz ich wp³ywu dokonywanych z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-impact), aby monitorowaæ ten wp³yw i w przypadku stwierdzenia,  ¿e  jest on szkodliwy, dokonaæ w nich odpowiednich zmian;



(q)	Popieraæ strategie i dzia³ania wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) w celu uw³asnowolnienia (empower) kobiet jako równorzêdnych partnerów mê¿czyzn na polu techniki, zarz¹dzania i przedsiêbiorczoœci; 



(r)	Zreformowaæ istniej¹ce prawa albo prowadziæ pañstwow¹ politykê wspieraj¹c¹ wprowadzenie kodeksu pracy zapewniaj¹cego wszystkim pracownicom ochronê, w szczególnoœci bezpieczne warunki pracy, prawo do organizowania siê i mo¿liwoœæ dochodzenia sprawiedliwoœci.







Cel strategiczny F.2.     U³atwiæ kobietom równy dostêp do zasobów, zatrudnienia, rynków i handlu



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





166.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Popieraæ i wspieraæ pracê kobiet na w³asny rachunek i rozwój ma³ych przedsiêbiorstw prowadzonych przez kobiety; zwiêkszyæ dostêp kobiet do kredytów i kapita³u na warunkach jednakowych z mê¿czyznami poprzez rozszerzenie skali dzia³ania instytucji powo³anych do promowania przedsiêbiorczoœci kobiet, w szczególnoœci, stosownie do sytuacji, poprzez nietradycyjne albo wzajemne udzielanie kredytu oraz nowego typu zwi¹zki z instytucjami finansowymi;



(b)	Staraæ siê o to, by pañstwo jako pracodawca w wiêkszym stopniu mog³o s³u¿yæ za wzór w dziedzinie prowadzenia polityki równych mo¿liwoœci dla kobiet i mê¿czyzn;



(c)      Zwiêkszaæ na szczeblu krajowym i lokalnym szanse uzyskiwania dochodu przez kobiety wiejskie, stwarzaj¹c im mo¿liwoœæ równego dostêpu i korzystania z zasobów produkcyjnych, ziemi, kredytu, kapita³u, prawa w³asnoœci, programów rozwoju i struktur spó³dzielczych;



(d)	Popieraæ i stymulowaæ przedsiêwziêcia produkcyjne w skali mikro, nowopowsta³e ma³e przedsiêbiorstwa, spó³dzielnie, rozwijaj¹ce siê rynki i inne mo¿liwoœci zatrudnienia i w razie potrzeby, zw³aszcza w regionach wiejskich, u³atwiaæ przechodzenie z sektora nieformalnego do formalnego;



(e)	Tworzyæ lub modyfikowaæ programy i strategie, które uznaj¹ i wzmacniaj¹ istotn¹ rolê kobiet w bezpieczeñstwie ¿ywnoœciowym, oraz zapewniæ op³acanym i nie op³acanym kobietom pracuj¹cym - zw³aszcza producentkom ¿ywnoœci pracuj¹cym w rolnictwie, rybo³ówstwie i gospodarce wodnej i pracownicom przedsiêbiorstw miejskich - równy dostêp do odpowiednich technologii, œrodków transportu, us³ug doradczych, marketingowych oraz u³atwieñ kredytowych na szczeblu lokalnym i spo³ecznym;



(f)	Stworzyæ odpowiednie mechanizmy i zachêcaæ miêdzysektorowe instytucje do umo¿liwienia kobiecym spó³dzielniom optymalizacji dostêpu do niezbêdnych us³ug;



(g)	Zwiêkszyæ udzia³ kobiet wœród instruktorów i innego pañstwowego personelu   organizuj¹cego pomoc techniczn¹ lub kieruj¹cego programami gospodarczymi;



(h)	Przejrzeæ, w razie koniecznoœci zmodyfikowaæ i wprowadziæ w ¿ycie strategie, w szczególnoœci w dziedzinie prawa gospodarczego, handlowego i umów oraz prawa administracyjnego, w celu zapewnienia równego traktowania dzia³aj¹cych na terenach wiejskich i miejskich mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw nale¿¹cych do kobiet;



(i)	Analizowaæ, konsultowaæ, koordynowaæ i wdra¿aæ w bran¿owych i miêdzybran¿owych kierunkach dzia³añ, programach i bud¿etach strategie uwzglêdniania potrzeb i interesów pracowniczek, kobiet pracuj¹cych na w³asny rachunek i prowadz¹cych przedsiêbiorstwa;



(j)	Zapewniæ kobietom równy dostêp do efektywnych szkoleñ zawodowych, kursów doskonalenia zawodowego, us³ug w zakresie doradztwa i poœrednictwa pracy, równie¿ poza tradycyjnymi obszarami zatrudnienia;



(k)	Usuwaæ hamuj¹ce prywatn¹ i indywidualn¹ inicjatywê kobiet polityczne i formalne przeszkody, jakie nios¹ ze sob¹ programy spo³eczne i rozwojowe;



(l)	Chroniæ i popieraæ przestrzeganie podstawowych praw pracowniczych - takich, jak zakaz pracy przymusowej i zatrudniania dzieci, wolnoœæ stowarzyszeñ i prawo do organizowania siê i negocjacji zbiorowych, zasada równej p³acy dla mê¿czyzn i kobiet za pracê takiej samej wartoœci, zasada niestosowania praktyk dyskryminacyjnych przy zatrudnianiu - realizuj¹c w pe³ni postanowienia konwencji Miêdzynarodowej Organizacji Pracy, o ile reprezentuje siê pañstwo bêd¹ce stron¹ tych konwencji, oraz maj¹c wzgl¹d na te postanowienia, o ile reprezentuje siê pañstwo, które nie jest stron¹ tych konwencji, w celu osi¹gniêcia rzeczywiœcie sta³ego wzrostu gospodarczego i trwa³ego rozwoju.



167.	Rz¹dy, banki centralne, krajowe banki rozwoju, prywatne instytucje bankowe maj¹ w razie potrzeby:



(a) 	Zwiêkszyæ we wszystkich sektorach i ich organizacjach udzia³ kobiet, w szczególnoœci kobiet przedsiêbiorców, w cia³ach doradczych i innych instancjach, aby umo¿liwiæ im wp³yw na kszta³towanie i dokonywanie rewizji strategii i programów rozwijanych przez ministerstwa gospodarcze i instytucje bankowe;



(b)	Mobilizowaæ sektor bankowy do zwiêkszania kredytowania i refinansowania, stosuj¹c  odpowiednie bodŸce i rozwijaj¹c instancje poœrednicz¹ce s³u¿¹ce potrzebom kobiet przedsiêbiorców i producentek w regionach wiejskich i miejskich, oraz zapewniæ kobietom w tym sektorze udzia³ w kierowaniu, planowaniu i podejmowaniu decyzji;



(c)	Nadaæ us³ugom tak¹ strukturê, ¿eby mog³y z nich korzystaæ kobiety z regionów wiejskich i miejskich, prowadz¹ce mikro, ma³e i œrednie przedsiêbiorstwa, w szczególnoœci kobiety m³ode, o niskich dochodach, nale¿¹ce do mniejszoœci etnicznych i rasowych lub do ludnoœci rdzennej i nie maj¹ce dostêpu do kapita³u ani innych aktywów; rozszerzyæ dostêp kobiet do rynków finansowych poprzez wskazanie i zalecanie takich reform sposobu funkcjonowania i kontrolowania systemu finansowego, które wspiera³yby bezpoœrednie i poœrednie wysi³ki instytucji finansowych, podejmowane w celu lepszego zaspokojenia kredytowych i innych finansowych potrzeb mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw gospodarczych nale¿¹cych do kobiet;



(d)	Zadbaæ o uwzglêdnienie kwestii priorytetowych dla kobiet w publicznych programach inwestycyjnych dotycz¹cych gospodarczej infrastruktury, takiej jak wodoci¹gi i kanalizacja, elektryfikacja i ekonomia energetyczna, transport i budowa dróg; popieraæ zwiêkszenie udzia³u kobiet, które odnios¹ korzyœæ z tych inwestycji, w opracowywaniu i realizowaniu tych projektów, aby mog³y one w ten sposób uzyskaæ pracê i kontrakty.





168.	Rz¹dy i organizacje pozarz¹dowe maj¹:





(a)	Zwróciæ szczególn¹ uwagê na potrzeby kobiet przy upowszechnianiu informacji nt. rynku, handlu i zasobów oraz zorganizowaæ odpowiednie szkolenia w tej dziedzinie;



(b)	Popieraæ strategie rozwoju gospodarczego spo³ecznoœci lokalnych opieraj¹ce siê na wspó³pracy miêdzy rz¹dami i zachêcaæ cz³onków spo³eczeñstwa obywatelskiego do tworzenia miejsc pracy i brania pod uwagê spo³ecznej sytuacji jednostek, rodzin i spo³ecznoœci.



169.	Wielostronni finansiœci, regionalne banki rozwoju, a tak¿e dwustronne i prywatne instytucje finansowe na szczeblu miêdzynarodowym, regionalnym i sub-regionalnym maj¹:



(a)	Przejrzeæ, a w razie koniecznoœci skorygowaæ, i wprowadziæ w ¿ycie strategie,  programy i projekty, maj¹ce na celu zwiêkszenie procentowego udzia³u œrodków i zasobów docieraj¹cych do kobiet z regionów wiejskich i oddalonych;



(b)	Rozwijaæ elastyczne systemy finansowania instytucji poœrednicz¹cych, które wspieraj¹ dzia³alnoœæ gospodarcz¹ kobiet, oraz popieraæ samowystarczalnoœæ i zwiêkszanie zdolnoœci produkcyjnych i op³acalnoœci kobiecych przedsiêwziêæ gospodarczych;



(c)	Opracowywaæ strategie konsolidowania i zwiêkszania pomocy dla sektora mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw, aby stworzyæ kobietom wiêksze mo¿liwoœci pe³nego i równego uczestnictwa w dzia³aniach tego sektora i wspó³pracy w celu koordynowania i poprawy rentownoœci tych przedsiêbiorstw, opieraj¹c siê na ekspertyzach i zasobach finansowych zarówno w³asnych, jak i pochodz¹cych od instytucji bilateralnych, Rz¹dów i organizacji pozarz¹dowych.





170.	Miêdzynarodowe, wielostronne i dwustronne organizacje wspó³pracy dla rozwoju maj¹:



Popieraæ poprzez dostarczanie kapita³ów i innych zasobów instytucje finansowe s³u¿¹ce kobietom zajmuj¹cym siê przedsiêbiorczoœci¹ na ma³¹ i mikro skalê i producentkom o niskich dochodach, tak w sektorze formalnym jak i nieformalnym. 





171.	Rz¹dy i /albo wielostronne instytucje finansowe maj¹:





Dokonaæ rewizji zasad i procedur krajowych i miêdzynarodowych oficjalnych instytucji finansowych, które utrudniaj¹ wprowadzanie, wzorem Banku Grameen, udogodnieñ kredytowych dla kobiet wiejskich.





172.	Organizacje miêdzynarodowe maj¹:



Zapewniæ odpowiednie wsparcie dla programów i projektów maj¹cych na celu promowanie sta³ej i produktywnej aktywnoœci gospodarczej kobiet, zw³aszcza znajduj¹cych siê w trudnej sytuacji.



Cel strategiczny F.3.     Zorganizowaæ us³ugi w zakresie biznesu, szkolenia i dostêpu do rynków, informacji i technologii, w szczególnoœci kobietom o niskich dochodach



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





173.	Rz¹dy, we wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi i sektorem prywatnym, maj¹:



(a)	Zapewniæ odpowiedni¹ publiczn¹ infrastrukturê w celu u³atwienia równego dostêpu do rynku dla przedsiêbiorców obojga p³ci;



(b)	Rozwijaæ programy szkoleñ i kursów doskonalenia zawodowego dla kobiet, szczególnie w zakresie nowoczesnych technologii, i udostêpniania im us³ug w dziedzinie zarz¹dzania biznesem, doskonaleniu produktów, finansów, kontroli produkcji i jakoœci, marketingu i prawnych aspektów biznesu;



(c)	Organizowaæ przystêpne programy informacyjne dla kobiet o niskich dochodach i biednych, zw³aszcza z regionów oddalonych i wiejskich, na temat mo¿liwoœci dostêpu do rynku i technologii i oferowaæ im pomoc w wykorzystywaniu tych mo¿liwoœci;



(d)	Stworzyæ nie dyskryminacyjne us³ugi wspomagaj¹ce, w tym fundusze inwestycyjne dla przedsiêbiorstw prowadzonych przez kobiety, i koncentrowaæ siê na kobietach, zw³aszcza tych o niskich dochodach, w programach promocji handlowej;



(e)	Rozpowszechniaæ informacje na temat kobiet, których przedsiêbiorstwa odnios³y sukces w tradycyjnych i nie tradycyjnych rodzajach dzia³alnoœci gospodarczej, i na temat umiejêtnoœciach niezbêdnych do osi¹gniêcia sukcesu; u³atwiaæ tworzenie sieci informacyjnych i wymianê informacji;



(f)	Podj¹æ dzia³ania w celu zapewnienia kobietom - w tym bezrobotnym, samotnym matkom, kobietom powracaj¹cym na rynek pracy po d³u¿szej przerwie spowodowanej obowi¹zkami rodzinnymi lub innymi wzglêdami oraz kobietom zwolnionym z powodu wprowadzania nowych form produkcji b¹dŸ redukcji zatrudnienia - równego dostêpu do prowadzonych w zak³adach pracy szkoleñ i zastosowaæ dodatkowe bodŸce, aby zachêciæ zak³ady pracy do zwiêkszenia liczby oœrodków szkolenia zawodowego prowadz¹cych kursy dla kobiet w dziedzinach nie tradycyjnych;



(g)	Zapewniæ przystêpne finansowo us³ugi wspomagaj¹ce, takie jak wysokiej jakoœci, elastyczna i niedroga opieka nad dzieæmi, uwzglêdniaj¹ce potrzeby pracuj¹cych mê¿czyzn i kobiet.



174.	Lokalne, krajowe i miêdzynarodowe organizacje biznesu oraz organizacje pozarz¹dowe zajmuj¹ce siê problemami kobiet maj¹:



Dzia³aæ na wszystkich szczeblach na rzecz popierania i wspierania przedsiêbiorstw prowadzonych przez kobiety, ³¹cznie z przedsiêbiorstwami z sektora nieformalnego, i walczyæ o równy dostêp kobiet do zasobów produkcyjnych;







Cel strategiczny F.4.      Zwiêkszyæ mo¿liwoœci gospodarcze i rozszerzyæ sieci handlowe kobiet



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





175.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Prowadziæ politykê wspieraj¹c¹ organizacje biznesu, organizacje pozarz¹dowe, spó³dzielnie, fundusze odnawialnego kredytu, unie kredytowe, organizacje lokalne, kobiece grupy samopomocy i inne grupy w celu zapewnienia us³ug kobietom prowadz¹cym przedsiêbiorstwa w regionach wiejskich i miejskich;



(b)	W³¹czyæ podejœcie z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do wszystkich strategii restrukturyzacji gospodarczej i dostosowania strukturalnego oraz opracowaæ programy dla kobiet, które ucierpia³y w wyniku restrukturyzacji gospodarczej, w szczególnoœci w wyniku programów dostosowania strukturalnego, oraz dla kobiet pracuj¹cych w sektorze nieformalnym;



(c)	Prowadziæ politykê tworz¹c¹ sprzyjaj¹cy klimat dla kobiecych grup samopomocy oraz organizacji i spó³dzielni pracowniczych poprzez stosowanie niekonwencjonalnych form wsparcia i uznawanie prawa wolnoœci stowarzyszeñ oraz prawa do organizowania siê; 



(d)	Wspieraæ programy nastawione na zwiêkszenie niezale¿noœci szczególnych grup kobiet, takich jak kobiety niepe³nosprawne, w podesz³ym wieku i nale¿¹ce do mniejszoœci rasowych i etnicznych;



(e)	Popieraæ egalitarne podejœcie do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) poprzez promocjê badañ na temat kobiet oraz wykorzystywanie wyników studiów i badañ nad kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) we wszystkich dziedzinach, w szczególnoœci w sferze ekonomicznej, naukowej i technicznej; 



(f)	Wspieraæ dzia³alnoœæ gospodarcz¹ kobiet nale¿¹cych do ludnoœci rdzennej, bior¹c pod uwagê ich tradycyjn¹ wiedzê, w celu poprawy ich sytuacji i zapewnienia rozwoju;



(g)	Podj¹æ dzia³ania w celu zakresowego rozszerzenia ochrony przewidywanej przez kodeks pracy i systemy zabezpieczeñ socjalnych - albo pilnowaæ, aby by³y utrzymane w mocy istniej¹ce ju¿ uregulowania - tak, by ochron¹ t¹ by³y objête równie¿ kobiety wykonuj¹ce odp³atnie prace domowe;



(h)	Uznawaæ i popieraæ wk³ad wnoszony do badañ przez kobiety naukowców i in¿ynierów;



(i)	Pilnowaæ, aby strategie i przepisy nie dyskryminowa³y mikro, ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw prowadzonych przez kobiety.



176.	 Poœrednicy finansowi, krajowe instytuty szkoleniowe, unie kredytowe, organizacje pozarz¹dowe, stowarzyszenia kobiece, organizacje zawodowe i sektor prywatny maj¹ w razie potrzeby:



(a)	Organizowaæ na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym szkolenia w rozmaitych dziedzinach zwi¹zanych z zarz¹dzaniem biznesem i finansami oraz w zakresie umiejêtnoœci technicznych w celu umo¿liwienia kobietom, w szczególnoœci m³odym kobietom, uczestniczenia w kszta³towaniu polityki gospodarczej na tych szczeblach;



(b)	Organizowaæ przydatne w biznesie us³ugi,  obejmuj¹ce w szczególnoœci marketing i informacje handlow¹, planowanie produkcji, innowacje, transfer technologii oraz kontrolê jakoœci, dla przedsiêbiorstw prowadzonych przez kobiety, tak¿e w eksportowym sektorze gospodarki;



(c)	Popieraæ techniczne i handlowe powi¹zania i tworzenie spó³ek przez kobiety przedsiêbiorców na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym w celu wspierania inicjatyw lokalnych;



(d)	Zwiêkszaæ udzia³ kobiet, zw³aszcza kobiet zepchniêtych na margines, w spó³dzielniach produkcyjnych i handlowych poprzez udzielanie wsparcia finansowego i handlowego, w szczególnoœci  w regionach oddalonych i wiejskich;



(e)	Popieraæ i wzmacniaæ prowadzone przez kobiety mikro i nowopowsta³e ma³e przedsiêbiorstwa, spó³dzielnie, rozszerzanie rynków i inne mo¿liwoœci zatrudnienia kobiet oraz tam, gdzie to jest mo¿liwe, u³atwiaæ przechodzenie z sektora nieformalnego do formalnego, zarówno w regionach wiejskich jak i miejskich;



(f)	Inwestowaæ kapita³ i rozwijaæ portfel inwestycyjny w celu finansowania przedsiêwziêæ gospodarczych kobiet;



(g)	Zwróciæ odpowiedni¹ uwagê na zapewnienie pomocy technicznej, us³ug doradczych oraz szkoleñ i kursów doskonalenia zawodowego dla kobiet w zwi¹zku z przystêpowaniem do gospodarki rynkowej;



(h)	Wspieraæ sieci kredytowe, nowe sposoby prowadzenia interesów, w tym równie¿ tradycyjne wzorce oszczêdzania;



(i)	Popieraæ tworzenie sieci powi¹zañ miêdzy kobietami prowadz¹cymi przedsiêbiorstwa, ¿eby te bardziej doœwiadczone mog³y przekazywaæ doœwiadczenia pocz¹tkuj¹cym; 



(j)	Zachêcaæ organizacje spo³eczne i w³adze publiczne do tworzenia puli kredytowej dla kobiet prowadz¹cych przedsiêbiorstwa - na wzór dzia³aj¹cych z powodzeniem na ma³¹ skalê spó³dzielni;





177.	Sektor prywatny, w szczególnoœci ponadnarodowe i narodowe korporacje, maj¹:



(a)	Prowadziæ politykê i ustanawiaæ mechanizmy przyznawania kontraktów na zasadach nie dyskryminacyjnych;



(b)	Przyjmowaæ kobiety na stanowiska zwi¹zane z kierowaniem, podejmowaniem decyzji i zarz¹dzaniem oraz obejmowaæ je programami szkoleniowymi na równi z mê¿czyznami;



(c)	Przestrzegaæ krajowych przepisów dotycz¹cych pracy, ochrony œrodowiska, praw konsumenta, zdrowia i bezpieczeñstwa, zw³aszcza tych, które dotycz¹ kobiet.







Cel strategiczny  F.5.     Eliminowaæ segregacjê zawodow¹ i wszelkie formy dyskryminacji w zatrudnieniu



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:  





178.	Rz¹dy, pracodawcy, pracownicy, zwi¹zki zawodowe, organizacje kobiece maj¹:



(a)	Wprowadziæ w ¿ycie stosowne prawa i przepisy, dopilnowaæ, aby by³y one respektowane, i zachêcaæ do dobrowolnego przestrzegania odpowiednich kodeksów postêpowania, by dziêki temu zapewniæ stosowanie w jednakowy sposób do pracowników obojga p³ci miêdzynarodowych norm pracy, takich jak Konwencja Nr 100 Miêdzynarodowej Organizacji Pracy o równoœci p³acy i praw pracowniczych; 



(b)	Uchwaliæ i wprowadziæ w ¿ycie przepisy prawne oraz zastosowaæ odpowiednie œrodki wykonawcze, miêdzy innymi œrodki gwarantuj¹ce rekompensatê i dostêp do wymiaru sprawiedliwoœci w przypadku naruszenia tych przepisów, mianowicie przepisy zakazuj¹ce bezpoœredniej lub poœredniej dyskryminacji ze wzglêdu na p³eæ, w tym tak¿e z powodu stanu cywilnego lub rodzinnego, w szczególnoœci dyskryminacji dotycz¹cej dostêpu do zatrudnienia, warunków pracy - ³¹cznie z udzia³em w szkoleniach, awansami, bezpieczeñstwem i higien¹ pracy - warunków rozwi¹zania stosunku pracy i pracowniczego zabezpieczenia socjalnego, a tak¿e ochrony prawnej przed molestowaniem seksualnym i szykanami na tle rasowym;



(c)	Uchwaliæ i wprowadziæ w ¿ycie odpowiednie przepisy prawne oraz prowadziæ w miejscu pracy tak¹ politykê, ¿eby wyeliminowaæ dyskryminacjê zwi¹zan¹ z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) na rynku pracy - w szczególnoœci wobec kobiet starszych wiekiem - przy zatrudnianiu i awansowaniu, wynagradzaniu oraz rozszerzaniu gratyfikacji pracowniczych i zabezpieczenia socjalnego, a tak¿e w odniesieniu do warunków pracy i molestowania seksualnego; stworzyæ mechanizmy w celu dokonywania regularnego przegl¹du tych przepisów i monitorowania ich realizacji; 



(d)  Eliminowaæ dyskryminacjê praktykowan¹ przez pracodawców ze wzglêdu na reprodukcyjne role i funkcje kobiet, w szczególnoœci odmawianie zatrudnienia i zwalnianie kobiet z powodu ci¹¿y i karmienia piersi¹;



(e)	Rozwijaæ i popieraæ programy zatrudnienia oraz odpowiednie us³ugi dla kobiet wchodz¹cych i/albo powracaj¹cych na rynek pracy, zw³aszcza dla biednych kobiet z miasta, kobiet ze wsi i m³odych kobiet, kobiet pracuj¹cych na w³asny rachunek oraz kobiet, które doœwiadczy³y na sobie negatywnych skutków programów dostosowania strukturalnego;



(f)	Wprowadziæ w ¿ycie i monitorowaæ pozytywne programy wyrównywania szans (positive ... equity and positive action programmes) przy zatrudnianiu pracowników, zarówno w sektorze publicznym jak i prywatnym, w odpowiedzi na systematyczn¹ dyskryminacjê kobiet, zw³aszcza kobiet niepe³nosprawnych i kobiet nale¿¹cych do innych grup, którym trudniej jest zdobyæ zatrudnienie, utrzymaæ siê na stanowisku, uzyskaæ awans i dostaæ siê na szkolenia zawodowe dla kobiet ze wszystkich sektorów;



(g)	Likwidowaæ segregacjê zawodow¹, szczególnie poprzez popieranie równego udzia³u kobiet w pracach wymagaj¹cych wysokich kwalifikacji i na wy¿szych stanowiskach kierowniczych oraz poprzez inne dzia³ania, takie jak poradnictwo i poœrednictwo pracy, przyspieszaj¹ce rozwój kariery zawodowej i piêcie siê w górê na rynku pracy, a tak¿e poprzez bodŸce sk³aniaj¹ce kobiety i mê¿czyzn do podejmowania zró¿nicowanych wyborów zawodowych; zachêcaæ kobiety do pracy w zawodach, do których tradycyjnie nie mia³y one dostêpu, zw³aszcza tych zwi¹zanych z nauk¹ i technik¹, a mê¿czyzn - do szukania pracy w sektorze socjalnym;



(h)	Uznaæ prawo do negocjacji zbiorowych i traktowaæ je jako wa¿ny mechanizm likwidowania p³acowej dyskryminacji kobiet oraz poprawy ich warunków pracy;



(i)	Popieraæ wybór kobiet na przywódcze stanowiska w zwi¹zkach zawodowych i zapewniæ osobom wybranym do reprezentowania kobiet bezpieczeñstwo w kwestii zatrudnienia oraz bezpieczeñstwo osobiste w trakcie pe³nienia funkcji w zwi¹zkach zawodowych;



(j)	Rozwin¹æ specjalne programy i zapewniæ mo¿liwoœæ skorzystania z nich kobietom niepe³nosprawnym w celu u³atwienia im otrzymania i utrzymania pracy oraz dostêpu do kszta³cenia i szkolenia na wszystkich odpowiednich szczeblach, zgodnie z Zasadami dotycz¹cymi Równoœci Szans dla Niepe³nosprawnych�; dostosowaæ w miarê mo¿liwoœci warunki pracy do potrzeb niepe³nosprawnych kobiet, które powinny mieæ zapewnion¹ ochronê prawn¹ przed nieuzasadnion¹ utrat¹ pracy w zwi¹zku ze swoj¹ niepe³nosprawnoœci¹;



(k)	Zwiêkszyæ wysi³ki na rzecz zniwelowania dysproporcji p³acowych miêdzy kobietami a mê¿czyznami i podj¹æ kroki w celu wprowadzenia w ¿ycie zasady równej p³acy za  analogiczn¹ pracê o tej samej wartoœci poprzez zaostrzenie odpowiednich przepisów prawa, w szczególnoœci zaœ poprzez zastosowanie siê do miêdzynarodowych przepisów i norm dotycz¹cych pracy, a tak¿e zachêcaæ do wprowadzenia systemów oceny pracy opartych na kryteriach neutralnych wzglêdem kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-neutral);



(l)	Stworzyæ i/albo wzmocniæ instancjê orzekaj¹c¹ w sprawach dyskryminacji p³acowej;



(m)	Ustaliæ okreœlone terminy eliminacji tych wszystkich form pracy dzieci, które pozostaj¹ w sprzecznoœci z przyjêtymi normami miêdzynarodowymi, oraz zapewniæ pe³ne przestrzeganie obowi¹zuj¹cych w tej dziedzinie praw, tam zaœ, gdzie zachodzi taka potrzeba, przyj¹æ niezbêdne ustawodawstwo w celu wprowadzenia w ¿ycie Konwencji o Prawach Dziecka i norm Miêdzynarodowej Organizacji Pracy, i zorganizowaæ opiekê nad pracuj¹cymi dzieæmi, w szczególnoœci dzieæmi ulicy, poprzez zapewnienie im odpowiednich œwiadczeñ zdrowotnych, edukacyjnych i innych us³ug socjalnych;



(n)	Zadbaæ o to, by strategie dotycz¹ce eliminacji pracy dzieci uwzglêdnia³y równie¿ w przypadkach, gdy ma to miejsce, problem nadmiernego eksploatowania dziewcz¹t wykonuj¹cych nie op³acan¹ pracê we w³asnych i cudzych gospodarstwach domowych;



(o)	Dokonaæ przegl¹du i analizy oraz tam, gdzie zachodzi taka potrzeba, zmian struktury p³ac w zawodach zdominowanych przez kobiety, takich jak nauczanie, pielêgniarstwo i opieka nad dzieckiem, w celu poprawy ich statusu spo³ecznego i podniesienia poziomu dochodów;



(p)	U³atwiæ produktywne zatrudnianie legalnych migrantek (w tym kobiet uznanych za uchodŸczynie, zgodnie z Konwencj¹ z roku 1951 dotycz¹c¹ Statusu UchodŸców) poprzez uznawanie w wiêkszym stopniu wykszta³cenia i dyplomów uzyskanych za granic¹ oraz kompleksowe podejœcie, polegaj¹ce na w³¹czaniu kursów jêzykowych do programu szkoleñ dla potrzeb rynku pracy. 







Cel strategiczny F.6.    Umo¿liwiæ kobietom i mê¿czyznom pogodzenie obowi¹zków zawodowych i rodzinnych 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





179.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Prowadziæ politykê gwarantuj¹c¹, ¿e prawo pracy i dobrodziejstwa zabezpieczeñ socjalnych bêd¹ odpowiednio chroniæ pracowników na niepe³nym etacie, zatrudnionych czasowo, sezonowych i pracuj¹cych w domu; promowaæ model kariery oparty na warunkach pracy pozwalaj¹cych godziæ obowi¹zki zawodowe z rodzinnymi;



(b)	Zapewniæ kobietom i mê¿czyznom, na równych prawach, mo¿liwoœæ dokonywania swobodnego wyboru miêdzy prac¹ w pe³nym i niepe³nym wymiarze godzin  i zastanowiæ siê nad odpowiedni¹ ochron¹ dla nietypowych pracowników w kwestii dostêpu do zatrudnienia, warunków pracy i zabezpieczeñ socjalnych;



(c)	Zapewniæ kobietom i mê¿czyznom - poprzez odpowiednie prawa, bodŸce i/albo zachêty - mo¿liwoœæ otrzymania urlopu rodzicielskiego i œwiadczeñ rodzicielskich; popieraæ równy podzia³ obowi¹zków rodzinnych miêdzy mê¿czyzn i kobiety - w szczególnoœci poprzez odpowiednie prawa, bodŸce i/albo zachêty - a tak¿e dzia³aæ na rzecz u³atwienia pracuj¹cym matkom karmienia piersi¹;



(d)	Prowadziæ politykê, w szczególnoœci w sferze oœwiatowej, zmierzaj¹c¹ do zmiany postaw narzucaj¹cych podzia³ pracy oparty na kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) i  propagowaæ zasadê podzia³u obowi¹zków domowych, zw³aszcza w odniesieniu do opieki nad dzieæmi i starszymi;



(e)	Dzia³aæ na rzecz rozwoju techniki i dostêpnoœci jej zdobyczy, które u³atwiaj¹ pracê zawodow¹ i czynnoœci domowe, umo¿liwiaj¹ samowystarczalnoœæ, stymuluj¹ wzrost dochodów, przyczyniaj¹ siê do zmiany ról przypisanych do kulturowej to¿samoœci¹ p³ci (gender-prescribed) w trakcie procesów produkcyjnych i pomagaj¹ kobietom wydostaæ siê z krêgu s³abo p³atnych prac;



(f)	W ramach narodowych priorytetów i planów dzia³ania rozwa¿yæ mo¿liwoœæ - w szczególnoœci w dziedzinie przepisów prawnych dotycz¹cych zabezpieczeñ socjalnych i systemów podatkowych - przyjêcia strategii i programów promuj¹cych egalitarne i elastyczne podejœcie do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w odniesieniu do sposobu, w jaki kobiety i mê¿czyŸni dziel¹ swój czas przeznaczony na kszta³cenie i szkolenie, pracê zarobkow¹, obowi¹zki rodzinne, dzia³alnoœæ ochotnicz¹ i inne spo³ecznie u¿yteczne formy pracy, wypoczynek i przyjemnoœci, oraz do korzyœci, jakie z tego czerpi¹.



180.	Rz¹dy, sektor prywatny, organizacje pozarz¹dowe, zwi¹zki zawodowe i Organizacja Narodów Zjednoczonych maj¹ w razie potrzeby:



(a)	Podj¹æ stosowne dzia³ania, wci¹gaj¹c do wspó³pracy odpowiednie organy rz¹dowe i stowarzyszenia pracodawców oraz pracowników, aby kobiety i mê¿czyŸni mogli braæ tymczasowy urlop i mieæ potem nadal prawa do œwiadczeñ zwi¹zanych z zatrudnieniem i do emerytury oraz zmieniaæ godziny pracy bez utraty perspektyw kariery, rozwoju zawodowego i  awansu;



(b)	Zaplanowaæ i realizowaæ programy edukacyjne - poprzez prowadzone w nowatorski sposób kampanie w œrodkach masowego przekazu oraz szkolne i lokalne programy kszta³cenia - propaguj¹ce egalitarne podejœcie do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) i nie obci¹¿one stereotypami zwi¹zanymi z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) role kobiet i mê¿czyzn, w celu podniesienia œwiadomoœci spo³ecznej na ten temat; zorganizowaæ us³ugi wspieraj¹ce i u³atwienia, takie jak opieka nad dzieckiem w miejscu pracy oraz elastyczny sposób organizacji pracy;



(c)	Uchwaliæ i wprowadziæ w ¿ycie sankcje prawne przeciwko seksualnemu lub innemu molestowaniu we wszystkich miejscach pracy.







G. Kobiety a w³adza i podejmowanie decyzji



181.	Powszechna Deklaracja Praw Cz³owieka stwierdza, ¿e ka¿dy ma prawo braæ udzia³ w rz¹dzeniu swoim krajem. Bez uw³asnowolnienia (empowerment) i autonomii kobiet oraz poprawy ich statusu spo³ecznego, ekonomicznego i politycznego nie mo¿e byæ przejrzystego i odpowiedzialnego systemu rz¹dzenia i administrowania ani trwa³ego rozwoju we wszystkich dziedzinach ¿ycia. Na wszystkich poziomach i we wszystkich dziedzinach ¿ycia spo³ecznego, zarówno w wymiarze osobistym jak i publicznym, wystêpuje uk³ad si³ przeszkadzaj¹cy kobietom w pe³nym wykorzystywaniu swoich ¿yciowych mo¿liwoœci. Dopiero równy udzia³ kobiet i mê¿czyzn w podejmowaniu decyzji zapewni równowagê lepiej odzwierciedlaj¹c¹ strukturê spo³eczeñstwa i niezbêdn¹ dla umocnienia demokracji i dla jej prawid³owego funkcjonowania. Jest wysoce nieprawdopodobne, aby bez równoœci w podejmowaniu decyzji politycznych zasada równoœci mog³a staæ siê integralnym elementem polityki rz¹dowej. Udzia³ kobiet w ¿yciu politycznym pe³ni wiêc donios³¹ rolê w procesie awansu kobiet. Równy udzia³ kobiet w podejmowaniu decyzji jest nie tylko kwesti¹ zwyk³ej sprawiedliwoœci i demokracji, ale równie¿ warunkiem koniecznym do tego, ¿eby by³y brane pod uwagê interesy kobiet. Bez aktywnego uczestnictwa kobiet i uwzglêdniania kobiecego punktu widzenia w podejmowaniu decyzji na wszystkich szczeblach nie da siê osi¹gn¹æ równoœci, rozwoju i pokoju.



182.	Pomimo wystêpuj¹cego w wiêkszoœci krajów wyraŸnego trendu w kierunku demokratyzacji, kobiety s¹, ogólnie bior¹c, nadal reprezentowane w mocno niewystarczaj¹cym stopniu na prawie wszystkich szczeblach rz¹dzenia, zw³aszcza w ministerstwach i w innych organach w³adzy wykonawczej, a postêp w uczestnictwie kobiet w cia³ach ustawodawczych jest niewielki i nie uda³o siê zrealizowaæ zak³adanego przez Radê Gospodarczo-Spo³eczn¹ 30% udzia³u kobiet na stanowiskach zwi¹zanych z podejmowaniem decyzji do roku 1995. W skali globalnej tylko 10% mandatów w cia³ach ustawodawczych oraz jeszcze mniejszy procent stanowisk ministerialnych przypada kobietom. W niektórych krajach, miêdzy innymi w tych, które przechodz¹ polityczn¹, gospodarcz¹ i spo³eczn¹ transformacjê, liczba kobiet w cia³ach ustawodawczych znacznie sie zmniejszy³a. Mimo ¿e praktycznie wszêdzie na œwiecie kobiety stanowi¹ co najmniej po³owê elektoratu i prawie we wszystkich krajach cz³onkowskich ONZ maj¹ czynne i bierne prawa wyborcze, s¹ one ci¹gle w mocno niewystarczaj¹cym stopniu reprezentowane wœród kandydatów do stanowisk publicznych. Tradycyjne zasady funkcjonowania wielu partii politycznych i struktur rz¹dowych nadal stanowi¹ przeszkodê dla udzia³u kobiet w ¿yciu publicznym. Czynnikami zniechêcaj¹cymi kobiety do tego udzia³u s¹ dyskryminacyjne zachowania i praktyki, obowi¹zki rodzinne i macierzyñskie oraz wysokie koszty zwi¹zane z ubieganiem siê o stanowiska publiczne i ich sprawowaniem. Kobiety na stanowiskach politycznych i decyzyjnych w rz¹dach i cia³ach ustawodawczych przyczyniaj¹ siê do okreœlenia w nowy sposób politycznych priorytetów i wprowadzenia do programów politycznych nowych w¹tków, które przedstawiaj¹ i wyra¿aj¹ zwi¹zane w specyficzny sposób z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender-specific) problemy, wartoœci i doœwiadczenia kobiet i wnosz¹ nowe punkty widzenia do zasadniczego nurtu (mainstream) spraw politycznych.



183.	Kobiety wykaza³y swoje umiejêtnoœci przywódcze zarówno w organizacjach œrodowiskowych i nieformalnych, jak i na stanowiskach publicznych. Jednak ró¿nice w pozycji spo³ecznej i negatywne konsekwencje stereotypowego postrzegania kobiet i mê¿czyzn, w szczególnoœci stereotypów upowszechianych przez œrodki masowego przekazu, umacniaj¹ tendencjê do pozostawiania decyzji w sprawach politycznych w rêkach mê¿czyzn. Podobnie fakt, ¿e kobiety nie s¹ w wystarczaj¹cym stopniu reprezentowane na stanowiskach zwi¹zanych z podejmowaniem decyzji w dziedzinie sztuki, kultury, sportu, mediów, edukacji, religii i prawa, przeszkadza im w odgrywaniu znacz¹cej roli w wielu kluczowych instytucjach.



184.	Z powodu ograniczonego dostêpu kobiet do tradycyjnych dróg dochodzenia do w³adzy - takich, jak cia³a decyzyjne partii politycznych, organizacje pracodawców, zwi¹zki zawodowe - kobiety uzyska³y dostêp do w³adzy za poœrednictwem struktur alternatywnych, zw³aszcza w sektorze organizacji pozarz¹dowych. Poprzez organizacje pozarz¹dowe i œrodowiskowe kobiety otrzyma³y mo¿liwoœæ wyra¿ania swoich interesów i problemów oraz wyjœcia z kwestiami kobiecymi na forum krajowe, regionalne i miêdzynarodowe.



185.	Nierównoœæ w ¿yciu publicznym ma czêsto swój pocz¹tek w dyskryminacyjnych zachowaniach i praktykach oraz w nierównoœci si³ w stosunkach miêdzy kobietami i mê¿czyznami w rodzinie, o czym by³a mowa w paragrafie 29. Wynikaj¹cy z nierównego stosunku si³ nierówny podzia³ pracy i obowi¹zków w gospodarstwie domowym sprawia, ¿e kobiety nie maj¹ doœæ czasu na zdobywanie kwalifikacji potrzebnych do udzia³u w procesach decyzyjnych na szerszym forum publicznym. Bardziej równy podzia³ obowi¹zków pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami nie tylko zapewnia lepsz¹ jakoœæ ¿ycia kobiet i ich córek, ale daje im tak¿e wiêksze mo¿liwoœci wp³ywu na dzia³ania polityczne, administracyjne i na wydatki publiczne - w tym kierunku, aby by³y uznawane i uwzglêdniane interesy kobiet Nieformalne powi¹zania i mechanizmy podejmowania decyzji na szczeblu wspólnoty lokalnej, bêd¹ce wyrazem dominuj¹cego mêskiego etosu, ograniczaj¹ mo¿liwoœæ równego udzia³u kobiet w  ¿yciu politycznym, gospodarczym i spo³ecznym.



186.	Niski udzia³ kobiet wœród decydentów gospodarczych i politycznych na szczeblu lokalnym, krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym wskazuje na istnienie w tym wzglêdzie pewnych strukturalnych i obyczajowych barier, które nale¿y znieœæ poprzez podjêcie odpowiednich pozytywnych dzia³añ. Rz¹dy, miêdzynarodowe i krajowe korporacje, œrodki masowego przekazu, banki, instytucje badawcze i akademickie oraz organizacje regionalne i miêdzynarodowe, w szczególnoœci wchodz¹ce w sk³ad systemu Organizacji Narodów Zjednoczonych, nie wykorzystuj¹ w pe³ni talentów kobiet na najwy¿szych szeblach zarz¹dzania, polityki, dyplomacj i negocjacji.



187.	 Sprawiedliwy podzia³ w³adzy i udzia³u w podejmowaniu decyzji na wszystkich szczeblach jest spraw¹ pañstw i innych podmiotów, do których nale¿y dokonywanie statystycznej analizy z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci¹ p³ci (gender) i w³¹czanie perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) prowadzonej polityki i realizowanych programów. Równoœæ w podejmowaniu decyzji jest istotnym warunkiem uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet. W niektórych krajach pozytywne dzia³ania w tym kierunku zapewni³y 33,3% lub wiêksz¹ reprezentacjê kobiet w krajowych i lokalnych rz¹dach. 



188.	Krajowe, regionalne i miêdzynarodowe instytucje statystyczne wci¹¿ nie maj¹ wystarczaj¹cej wiedzy na temat tego, jak powinny wygl¹daæ statystyki dotycz¹ce problemu równego traktowania kobiet i mê¿czyzn w sferze gospodarczej i spo³ecznej. W szczególnoœci nie wykorzystuje siê w wystarczajacym stopniu istniej¹cych baz danych i narzêdzi metodologicznych do badania tak wa¿nej dziedziny, jak podejmowanie decyzji.



189.	W reakcji na wystêpuj¹c¹ pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami nierównoœæ w udziale we w³adzy na wszystkich szczeblach, Rz¹dy i inne podmioty powinny popieraæ aktywn¹ i wyraŸn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, tak by przed podjêciem decyzji przeprowadzana by³a analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.





Cel strategiczny G.1. 	Podj¹æ odpowiednie dzia³ania w celu zapewnienia kobietom równego dostêpu i pe³nego udzia³u w strukturach w³adzy i  podejmowaniu decyzji



Dzia³ania. które nale¿y podj¹æ:





190.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zaanga¿owaæ siê w sprawê równowagi z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w obsadzie stanowisk w organach i komisjach rz¹dowych, w publicznych jednostkach administracyjnych i w s¹downictwie, w szczególnoœci okreœlaj¹c konkretne zadania oraz podejmuj¹c odpowiednie kroki, zmierzaj¹ce do istotnego zwiêkszenia liczby kobiet pe³ni¹cych funkcje publiczne, tak by zapewniæ równy udzia³ kobiet i mê¿czyzn na wszystkich stanowiskach rz¹dowych i w administracji publicznej - w razie potrzeby stosuj¹c preferencje dla kobiet;



(b)	Podj¹æ dzia³ania, w razie potrzeby tak¿e w odniesieniu do systemów wyborczych, w celu zachêcenia partii politycznych do szerokiego udostêpnienia kobietom wybieralnych i niewybieralnych stanowisk, tak by by³y one na wszystkich  szczeblach struktur partyjnych reprezentowane na równi z mê¿czyznami;



(c)	Ochraniaæ i propagowaæ równe prawa kobiet i mê¿czyzn w dziedzinie dzia³alnoœci politycznej i wolnoœci zrzeszania siê, w szczególnoœci w kwestii przynale¿noœci do partii politycznych i zwi¹zków zawodowych;



(d)	Zbadaæ wp³yw ró¿nych systemów wyborczych na polityczn¹ reprezentacjê kobiet w cia³ach wybieralnych i tam, gdzie zachodzi taka potrzeba, rozwa¿yæ mo¿liwoœæ odpowiedniego dostosowania lub zreformowania tych systemów;



(e)	Monitorowaæ i oceniaæ postêp w obecnoœci kobiet w ¿yciu publicznym poprzez regularne zbieranie, analizowanie oraz upowszechnianie iloœciowych i jakoœciowych danych na temat liczby kobiet i mê¿czyzn na rozmaitych stanowiskach decydenckich wszelkich szczebli w sektorze publicznym i prywatnym oraz upowszechniaæ dane na temat liczby kobiet i mê¿czyzn zatrudnionych na ró¿nych szczeblach rz¹dowych za okres roczny; zadbaæ o to, by kobiety i mê¿czyŸni mieli równy dostêp do wszelkich mo¿liwych stanowisk publicznych i stworzyæ w ramach struktur rz¹dowych mechanizmy monitorowania postêpu w tej dziedzinie;



(f)	Wspieraæ organizacje pozarz¹dowe i instytuty prowadz¹ce badania nad udzia³em i rol¹ kobiet w podejmowaniu decyzji i w œrodowisku decyzyjnym;



(g)	Zachêcaæ do wiêkszego w³¹czania kobiet z ludnoœci rdzennej do procesów decyzyjnych na wszystkich szczeblach;



(h)	Zachêcaæ i tam, gdzie zachodzi taka potrzeba, troszczyæ siê o to, by finansowane przez rz¹dy organizacje stosowa³y niedyskryminacyjne strategie i praktyki, w celu zwiêkszenia liczby kobiet i wzmocnienia ich pozycji w tych organizacjach;



(i)	Uznaæ, ¿e dzielenie obowi¹zków rodzinnych i zawodowych pomiêdzy kobiety i mê¿czyzn przyczynia siê do zwiêkszenia udzia³u kobiet w ¿yciu publicznym, oraz podj¹æ odpowiednie dzia³ania w celu osi¹gniêcia tego stanu, w szczególnoœci stworzyæ warunki umo¿liwiaj¹ce godzenie ¿ycia rodzinnego i pracy zawodowej;



(j)	Utrzymywaæ równowagê z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) na listach krajowych kandydatów do wybieralnych i innych stanowisk w organach ONZ oraz we wchodz¹cych w sk³ad jej systemu specjalistycznych agencjach i innych autonomicznych organizacjach, zwracaj¹c szczególn¹ uwagê na stanowiska wy¿szego szczebla.



191.	Partie polityczne maj¹:



(a)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ zbadania struktur i procedur partyjnych w celu eliminacji barier, które poœrednio lub bezpoœrednio ograniczaj¹ udzia³ kobiet w tych organizacjach;



(b)	Rozwa¿yæ mo¿liwoœæ podjêcia inicjatyw maj¹cych na celu umo¿liwienie kobietom pe³nego uczestnictwa w wewnêtrzpartyjnych strukturach i procesach podejmowania decyzji oraz obsadzania stanowisk, czy to w trybie nominacji czy te¿ za poœrednictwem wyborów;

  

(c)	Rozwa¿yæ kwestiê w³¹czenia problemów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) do programu politycznego partii oraz podj¹æ kroki w celu zapewnienia kobietom - na równych zasadach z mê¿czyznami - udzia³u w przewodzeniu partiom politycznym.



192.	Rz¹dy, instytucje narodowe, sektor prywatny, partie polityczne, zwi¹zki zawodowe, organizacje pracodawców, instytucje badawcze i akademickie, cia³a sub-regionalne i regionalne,  organizacje pozarz¹dowe i miêdzynarodowe maj¹:



(a)	Zastosowaæ œrodki preferencyjne w tym celu, by ³¹czna liczba kobiet na strategicznych stanowiskach decyzyjnych we w³adzach politycznych, wykonawczych i w zarz¹dzaniu osi¹gnê³a masê krytyczn¹;



(b)	Stworzyæ lub w razie potrzeby wzmocniæ mechanizmy monitorowania dostêpu kobiet do wy¿szych stanowisk w strukturach decyzyjnych;



(c)	Dokonaæ rewizji kryteriów stosowanych przy rekrutacji i powo³ywaniu do udzia³u  w organach doradczych i decyzyjnych oraz przy awansowaniu na wysokie stanowiska tak, by by³y one w³aœciwe i nie dyskryminowa³y kobiet;



(d)	Zachêcaæ organizacje pozarz¹dowe, zwi¹zki zawodowe i sektor prywatny do wysi³ków na rzecz doprowadzenia w swych szeregach do równoœci pomiêdzy kobietami a mê¿czyznami, ³¹cznie z równym udzia³em w cia³ach decyzyjnych i w negocjacjach we wszystkich dziedzinach i na wszystkich szczeblach;



(e)	Opracowaæ strategie informacyjne w celu podsycania dyskusji publicznej nad nowymi rolami mê¿czyzn i kobiet w spo³eczeñstwie i w rodzinie, zgodnie z tym, o czym by³a mowa w paragrafie 29;



(f)	Dokonaæ restrukturyzacji programów rekrutacji i rozwoju kariery w celu zapewnienia wszystkim kobietom, a zw³aszcza m³odym kobietom, dostêpu na równi z mê¿czyznami do szkoleñ - w tym szkoleñ w czasie pracy - w zakresie zarz¹dzania, przedsiêbiorczoœci, techniki i kierowania;



(g)	Rozwijaæ programy awansu zawodowego kobiet w ka¿dym wieku, obejmuj¹ce  planowanie kariery, poszukiwanie najlepszych mo¿liwoœci, doradztwo, przygotowanie,  szkolenie i doskonalenie zawodowe;



(h)	Zachêcaæ do udzia³u i popieraæ uczestnictwo kobiecych organizacji pozarz¹dowych w konferencjach ONZ i w ich fazach przygotowawczych;



(i)	Staraæ siê osi¹gn¹æ i popieraæ równowagê z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w sk³adzie delegacji na ONZ-owskie i inne miêdzynarodowe zgromadzenia.



193.	Organizacja Narodów Zjednoczonych ma:



(a)	Realizowaæ obowi¹zuj¹ce i podj¹æ nowe strategie i dzia³ania w dziedzinie zatrudnienia w celu osi¹gniêcia w skali globalnej do roku 2000 równoœci z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zatrudnieniu, zw³aszcza wœród kadry wykwalifikowanej zawodowo i pracowników wy¿szego szczebla, uwzglêdniaj¹c w miarê mo¿liwoœci znaczenie klucza geograficznego przy doborze personelu, zgodnie z artyku³em 101, paragraf 3 Karty NZ;



(b)	Rozwijaæ mechanizmy wysuwania kobiet do nominacji na wy¿sze stanowiska w ONZ oraz we wchodz¹cych w sk³ad jej systemu specjalistycznych agencjach i innych autonomicznych organizacjach;



(c)	Kontynuowaæ zbieranie i upowszechnianie danych iloœciowych i jakoœciowych nt. udzia³u kobiet i mê¿czyzn w podejmowaniu decyzji oraz analizowaæ ich ró¿ny wp³yw na ten proces, a tak¿e monitorowaæ postêp w osi¹ganiu postawionego przez Sekretarza Generalnego celu, zgodnie z którym do roku 2000 ma byæ obsadzonych przez kobiety 50% stanowisk kierowniczych i decyzyjnych [w ONZ].	



194.	Organizacje kobiece, organizacje pozarz¹dowe, zwi¹zki zawodowe, partnerzy spo³eczni, producenci, organizacje przemys³owe i zawodowe maj¹:



(a)	Tworzyæ i wzmacniaæ wiêzy solidarnoœci pomiêdzy kobietami poprzez dzia³alnoœæ informacyjn¹, edukacyjn¹ i uwra¿liwiaj¹c¹;



(b)	Broniæ na wszystkich szczeblach sprawy umo¿liwienia kobietom wp³ywu na decyzje, procesy i systemy polityczne, gospodarcze i spo³eczne oraz pilnowaæ, ¿eby wybrani przedstawiciele wywi¹zywali siê ze swoich zobowi¹zañ i anga¿owali siê w problematykê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender);



(c)	Stworzyæ, stosuj¹c siê do regulacji prawnych dotycz¹cych ochrony danych, bazê danych na temat kobiet i ich kwalifikacji, pomocnych przy wysuwaniu kobiet do nominacji na wy¿sze stanowiska decyzyjne i doradcze, w celu rozpowszechnienia ich wœród Rz¹dów, organizacji regionalnych i miêdzynarodowych, a tak¿e przedsiêbiorstw prywatnych, partii politycznych i innych odpowiednich organów.





Cel strategiczny G.2.      Zwiêkszyæ mo¿liwoœæ udzia³u kobiet w podejmowaniu decyzji i w pe³nieniu ról przywódczych





Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





195.	Rz¹dy, instytucje krajowe, sektor prywatny, partie polityczne, zwi¹zki zawodowe, organizacje pracodawców, instytucje sub-regionalne i regionalne,  organizacje pozarz¹dowe i miêdzynarodowe oraz instytucje oœwiatowe maj¹:



(a)	Organizowaæ szkolenia kszta³tuj¹ce cechy przywódcze i poczucie w³asnej wartoœci w celu wzmocnienia u kobiet i dziewcz¹t, zw³aszcza tych o szczególnych potrzebach, czyli niepe³nosprawnych i nale¿¹cych do mniejszoœci rasowych i etnicznych, poczucia w³asnej wartoœci i zachêcenia ich do zajmowania stanowisk zwi¹zanych z podejmowaniem decyzji;



(b)	Mieæ jasne kryteria przy powo³ywaniu na kierownicze stanowiska i dbaæ o to, by sk³ad cia³ wybieralnych by³ zrównowa¿ony z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-balanced); 



(c)	Stworzyæ system doradztwa dla niedoœwiadczonych kobiet i w szczególnoœci oferowaæ im szkolenia, ³¹cznie ze szkoleniem w zakresie przywództwa, podejmowania decyzji, publicznego wypowiadania siê i pewnoœci siebie oraz prowadzenia kampanii politycznych;



(d)	Organizowaæ wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) szkolenia  dla kobiet i mê¿czyzn w celu propagowania niedyskryminacyjnych stosunków pracy i poszanowania dla ró¿norodnoœci w stylach pracy i zarz¹dzania;



(e)	Rozwin¹æ mechanizmy i szkolenia w celu zachêcenia kobiet do udzia³u w procesie wyborczym, w dzia³alnoœci politycznej i na innych obszarach zwi¹zanych z przywództwem;





H. Instytucjonalne mechanizmy awansu kobiet 



196.	Krajowe mechanizmy (machineries) awansu kobiet zosta³y ustanowione w niemal  wszystkich pañstwach cz³onkowskich ONZ, miêdzy innymi w celu obmyœlania, zachêcania do realizacji, wprowadzania w ¿ycie, monitorowania, oceniania, bronienia i mobilizowania do wspomagania strategii, których celem jest awans kobiet. Te mechanizmy (machineries) krajowe ró¿ni¹ siê formami i efektywnoœci¹ dzia³ania i w niektórych przypadkach straci³y na znaczeniu. Czêsto marginalizowane w krajowych strukurach rz¹dowych, borykaj¹ siê one z takimi problemami, jak niejasno okreœlone mandaty, brak odpowiedniego personelu, szkoleñ  i danych, niewystarczaj¹ce œrodki oraz niedostateczne wsparcie ze strony narodowego przywództwa politycznego.



197.	Na szczeblu regionalnym i miêdzynarodowym mechanizmy i instytucje powo³ane do promowania awansu kobiet jako integralnej czêœci zasadniczego nurtu (mainstream) rozwoju politycznego, gospodarczego, spo³ecznego i kulturalnego oraz dzia³añ na rzecz rozwoju i praw cz³owieka natrafiaj¹ na podobne problemy, wynikaj¹ce z braku zaanga¿owania w te sprawy na najwy¿szych szczeblach.



198.	Kolejne miêdzynarodowe konferencje podkreœlaj¹ potrzebê uwzglêdniania czynników wi¹¿¹cych siê z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) w polityce i planowaniu programów. Jednak w wielu przypadkach siê tego nie robi.



199.	Wzmocni³y siê regionalne organy dzia³aj¹ce na rzecz awansu kobiet, podobnie jak mechanizmy (machinery) miêdzynarodowe, takie jak Komisja Statusu Kobiet i Komitet Eliminacji Dyskryminacji Kobiet. Jednak ograniczone œrodki wci¹¿ przeszkadzaj¹ im w pe³nym realizowaniu swoich mandatów.

 

200.	Metody przeprowadzania analiz startegii i programów z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based) oraz sposoby radzenia sobie z odmiennymi skutkami realizowanych strategii dla kobiet i mê¿czyzn zosta³y opracowane w wielu organizacjach i s¹ gotowe do zastosowania w praktyce, lecz czêsto siê ich nie wykorzystuje albo wykorzystuje w sposób niekonsekwentny.



201.	Krajowym mechanizmem (machinery) awansu kobiet jest centralna polityczna jednostka koordynuj¹ca, dzia³aj¹ca w ramach Rz¹du. Jej najwa¿niejszym celem jest wspieranie rz¹du we w³¹czaniu perspektywy egalitarnego podejœcia do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-equality) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) dzia³añ politycznych na wszystkich podlegaj¹cych mu obszarach. Do niezbêdnych warunków efektywnego dzia³ania takich narodowych mechanizmów (machineries) nale¿¹:



(a)	Usytuowanie ich na najwy¿szym mo¿liwym szczeblu rz¹dowym, o kompetencjach  ministra cz³onka gabinetu (Cabinet minister);



(b)	Instytucjonalne mechanizmy albo procesy u³atwiaj¹ce w razie potrzeby zdecentralizowanie planowania, wprowadzania w ¿ycie i monitorowania [programów awansu kobiet] poprzez danie pola do dzia³ania organizacjom pozarz¹dowym i œrodowiskowym wszelkich szczebli; 



(c)	Wystarczaj¹ce œrodki w sensie bud¿etowym i profesjonalnym;



(d)	Mo¿liwoœæ wp³ywu na kszta³towanie wszystkich strategii rz¹dowych.



202.	W kwestii mechanizmów dzia³ania na rzecz awansu kobiet rz¹dy i inne podmioty powinny popieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci  (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, tak by przed podjêciem decyzji by³a dokonywana analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.







Cel strategiczny H.1      Stworzyæ lub wzmocniæ mechanizmy (machineries) krajowe i inne organy rz¹dowe



Dzia³ania. które nale¿y podj¹æ:





203.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zadbaæ o to, by instancja odpowiedzialna za awans kobiet znajdowa³a siê na najwy¿szym mo¿liwym szczeblu rz¹dowym; w wielu przypadkach powinien to byæ szczebel ministra cz³onka gabinetu (Cabinet minister);



(b)	Kieruj¹c siê zdecydowan¹ wol¹ polityczn¹, utworzyæ tam, gdzie jeszcze nie istnieje, krajowy mechanizm (machinery) lub w razie potrzeby wzmocniæ istniej¹ce ju¿ krajowe mechanizmy (machineries) - w celu wspierania awansu kobiet na mo¿liwie najwy¿szym szczeblu rz¹dowym; mechanizm ten powinien mieæ jasno okreœlone mandatowe obowi¹zki i uprawnienia; spraw¹ o kluczowym znaczeniu jest przyznanie mu odpowiednich œrodków, pe³nomocnictw i kompetencji - umo¿liwiaj¹cych wywieranie wp³ywu na politykê oraz na proces ustanawiania i rewidowania prawa; do jego zadañ powinno te¿ nale¿eæ dokonywanie analizy politycznej, wystêpowanie w roli obroñcy [praw kobiet], informowanie oraz koordynowanie i monitorowanie wprowadzania w ¿ycie [programów awansu kobiet];



(c)	Zorganizowaæ odpowiednie szkolenia dla personelu w dziedzinie ujmowania i analizy danych z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender);



(d)	Ustanowiæ odpowiednie procedury umo¿liwiaj¹ce mechanizmowi (machinery) zbieranie we wczesnym stadium informacji na temat ca³ego zakresu polityki rz¹dowej i systematyczne ich stosowanie wewn¹trz rz¹du w procesie kszta³towania i rewidowania tej polityki;



(e)	Systematycznie sporz¹dzaæ dla cia³ ustawodawczych sprawozdania z postêpów we w³¹czaniu, jeœli zachodzi taka potrzeba, kwestii zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstream) [wszystkich swych dzia³añ], uwzglêdniaj¹c przy tym wprowadzanie w ¿ycie Platformy Dzia³ania;



(f)	Propagowaæ i popieraæ aktywne w³¹czanie siê do dzia³añ na rzecz równoœci kobiet i mê¿czyzn przez instytucjonalne podmioty z sektora publicznego, prywatnego i ochotniczego w ca³ym ich zakresie i ró¿norodnoœci.







Cel strategiczny H.2. 	W³¹czaæ perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do wszystkich procesów ustawodawczych oraz do wszystkich strategii, programów i projektów o charakterze publicznym



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





204.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zadbaæ o to, by przed podejmowaniem decyzji politycznych przeprowadzane by³y analizy ich wp³ywu, odpowiednio na kobiety i mê¿czyzn;



(b)	Dokonywaæ regularnego przegl¹du krajowych strategii, programów i projektów, jak równie¿ ich wprowadzania w ¿ycie, pod k¹tem oceny skutków polityki dotycz¹cej zatrudnienia i dochodów, w celu dopilnowania, aby w strategiach i planach gospodarczych uwzglêdniony by³ bezpoœredni udzia³ kobiet w korzyœciach p³ynacych z rozwoju oraz uznany w ca³ej rozci¹g³oœci ich wk³ad w ten rozwój, zarówno w postaci pracy op³acanej, jak i nieop³acanej; 



(c)	Popieraæ krajowe strategie i dzia³ania na rzecz równoœci kobiet i mê¿czyzn w celu eliminacji przeszkód w korzystaniu przez kobiety z przys³uguj¹cych im praw i likwidacji wszelkich form dyskryminacji kobiet;



(d)	Wspó³pracowaæ w razie potrzeby z cz³onkami cia³ ustawodawczych w dzia³aniach na rzecz uwzglêdnienia klturowej to¿samoœci p³ci (gender) we wszelkich zamierzeniach ustawodawczych i politycznych;



(e)	Na³o¿yæ na wszystkie ministerstwa mandatowy obowi¹zek dokonywania przegl¹du strategii i programów z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) i w œwietle Platformy Dzia³ania; umieœciæ instancjê odpowiedzialn¹ za realizacjê tego mandatu na najwy¿szym mo¿liwym szczeblu; stworzyæ i/lub wzmocniæ miêdzyresortow¹ strukturê koordynuj¹c¹, która by czuwa³a nad realizacj¹ tego mandatu, monitorowa³a postêpy i utrzymywa³a powi¹zania z [innymi] odpowiednimi mechanizmami (machineries). 



205. Mechanizm (machinery) krajowy ma:



(a)	U³atwiaæ tworzenie i realizacjê polityki rz¹dowej w kwestii równoœci kobiet i mê¿czyzn, rozwijaæ odpowiednie strategie i metody oraz popieraæ koordynacjê i wspó³pracê w ramach Rz¹du w celu w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich dzia³añ politycznych;



(b)	Popieraæ i rozwijaæ wspó³pracê z odpowiednimi komórkami rz¹du, z oœrodkami studiów i badañ nad kobietami, z instytucjami akademickimi i oœwiatowymi, z sektorem prywatnym, z mediami, z organizacjami pozarz¹dowymi, a zw³aszcza z organizacjami kobiecymi, i ze wszystkimi innymi sektorami spo³eczeñstwa obywatelskiego;



(c)	Podj¹æ dzia³ania, ukierunkowe na reformê prawa - dotycz¹ce miêdzy innymi rodziny, warunków zatrudnienia, zabezpieczenia socjalnego, systemu podatkowego, równego dostêpu do oœwiaty - oraz pozytywne œrodki pomagaj¹ce w awansie kobiet i propaguj¹ce egalitarne postawy, zachowania i wzorce kulturowe, a tak¿e popieraæ uwzglêdnianie perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) przy reformie strategii i programów prawnych;

 

(d)	Popieraæ zwiêkszenie udzia³u kobiet w procesie rozwoju, który przynosi wszystkim poprawê jakoœci ¿ycia - jako jego aktywnych podmiotów i zarazem beneficjentek; 



(e)	Nawi¹zaæ bezpoœrednie kontakty z krajowymi, regionalnymi i miêdzynarodowymi instytucjami dzia³ajacymi na rzecz awansu kobiet;



(f)	Zorganizowaæ szkolenia i pomoc doradcz¹ dla agencji rz¹dowych w celu w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do ich strategii i programów.







Cel strategiczny H.3.        Tworzyæ i rozpowszechniaæ zbiory danych i informacji podzielonych wedle kryterium kulturowej to¿samoœci  p³ci (gender-disaggregated) oraz rozpowszechniaæ je dla celów planowania i oceny sytuacji



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





206.	Krajowe, regionalne i miêdzynarodowe instytucje statystyczne i odpowiednie agencje rz¹dowe i ONZ-owskie, przy wspó³pracy z organizacjami badawczymi i oœrodkami dokumentacji w podlegaj¹cych im dziedzinach, maj¹:



(a)	Zapewniæ, by statystyki dotycz¹ce indywidualnych osób by³y zbierane, opracowywane, analizowane i prezentowane z uwzglêdnieniem kryterium p³ci i wieku oraz by odzwierciedla³y one problemy, zagadnienia i kwestie zwi¹zane z sytuacj¹ kobiet i mê¿czyzn w spo³eczeñstwie;



(b)	Regularnie zbieraæ, opracowywaæ, analizowaæ i prezentowaæ dane podzielone wed³ug wieku, p³ci, kryteriów spo³eczno-ekonomicznych i innych, z uwzglêdnieniem liczby osób na utrzymaniu - do wykorzystania przy planowanii i wprowadzaniu w ¿ycie strategii i programów; 



(c)	W³¹czyæ oœrodki studiów kobiecych i organizacje badawcze do opracowywania i weryfikowania odpowiednich wskaŸników i metod badawczych w celu stworzenia lepszego teoretycznego warsztatu dla analiz z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), jak równie¿ monitorowaæ i oceniaæ realizacjê celów zawartych w Platformie Dzia³ania;



(d)	Wyznaczyæ albo powo³aæ zespó³ dla wsparcia realizacji programów statystycznego badania problematyki kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-statistics) i zadbaæ o ich koordynacjê, monitorowanie i powi¹zanie ze wszystkimi innymi dziedzinami objêtymi badaniami statystycznymi oraz zorganizowaæ prace nad zintegrowaniem statystyk z ró¿nych obszarów tematycznych;



(e)	Ulepszyæ system zbierania danych tak, aby uj¹æ w sposób pe³ny wk³ad kobiet i mê¿czyzn do gospodarki, ³¹cznie z ich prac¹ w sektorze nieformalnym; 



(f)	Poznaæ w sposób bardziej wyczerpuj¹cy wszystkie formy pracy i zatrudnienia poprzez:



(i)	Doskonalenie systemu gromadzenia danych nt. - w³¹czonej ju¿ do Systemu Sprawozdañ Krajowych Narodów Zjednoczonych - pracy nieop³acanej, na przyk³ad w rolnictwie, zw³aszcza w ma³ych gospodarstwach rolnych produkuj¹cych na w³asne potrzeby, oraz w innych rodzajach dzia³alnoœci produkcyjnej nie przeznaczonej na rynek;



(ii)	Doskonalenie sposobów mierzenia bezrobocia i czêœciowego bezrobocia kobiet, których rozmiary s¹ przy obecnych sposobach pomiaru zani¿ane;



(iii)	Opracowanie, w odpowiednich kompetentnych gronach, metod iloœciowego wartoœciowania pracy nieop³acanej, nie wykazywanej w sprawozdaniach krajowych, takiej jak opieka nad osobami bêd¹cymi na utrzymaniu oraz przygotowywanie posi³ków, aby ewentualnie mo¿na by³o uwzglêdniæ tê pracê w aneksach do sprawozdañ lub innych oficjalnych sprawozdaniach, które by³yby opracowywane odrêbnie, ale zgodnie z regu³ami opracowywania sprawozdañ krajowych - a¿eby zosta³ doceniony wk³ad kobiet w proces rozwoju gospodarczego oraz ujawniony brak równoœci, jeœli chodzi o roz³o¿enie pracy wynagradzanej i niewynagradzanej pomiêdzy kobiety i mê¿czyzn;



(g)	Opracowaæ miêdzynarodow¹ klasyfikacjê ró¿nych rodzajów dzia³alnoœci dla celów badañ statystycznych nad gospodarowaniem czasem, która by³aby wra¿liwa na ró¿nice pomiêdzy kobietami i mê¿czyznami, jeœli chodzi o stosunek czasowy pracy op³acanej i nieop³acanej, oraz gromadziæ dane podzielone wedle kryterium p³ci. Na szczeblu krajowym, przy uwzglêdnieniu lokalnych ograniczeñ, nale¿y:

 

(i)	Prowadziæ regularne badania nad gospodarowaniem czasem w celu iloœciowego oszacowania pracy nieop³acanej, rejestruj¹c miêdzy innymi te rodzaje dzia³alnoœci, które s¹ wykonywane jednoczeœnie z prac¹ op³acan¹ albo innymi zajêciami nie przynosz¹cymi dochodu;



(ii)	Dokonywaæ iloœciowego oszacowania pracy nieop³acanej, nie wykazywanej w krajowych sprawozdaniach, oraz pracowaæ nad udoskonaleniem metod dok³adnej oceny jej wartoœci, tak by mog³a ona byæ wykazywana w aneksach do sprawozdañ albo w innych oficjalnych sprawozdaniach, które by³yby opracowywane odrêbnie, ale zgodnie z regu³ami opracowywania sprawozdañ krajowych;

  

(h)	Doskonaliæ narzêdzia pojêciowe i metody pomocne do okreœlenia rozmiarów ubóstwa kobiet i mê¿czyzn, uwzglêdniaj¹c przy tym ich dostêp do zasobów;



(i)	Podnieœæ na wy¿szy poziom systemy statystyk demograficznych i w³¹czyæ do publikacji i badañ analizê z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender); przyznaæ w projektowaniu badañ oraz zbieraniu i analizie danych priorytet ró¿nicom zwi¹zanym z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) w celu udoskonalenia statystyk dotycz¹cych zachorowañ; poprawiæ system zbierania danych na temat dostêpu do us³ug medycznych, ³¹cznie z dostêpem do kompleksowych us³ug medycznych w zakresie zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, po³o¿nictwa i planowania rodziny, przyznaj¹c szczególny priorytet m³odocianym matkom oraz opiece nad starszymi kobietami;



(j)	Doskonaliæ zbiór danych, podzielonych wedle kryterium kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-disaggregated) i wieku, na temat ofiar i osób dopuszczaj¹cych siê przemocy we wszystkich jej formach, takich jak przemoc w rodzinie, molestowanie seksualne, gwa³t, wykorzystywanie seksualne, handel kobietami i dziewczêtami, jak równie¿ przemoc ze strony funkcjonariuszy pañstwowych;



(k)	Doskonaliæ narzêdzia pojêciowe i metody stosowane przy zbieraniu danych na temat udzia³u [w ¿yciu godpodarczym] kobiet i mê¿czyzn niepe³nosprawnych, z uwzglêdnieniem ich dostêpu do zasobów.

207.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zapewniæ systematyczne publikowanie materia³ów statystycznych na temat kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), prezentuj¹cych i interpretuj¹cych aktualne dane o kobietach i mê¿czyznach w formie przystêpnej dla szerokiego krêgu u¿ytkowników bez specjalistycznego przygotowania;



(b)	Zadbaæ o regularne sprawdzanie przez statystyków i u¿ytkowników statystyk adekwatnoœci oficjalnego systemu statystycznego i tego, na ile ukrywa on problemy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), i tam, gdzie zachodzi taka potrzeba, opracowaæ plan wprowadzenia niezbêdnych ulepszeñ;



(c)	Rozwijaæ i stymulowaæ rozwój iloœciowych i jakoœciowych studiów prowadzonych przez instytuty badawcze, zwi¹zki zawodowe, pracodawców, sektor prywatny i organizacje pozarz¹dowe na temat podzia³u w³adzy i wp³ywów w spo³eczeñstwie, w szczególnoœci na temat liczby kobiet i mê¿czyzn zajmuj¹cych wy¿sze stanowiska decyzyjne zarówno w sektorze publicznym, jak i prywatnym;



(d)	Wykorzystywaæ w wiêkszym stopniu dane, w których zaznacza siê wp³yw kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-sensitive), w procesie kszta³towania polityki i wprowadzania w ¿ycie programów i projektów;



208.	Organizacja Narodów Zjednoczonych ma:



(a)	Promowaæ rozwój metod maj¹cych na celu znalezienie lepszych sposobów zbierania, porównywania i analizy danych dotycz¹cych praw kobiet jako praw cz³owieka, w tym problemu przemocy wobec kobiet, do wykorzystania przez wszystkie odpowiednie organy ONZ;



(b)	Popieraæ dalszy rozwój metod statystycznych, aby mo¿na by³o uzyskaæ bardziej adekwatne dane na temat roli odgrywanej przez kobiety w rozwoju gospodarczym, kulturalnym, spo³ecznym i politycznym;   



(c)	Przygotowywaæ now¹ edycjê Kobiet œwiata w regularnych piêcioletnich odstêpach czasu i szeroko j¹ rozpowszechniaæ;



(d)	Pomagaæ poszczególnym krajom, jeœli wyra¿¹ takie ¿yczenie, w rozwijaniu strategii i programów dotycz¹cych kulturowej to¿samoœci p³ci (gender);



(e)	Zadbaæ o to, by odpowiednie sprawozdania, dane i publikacje Departamentu Statystycznego Sekretariatu Narodów Zjednoczonych oraz Miêdzynarodowego Instytutu Badawczo-Szkoleniowego ds. Awansu Kobiet (INSTRAW) na temat postêpów osi¹ganych na szczeblu krajowym i miêdzynarodowym by³y przekazywane Komisji Statusu Kobiet w sposób regularny i skoordynowany.



209. Wielostronne instytucje ds. rozwoju i sponsorzy dwustronni maj¹:



Stymulowaæ i wspieraæ rozwój narodowego potencja³u w krajach rozwijaj¹cych siê i w krajach przechodz¹cych proces ekonomicznej transformacji poprzez pomoc finansow¹ i techniczn¹ w iloœciowym oszacowaniu ca³oœci pracy, zarówno op³acanej jak i nieop³acanej, wykonywanej przez kobiety i mê¿czyzn, oraz w razie potrzeby sporz¹dzaæ aneksy do sprawozdañ albo inne oficjalne sprawozdania nt. pracy nieop³acanej. 





I. Prawa kobiet jako prawa cz³owieka



210.	Prawa cz³owieka i podstawowe wolnoœci s¹ prawami przys³uguj¹cymi wszystkim ludziom. Ich ochrona i propagowanie jest najwa¿niejszym zadaniem Rz¹dów.



211.	Œwiatowa Konferencja Praw Cz³owieka uroczyœcie potwierdzi³a wolê wszystkich krajów do wywi¹zywania siê, zgodnie z Kart¹ NZ i innymi aktami praw cz³owieka i prawa miêdzynarodowego, ze swych zobowi¹zañ do dzia³añ na rzecz powszechnego poszanowania, przestrzegania i ochrony wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci dla wszystkich ludzi. Powszechnego charakteru tych praw i wolnoœci nie mo¿na kwestionowaæ.



212.	Promocja i ochrona wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci musi byæ uznana przez Organizacjê Narodów Zjednoczonych za zadanie priorytetowe, zgodnie z jej celami i zasadami, a zw³aszcza z celem, któremu s³u¿y wspó³praca miêdzynarodowa. W obrêbie tych celów i zasad propagowanie i ochrona wszystkich praw cz³owieka jest na mocy prawa spraw¹ spo³ecznoœci miêdzynarodowej. Spo³ecznoœæ miêdzynarodowa musi podchodziæ do praw cz³owieka w sposób globalny, uczciwy i równy, nadaj¹c im tak¹ sam¹ rangê i  przywi¹zuj¹c do ka¿dego z nich tak¹ sam¹ wagê. Platforma Dzia³ania potwierdza znaczenie zapewnienia powszechnego charakteru, obiektywizmu i nieselektywnoœci w podejœciu do problematyki praw cz³owieka.



213.	Platforma Dzia³ania potwierdzi³a, ¿e wszystkie prawa cz³owieka - obywatelskie, kulturalne, gospodarcze, polityczne i spo³eczne, ³¹cznie z prawem do rozwoju - s¹ powszechne, niepodzielne, wzajemnie ze sob¹ powi¹zane i zale¿ne jedne od drugich, tak jak zosta³o to ujête w Wiedeñskiej Deklaracji i Programie Dzia³ania przyjêtych przez Œwiatow¹ Konferencjê Praw Cz³owieka. Konferencja potwierdzi³a, ¿e prawa kobiet i dziewcz¹t s¹ niezbywalne, stanowi¹c integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœæ powszechnych praw cz³owieka. Zapewnienie mo¿liwoœci pe³nego i równego korzystania przez wszystkie kobiety i dziewczynki ze wszystkich praw i wolnoœci stanowi priorytet dla Rz¹dów i Narodów Zjednoczonych oraz podstawê awansu kobiet. 



214.	Zasada równych praw kobiet i mê¿czyzn zosta³a jasno okreœlona w Preambule do Karty NZ. Wszystkie g³ówne miêdzynarodowe instrumenty wymieniaj¹ obok innych rodzajów niedopuszczalnej dyskryminacji dyskryminacjê ze wzglêdu na p³eæ. 



215.	Rz¹dy s¹ zobowi¹zane nie tylko do powstrzymywania siê przed naruszaniem praw cz³owieka w stosunku do wszystkich kobiet, ale tak¿e do aktywnego poparcia i ochrony tych praw. O uznaniu znaczenia praw kobiet jako praw cz³owieka œwiadczy fakt, ¿e 75% cz³onków ONZ jest tak¿e stronami Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet.



216.	Œwiatowa Konferencja Praw Cz³owieka potwierdzi³a wyraŸnie, ¿e przys³uguj¹ce kobietom w trakcie ca³ego ¿ycia prawa cz³owieka s¹ niezbywaln¹, integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœci¹ powszechnych praw cz³owieka. Miêdzynarodowa Konferencja ds. Ludnoœci i Rozwoju potwierdzi³a reprodukcyjne prawa kobiet oraz ich prawo do rozwoju. Deklaracja Praw Dziecka� i Konwencja o Prawach Dziecka11 zagwarantowa³y prawa dzieciom oraz utrzyma³y zasadê zakazu dyskryminacji na pod³o¿u kulturowej to¿samoœci p³ci (gender). 

 

217.	Ró¿nica pomiêdzy istnieniem praw a mo¿liwoœci¹ ich skutecznej realizacji powsta³a na skutek braku zaanga¿owania Rz¹dów w propagowanie i ochronê tych praw oraz w wyniku niepowodzeñ w upowszechnianiu informacji o prawach przys³uguj¹cych kobietom i mê¿czyznom. Równie¿ brak odpowiednich mechanizmów dochodzenia swych praw oraz niewystarczaj¹ce œrodki, zarówno na szczeblu krajowym, jak i miêdzynarodowym, stanowi¹ przeszkodê w korzystaniu z istniej¹cych praw. W wiêkszoœci krajów podjêto kroki w celu w³¹czenia do ustawodawstwa krajowego praw zawartych w Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji wobec Kobiet. Wiele krajów uruchomi³o mechanizmy zwiêkszania mo¿liwoœci korzystania przez kobiety z przys³uguj¹cych im praw.



218.	W celu ochrony praw kobiet jako praw cz³owieka konieczne jest unikanie, na ile to mo¿liwe, wprowadzania zastrze¿eñ i zwracanie uwagi na to, by ¿adne zastrze¿enie nie by³o sprzeczne z duchem Konwencji - w przeciwnym wypadku jest ono niezgodne z prawem miêdzynarodowym. Dopóki prawa kobiet jako prawa cz³owieka - przyjête w miêdzynarodowych aktach praw cz³owieka - nie bêd¹ w pe³ni uznawane i efektywnie chronione, stosowane, wprowadzane w ¿ycie, w³¹czone do ustawodawstwa krajowego oraz egzekwowane w praktyce w kodeksach rodzinnym, cywilnym, pracy i handlowym, a tak¿e w przepisach administracyjnych, dopóty bêd¹ one istnia³y tylko w teorii.



219.	W krajach, które nie s¹ jeszcze stronami Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet i innych miêdzynarodowych aktów praw cz³owieka wzglêdnie z³o¿y³y zastrze¿enia niezgodne z celem Konwencji lub te¿ nie dostosowa³y jeszcze swojego ustawodawstwa do miêdzynarodowych norm i standardów, równoœæ kobiet w œwietle  prawa nie zosta³a jeszcze zagwarantowana. Pe³ne korzystanie przez kobiety z równych praw jest utrudnione z powodu ró¿nic miêdzy ustawodawstwem krajowym a prawem miêdzynarodowym i innymi miêdzynarodowymi instrumentami praw cz³owieka. Nadmiernie skomplikowana procedura administracyjna, brak odpowiedniej œwiadomoœci w trakcie procesu s¹dowego, nieodpowiedni sposób monitorowania naruszeñ praw kobiet jako praw cz³owieka, w po³¹czeniu z ma³¹ liczb¹ kobiet zatrudnionych w wymiarze sprawiedliwoœci, niewystarczaj¹c¹ informacj¹ o istniej¹cych prawach oraz utrzymuj¹cymi siê wci¹¿ postawami i praktykami, utrwalaj¹ faktyczn¹ nierównoœæ kobiet. Istniej¹ca w rzeczywistoœci nierównoœæ czêsto wynika te¿ z nieprzestrzegania m.in. przepisów kodeksu rodzinnego, cywilnego, karnego, pracy i handlowego oraz przepisów i zasad administracyjnych maj¹cych na celu zapewnienie pe³nego korzystania przez kobiety z praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci.

 

220.	Ka¿da jednostka ludzka powinna mieæ prawo do udzia³u, wnoszenia swojego wk³adu oraz korzystania z gospodarczego, politycznego i spo³ecznego rozwoju. Niejednokrotnie kobiety i dziewczêta podlegaj¹ dyskryminacji w dostêpie do zasobów gospodarczych i spo³ecznych. Stanowi to bezpoœrednie pogwa³cenie ich praw gospodarczych, spo³ecznych i kulturalnych. 



221.	Przys³uguj¹ce wszystkim kobietom i dziewczêtom prawa cz³owieka musz¹ stanowiæ integraln¹ czêœæ dzia³alnoœci ONZ w dziedzinie praw cz³owieka. Nale¿y wzmóc wysi³ki na rzecz w³¹czenia kwestii równego statusu i przys³uguj¹cych wszystkim kobietom i dziewczêtom praw cz³owieka do zasadniczego nurtu (mainstream) dzia³añ prowadzonych w ramach systemu ONZ w ca³ej jego rozci¹g³oœci oraz zapewnienia sta³ego i systematycznego dzia³ania w tym kierunku odpowiednich organów i mechanizmów. Wymaga to miêdzy innymi poprawy wspó³dzia³ania i koordynacji miêdzy Komisj¹ ds. Statusu Kobiet, Wysokim Komisarzem ds. Praw Cz³owieka oraz Komisj¹ Praw Cz³owieka - z uwzglêdnieniem jej specjalnych i tematycznych sprawozdawców, niezale¿nych ekspertów, grup roboczych i jej Podkomisji ds. Przeciwdzia³ania Dyskryminacji i Ochrony Mniejszoœci - Komisj¹ Trwa³ego Rozwoju, Komisj¹ Rozwoju Spo³ecznego, Komisj¹ ds. Przeciwdzia³ania Przestêpstwom i Wymiaru Sprawiedliwoœci, Komitetem ds. Eliminacji Dyskryminacji Kobiet i innymi zwi¹zanymi ustawowo z aktami praw cz³owieka cia³ami oraz odpowiednimi komórkami systemu ONZ, ³¹cznie z wyspecjalizowanymi agencjami. Wspó³dzia³anie jest tak¿e konieczne dla umocnienia, zracjonalizowania i zintegrowania systemu Narodów Zjednoczonych w zakresie praw cz³owieka oraz zwiêkszenia jego skutecznoœci i sprawnoœci poprzez unikanie dublowania siê i krzy¿owania mandatów i zadañ. 



222. 	Jeœli prawa cz³owieka maj¹ byæ w pe³ni realizowane, miêdzynarodowe instrumenty praw cz³owieka trzeba stosowaæ tak, by w wiêkszym stopniu uwzglêdniony by³ systematyczny  i planowy charakter dyskryminacji kobiet, na co wyraŸnie wskazywa³y analizy dokonywane z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender). 



223.	Maj¹c na uwadze postanowienia zawarte w Programie Dzia³ania przyjêtym na Miêdzynarodowej Konferencji ds. Ludnoœci i Rozwoju14 oraz w Wiedeñskiej Deklaracji i Programie Dzia³ania2 przyjêtych podczas Œwiatowej Konferencji o Prawach Cz³owieka, Czwarta Œwiatowa Konferencja ds. Kobiet potwierdza, ¿e prawa reprodukcyjne opieraj¹ siê na uznaniu podstawowych praw wszystkich par i jednostek do swobodnego i odpowiedzialnego decydowania o liczbie i czasie urodzenia swoich dzieci oraz do odpowiedniej informacji i œrodków umo¿liwiaj¹cych realizacjê tych praw, ³¹cznie z prawem dostêpu do najwy¿szej jakoœci us³ug medycznych w zakresie zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego. Obejmuj¹ one tak¿e prawo do podejmowania decyzji w sprawie wydania na œwiat dzieci w sposób wolny od dyskryminacji, przymusu i przemocy, zgodnie z dokumentami praw cz³owieka. 



224.	Przemoc wobec kobiet narusza, ogranicza lub uniemo¿liwia korzystanie przez kobiety z praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci. Bior¹c pod uwagê Deklaracjê o Likwidacji Przemocy Wobec Kobiet oraz dzia³ania specjalnych sprawozdawców, nale¿y uznaæ, ¿e przemoc na pod³o¿u kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based) - taka, jak bicie i inne formy przemocy w rodzinie, wykorzystywanie seksualne, seksualne niewolnictwo i wyzysk, miêdzynarodowy handel kobietami i dzieæmi, wymuszona prostytucja, molestowanie seksualne oraz przemoc wobec kobiet wynikaj¹ca z kulturowych uprzedzeñ, rasizmu i dyskryminacji rasowej, ksenofobii, pornografii, czystek etnicznych, konfliktów zbrojnych i obcej okupacji, ekstremizmów religijnych i antyreligijnych oraz terroryzmu - jest sprzeczna z godnoœci¹ i wartoœci¹ jednostki ludzkiej i musi ulec likwidacji. Wszelkie szkodliwe aspekty praktyk, zarówno tych wynikaj¹cych z tradycji, jak i wspó³czesnych, które naruszaj¹ prawa kobiet, powinny byæ zakazane i wyeliminowane. Rz¹dy powinny przedsiêwzi¹æ natychmiastowe dzia³ania w celu eliminacji i zwalczania wszelkich form przemocy wobec kobiet, zarówno w ¿yciu publicznym, jak i prywatnym, dokonywanych lub tolerowanych przez pañstwa lub osoby prywatne. 



225.	Wiele kobiet natrafia w korzystaniu ze swoich praw cz³owieka na dodatkowe bariery z powodu rasy, jêzyka, przynale¿noœci etnicznej, kultury, religii, niepe³nosprawnoœci, przynale¿noœci do okreœlonej grupy spo³ecznej. Bariery te dotycz¹ tak¿e kobiet z ludnoœci rdzennej, migrantek, w szczególnoœci pracuj¹cych migrantek, kobiet przesiedlonych i uchodŸczyñ. Ich gorsza sytuacja oraz zepchniêcie na margines wynika zarówno z powszechnej nieœwiadomoœci i nieuznawania przys³uguj¹cych im praw cz³owieka, jak i z trudnoœci w dostêpie do informacji i mechanizmów umo¿liwiaj¹cych im dochodzenie swych praw w przypadku ich naruszenia.



226 	Przyczyny uchodŸctwa oraz przesiedlania siê - czy to zwi¹zanego z szukaniem ochrony miêdzynarodowej czy to w obrêbie w³asnego kraju - bywaj¹ w przypadku kobiet ró¿ne ni¿ u mê¿czyzn. Kobiety te s¹ ci¹gle nara¿one na ³amanie ich praw cz³owieka, zarówno w czasie podró¿y, jak i po osiedleniu siê w nowym miejscu pobytu. 



227.	Mimo, ¿e kobiety w coraz wiêkszym stopniu korzystaj¹ z systemu prawnego w celu egzekwowania swoich praw, w wielu krajach niewiedza kobiet o istniej¹cych prawach jest przeszkod¹ w pe³nym ich wykorzystaniu  i osi¹gniêciu równoœci. Doœwiadczenia wielu krajów wskazuj¹, ¿e kobiety - niezale¿nie od poziomu edukacji i statusu spo³ecznego - mo¿na uw³asnowolniæ (empower) i przekonaæ do tego, aby dochodzi³y swoich praw. Programy elementarnego uœwiadomienia prawnego oraz kampanie prowadzone przez œrodki masowego przekazu przyczyni³y siê skutecznie do zrozumienia przez kobiety zwi¹zku pomiêdzy ich prawami a innymi aspektami ich ¿ycia oraz do wykazania, ¿e inicjatywy maj¹ce na celu udzielenie kobietom pomocy w korzystaniu z przys³uguj¹cych im praw wcale nie musz¹ byæ  kosztowne. Edukacja w dziedzinie praw cz³owieka jest podstaw¹ uœwiadomienia kobietom przys³uguj¹cych im praw cz³owieka, ³¹cznie z mechanizmami dochodzenia sprawiedliwoœci w przypadku naruszania tych praw. Ka¿dy powinien mieæ pe³n¹ wiedzê o przys³uguj¹cych mu prawach i dostêp do œrodków zadoœæuczynienia w przypadku ich naruszenia, w szczególnoœci zaœ kobiety znajduj¹ce siê w sytuacjach sprzyjaj¹cych naruszaniu ich praw.



228.	Kobiety zaanga¿owane w obronê praw cz³owieka musz¹ mieæ zapewnion¹ ochronê. Rz¹dy maj¹ obowi¹zek zagwarantowania kobietom dzia³aj¹cym metodami pokojowymi, indywidualnie lub w organizacjach, na rzecz promowania i ochrony praw cz³owieka mo¿liwoœci korzystania ze wszystkich praw zawartych w Powszechnej Deklaracji Praw Cz³owieka, Pakcie Praw Obywatelskich i Politycznych, Pakcie Praw Ekonomicznych, Spo³ecznych i Kulturalnych. Aby organizacje pozarz¹dowe, organizacje kobiece i grupy feministyczne, które poprzez inicjatywy lokalne, wspó³pracê z innymi organizacjami i wywieranie nacisków pe³ni¹ rolê katalizatora w promowaniu praw kobiet jako praw cz³owieka, mog³y wype³niaæ swoje zadania, potrzebuj¹ wzmocnienia i wsparcia ze strony rz¹dów oraz dostêpu do informacji.



229.	Dla zapewnienia mo¿liwoœci korzystania z praw cz³owieka Rz¹dy i inne instytucje powinny promowaæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich strategii i programów - tak, by przed podjêciem decyzji przeprowadzana by³a analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet i mê¿czyzn.





Cel strategiczny I.1.  	Promowaæ i ochraniaæ prawa kobiet jako prawa cz³owieka poprzez pe³ne wprowadzenie w ¿ycie wszystkich miêdzynarodowych instrumentów ochrony praw cz³owieka, zw³aszcza Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





230.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Aktywnie dzia³aæ na rzecz ratyfikacji lub przyst¹pienia oraz wprowadzenia w ¿ycie miêdzynarodowych i regionalnych konwencji praw cz³owieka;



(b)	Ratyfikowaæ i przyst¹piæ do Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet oraz wprowadziæ w ¿ycie jej postanowienia tak, by do roku 2000 wszystkie pañstwa dokona³y jej ratyfikacji;



(c)	Ograniczyæ zakres wszelkich zastrze¿eñ do Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet; formu³owaæ wszelkie zastrze¿enia w sposób jak najbardziej precyzyjny i w¹ski; zadbaæ o to, ¿eby ¿adne z zastrze¿eñ nie by³o sprzeczne z przedmiotem i celem Konwencji lub z innymi umowami miêdzynarodowymi, a tak¿e regularnie dokonywaæ przegl¹du wszystkich zastrze¿eñ pod k¹tem mo¿liwoœci ich wycofania oraz wycofaæ zastrze¿enia sprzeczne z przedmiotem i celem Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet i z umowami miêdzynarodowymi;



(d)	Rozwa¿yæ, zgodnie z zaleceniami Konferencji Narodów Zjednoczonych ds. Praw Cz³owieka, mo¿liwoœæ stworzenia krajowych planów dzia³ania, okreœlaj¹cych kroki, jakie nale¿y podj¹æ w celu promowania i ochrony praw cz³owieka, w szczególnoœci praw kobiet jako praw cz³owieka;



(e) 	Stworzyæ lub wzmocniæ, zgodnie z zaleceniami Konferencji Narodów Zjednoczonych ds. Praw Cz³owieka, niezale¿ne krajowe instytucje zajmuj¹ce siê ochron¹ i promocj¹  praw cz³owieka, w szczególnoœci praw kobiet jako praw cz³owieka;



(f)	Rozwin¹æ szerokie programy edukacyjne na temat praw cz³owieka w celu podniesienia œwiadomoœci kobiet co do przys³uguj¹cych im praw cz³owieka oraz œwiadomoœci spo³ecznej w tym wzglêdzie;



(g)	O ile Pañstwo, które reprezentuj¹, jest stron¹ Konwencji, wprowadziæ w ¿ycie jej postanowienia w drodze rewizji wszelkich krajowych przepisów, strategii, praktyk i procedur w celu zapewnienia ich zgodnoœci z jej ustaleniami; wszystkie Pañstwa powinny dokonaæ rewizji wszelkich krajowych przepisów, strategii, praktyk i procedur w celu zapewnienia ich zgodnoœci z miêdzynarodowymi zobowi¹zaniami w zakresie praw cz³owieka; 



(h)	W³¹czyæ aspekty zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) do sprawozdañ z innych konwencji i instrumentów ochrony praw cz³owieka (³¹cznie z Konwencjami MOP) dla umo¿liwienia analizy i oceny przestrzegania praw kobiet jako praw cz³owieka;



(i)	Przygotowywaæ w wyznaczonym terminie sprawozdania dla Komitetu Eliminacji Dyskryminacji Kobiet, dotycz¹ce wdra¿ania postanowieñ Konwencji, zgodnie ze  wskazówkami wspomnianego Komitetu oraz, o ile to mo¿liwe, we wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi lub po uwzglêdnieniu ich wk³adu w przygotowanie sprawozdania;



(j)	Umo¿liwiæ Komitetowi ds. Eliminacji Dyskryminacji Kobiet pe³ne wywi¹zanie siê z jego mandatu poprzez zapewnienie mu odpowiedniej iloœci czasu na posiedzenia dziêki jak najszerszej ratyfikacji poprawki do artyku³u 20 (1)�,  przyjêtej w dniu 22 maja 1995 roku przez Pañstwa Strony Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet, oraz poprzez wprowadzenie w ¿ycie efektywnych metod pracy;



(k)	Wspieraæ proces rozpoczêty przez Komisjê Statusu Kobiet, maj¹cy na celu opracowanie projektu protoko³u opcyjnego do Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet, który w odniesieniu do procedury zwi¹zanej z prawem do skargi nale¿a³oby wprowadziæ w ¿ycie tak szybko, jak to tylko mo¿liwe, maj¹c na uwadze sprawozdanie Sekretarza Generalnego w sprawie protoko³u opcyjnego, w tym uwagi dotycz¹ce jego wykonalnoœci; 



(l)	Podj¹æ w trybie pilnym dzia³ania na rzecz ratyfikowania lub przyst¹pienia przed up³ywem roku 1995 przez wszystkie kraje do Konwencji o Prawach Dziecka oraz pe³nego wprowadzenia jej w ¿ycie w celu zapewnienia równouprawnienia dziewcz¹t i ch³opców; wzywa siê do przyst¹pienia do Konwencji wszystkie kraje, które tego jeszcze nie zrobi³y -  aby doprowadziæ do roku 2000 do powszechnego wprowadzenia w ¿ycie  Konwencji o Prawach Dziecka;



(m)	Rozwi¹zywaæ problemy dzieci, miêdzy innymi poprzez wspieranie dokonywanych w ramach systemu Organizacji Narodów Zjednoczonych wysi³ków na rzecz podjêcia skutecznych dzia³añ miêdzynarodowych - zapobiegawczych i zwalczaj¹cych - przeciw praktyce zabijania noworodków p³ci ¿eñskiej, pracy dzieci w niebezpiecznych dla zdrowia warunkach, handlowi dzieæmi i ich narz¹dami, prostytucji i pornografii z udzia³em dzieci i innym formom wykorzystania seksualnego dzieci, a tak¿e rozwa¿yæ mo¿liwoœæ opracowania projektu protoko³u opcyjnego do Konwencji o Prawach Dziecka;



(n)	Wzmóc stosowanie wszystkich odpowiednich instrumentów praw cz³owieka w celu zwalczania i likwidacji, w drodze wspó³pracy miêdzynarodowej, zorganizowanych i innych form handlu kobietami i dzieæmi, w szczególnoœci handlu dla celów wyzysku seksualnego, pornografii, prostytucji i turystyki seksualnej, oraz zapewniæ ofiarom us³ugi prawne i socjalne. W dzia³aniach tych powinny byæ uwzglêdnione postanowienia dotycz¹ce wspó³pracy miêdzynarodowej w œciganiu i karaniu winnych zorganizowanego wykorzystywania kobiet i dzieci; 



(o)	Mieæ wzgl¹d na koniecznoœæ zapewnienia pe³nego przestrzegania praw cz³owieka w stosunku do kobiet wywodz¹cych siê z ludnoœci rdzennej, rozwa¿yæ sprawê przed³o¿enia Zgromadzeniu Ogólnemu do zatwierdzenia deklaracji na temat praw ludnoœci rdzennej w ramach og³oszonej przez ONZ Miêdzynarodowej Dekady Ludnoœci Rdzennej oraz zapewniæ kobietom z ludnoœci rdzennej uczestnictwo w pracach nad projektem deklaracji, w myœl postanowieñ w sprawie uczestnictwa organizacji tych ludnoœci.



231.	Odpowiednie organy, cia³a i agendy systemu Narodów Zjednoczonych, wszystkie agendy zajmuj¹ce siê prawami cz³owieka w systemie Narodów Zjednoczonych, jak równie¿ Wysoki Komisarz NZ ds. Praw Cz³owieka i Wysoki Komisarz NZ ds. UchodŸców, podnosz¹c efektywnoœæ dzia³añ dziêki lepszej koordynacji pomiêdzy swymi cia³ami, procedurami i mechanizmami i unikaj¹c niepotrzebnego dublowania siê i krzy¿owania mandatów i zadañ, maj¹:



(a)	W ramach swojego mandatu, zwi¹zanego z dzia³aniem na rzecz powszechnego przestrzegania i ochrony wszystkich praw cz³owieka - praw obywatelskich, kulturalnych, ekonomicznych i spo³ecznych, ³¹cznie z prawem do rozwoju - w pe³ni, nieustannie i w równym stopniu jak na inne prawa zwracaæ uwagê na prawa kobiet jako prawa cz³owieka;



(b)	Zapewniæ realizacjê zaleceñ Œwiatowej Konferencji Praw Cz³owieka w kwestii w³¹czania w sposób pe³ny i integralny praw kobiet jako praw cz³owieka do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich dzia³añ na rzecz praw cz³owieka; 



(c)	Opracowaæ kompleksowe programy strategiczne maj¹ce na celu w³¹czenie praw kobiet jako praw cz³owieka do zasadniczego nurtu (mainstreaming) dzia³añ dokonywanych w ramach ca³ego systemu ONZ, w szczególnoœci dzia³añ w dziedzinie us³ug doradczych, pomocy technicznej, metodologii sprawozdawczej, oceny wp³ywu, jaki wywiera kulturowa to¿samoœæ p³ci (gender-impact), koordynacji, publicznej informacji i edukacji na temat praw cz³owieka, oraz aktywnie uczestniczyæ w realizacji tych programów;



(d)	Zapewniæ kobietom mo¿liwoœæ pe³nego w³¹czenia siê  i udzia³u w procesie rozwoju - jako aktywnym si³om napêdowym tego procesu i jako jego beneficjentkom - oraz stale przypominaæ o zadaniach stoj¹cych przed kobietami w procesie trwa³ego i sprawiedliwego rozwoju, zawartych w Deklaracji na temat Œrodowiska i Trwa³ego Rozwoju, podpisanej w Rio de Janeiro18;



(e)	W³¹czyæ zbieranie informacji na temat naruszania praw cz³owieka na pod³o¿u kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-based) do zadañ i dzia³añ agend ONZ oraz wykorzystywaæ zebrane informacje w ramach wszelkich dzia³añ i programów;



(f)	Zadbaæ o wspó³pracê i koordynacjê dzia³alnoœci wszystkich agend i mechanizmów praw cz³owieka w celu zapewnienia przestrzegania praw kobiet jako praw cz³owieka;



(g)	Wzmóc wspó³pracê pomiêdzy Komisj¹ Statusu Kobiet, Komisj¹ Praw Cz³owieka, Komisj¹ Rozwoju Spo³ecznego, Komisj¹ ds. Zrównowa¿onego Rozwoju, Komisj¹ ds. Zapobiegania Przestêpczoœci, organami kontrolnymi Narodów Zjednoczonych ds. praw cz³owieka - takimi, jak Komitet ds. Eliminacji Dyskryminacji Kobiet, Fundusz Narodów Zjednoczonych na rzecz Rozwoju Kobiet, Miêdzynarodowy Instytut Badawczy i Szkoleniowy ds. Awansu Kobiet, Program Rozwoju Narodów Zjednoczonych, Fundusz Narodów Zjednoczonych na rzecz Dzieci - oraz innymi specjalnymi agendami ONZ zajmuj¹cymi siê promocj¹ praw kobiet; usprawniæ wspó³pracê pomiêdzy Dzia³em Awansu Kobiet a Centrum Praw Cz³owieka;



(h)	Zadbaæ o efektywn¹ wspó³pracê, w ramach ich statutowych zakresów dzia³añ, miêdzy Urzêdem Wysokiego Komisarza NZ ds. Praw Cz³owieka i Urz¹dem Wysokiego Komisarza NZ ds. UchodŸców oraz innymi odpowiednimi organami, z uwagi na to, ¿e dokonuj¹ce siê w skali masowej naruszanie praw cz³owieka - zw³aszcza tego rodzaju, jak ludobójstwo, czystki etniczne, systematyczne gwa³ty na kobietach w warunkach wojennych, exodus uchodŸców i inne przemieszczenia wielkich grup ludnoœci - stwarza nader sprzyjaj¹ce warunki dla naruszania praw cz³owieka w odniesieniu do kobiet, w szczególnoœci uchodŸczyñ, kobiet przesiedlonych oraz repatriantek;



(i)	Nak³aniaæ w ramach konsultacji dotycz¹cych ochrony praw cz³owieka do w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do narodowych programów dzia³ania i do dzia³añ instytucji zajmuj¹cych siê ochron¹ praw cz³owieka oraz instytucji narodowych;



(j)	Uruchomiæ szkolenia w zakresie praw kobiet jako praw cz³owieka dla wszystkich urzêdników i pracowników ONZ, zw³aszcza dla osób zajmuj¹cych siê problematyk¹ praw cz³owieka oraz pomoc¹ humanitarn¹, i wyjaœniaæ im problematykê praw kobiet jako praw cz³owieka, aby lepiej dostrzegali i rozwi¹zywali problem naruszania tych praw i potrafili uwzglêdniaæ w swej pracy aspekt praw cz³owieka zwi¹zany z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender);



(k)	Braæ pod uwagê wyniki Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet przy dokonywaniu przegl¹du realizacji planu dzia³ania Dekady Narodów Zjednoczonych na rzecz Edukacji w zakresie Praw Cz³owieka (1995-2004).







Cel strategiczny I. 2.         Zapewniæ równoœæ i niedyskryminowie kobiet w prawie i w praktyce



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





232.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Przyznaæ priorytet dzia³aniom na rzecz i w obronie mo¿liwoœci pe³nego i równego korzystania ze wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci przez kobiety i mê¿czyzn, w sposób niezale¿ny od rasy, koloru skóry, p³ci, jêzyka, religii, pogl¹dów politycznych i innych, narodowoœci i pochodzenia spo³ecznego, stanu maj¹tkowego, urodzenia i wszelkich innych czynników okreœlaj¹cych status spo³eczny;



(b)	Wprowadziæ konstytucyjne gwarancje i/lub wydaæ odpowiednie ustawy zakazuj¹ce dyskryminacji ze wzglêdu na p³eæ w odniesieniu do wszystkich dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia; zapewniæ kobietom we wszystkim okresach ¿ycia równe prawa i mo¿liwoœæ pe³nego z nich korzystania;



(c)	Wprowadziæ zasadê równoœci kobiet i mê¿czyzn w ustawodawstwie i zapewniæ realizacjê tej zasady w praktyce poprzez system prawny i inne odpowiednie œrodki;



(d)	Dokonaæ rewizji prawa krajowego, ³¹cznie z prawami zwyczajowymi i praktyk¹ panuj¹c¹ w dziedzinie prawa rodzinnego, cywilnego, karnego, prawa pracy i prawa handlowego, dla zapewnienia realizacji za poœrednictwem ustawodawstwa krajowego zasad i procedur wszystkich odpowiednich miêdzynarodowych instrumentów praw cz³owieka, usun¹æ wszelkie bêd¹ce dot¹d w mocy przepisy prawne daj¹ce podstawê do dyskryminacji ze wzglêdu na p³eæ i wykorzeniæ uprzedzenia zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) wystêpuj¹ce jeszcze w wymiarze sprawiedliwoœci; 



(e)	Wspieraæ i zachêcaæ krajowe instytucje zajmuj¹ce siê ochron¹ praw cz³owieka - takie, jak komisje praw cz³owieka i rzecznik praw cz³owieka - do rozwijania  programów ochrony praw kobiet jako praw cz³owieka; przyznaæ tym instytucjom odpowiedni status i stosowne œrodki oraz zapewniæ dostêp do Rz¹du w celu umo¿liwienia im rozwi¹zywania problemów indywidualnych, przede wszystkim kobiet; zadbaæ te¿ o to, by wspomniane instytucje przywi¹zywa³y nale¿yt¹ wagê do problemów zwi¹zanych z naruszaniem praw kobiet jako praw cz³owieka;



(f)	Podj¹æ dzia³ania maj¹ce na celu zapewnienie pe³nego przestrzegania i ochrony praw kobiet jako praw cz³owieka, w tym praw, o których mowa w paragrafach 94-96; 



(g)	Podj¹æ w trybie pilnym dzia³ania w celu zwalczenia i zlikwidowania przemocy wobec kobiet, która jest naruszeniem praw cz³owieka, maj¹cym Ÿród³o w szkodliwych tradycyjnych i zwyczajowych praktykach, przes¹dach kulturowych i ekstremizmie;



(h)	Zakazaæ okaleczania ¿eñskich narz¹dów p³ciowych, wszêdzie tam, gdzie taki zwyczaj istnieje, oraz zdecydowanie wspieraæ dzia³ania organizacji pozarz¹dowych, spo³ecznych i religijnych, których celem jest wyeliminowanie tego typu praktyk;



(i)	Podj¹æ wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) kszta³cenie i szkolenia  w dziedzinie praw cz³owieka dla pracowników s³u¿b publicznych, m. in. dla personelu policyjnego i wojskowego, wiêziennego, sanitarnego i medycznego, dla pracowników socjalnych, funkcjonariuszy zajmuj¹cych siê imigrantami i uchodŸcami, nauczycieli wszystkich szczebli systemu oœwiaty oraz dla sêdziów i parlamentariuszy, by mogli oni dziêki temu lepiej wype³niaæ swoje publiczne obowi¹zki;



(j)	Propagowaæ równe prawo kobiet do przynale¿noœci do zwi¹zków zawodowych i innych organizacji pracowniczych i spo³ecznych;



(k)	Stworzyæ skuteczne mechanizmy wykrywania przypadków naruszania praw kobiet jako praw cz³owieka przez urzêdników pañstwowych oraz stosowaæ wobec nich w sposób bezwzglêdny sankcje karne przewidziane za to przez ustawodawstwo krajowe;



(l)	Dokonaæ w razie koniecznoœci rewizji prawa karnego i procedur karnych pod k¹tem eliminacji wszelkich form dyskryminacji kobiet i zapewnienia im skutecznej ochrony przed przestêpstwami pope³nianymi wobec nich, lub dotycz¹cymi ich w stopniu nieproporcjonalnie wielkim w porównaniu z ca³¹ reszt¹ spo³eczeñstwa, i mo¿liwoœci zaskar¿ania tych przestêpstw, niezale¿nie od zwi¹zku pomiêdzy sprawc¹ a ofiar¹, oraz zagwarantowaæ obroñcom kobiet, ofiarom przestêpstw i œwiadkom, ¿e nie bêd¹ dodatkowo przeœladowani ani dyskryminowani z okazji œledztwa i procesu karnego;



(m)	Zapewniæ kobietom równe z mê¿czyznami prawo do pracy w charakterze sêdziów, adwokatów i innych pracowników wymiaru sprawiedliwoœci oraz w charakterze funkcjonariuszy policji, zak³adów karnych, aresztów itp.;



(n)	Wzmocniæ istniej¹ce lub ustanowiæ ogólnie dostêpne i darmowe lub przystêpne finansowo alternatywne procedury administracyjne oraz formy pomocy prawnej dla kobiet domagaj¹cych siê zadoœæuczynienia za naruszenie ich praw;



(o)	Zapewniæ wszystkim kobietom oraz organizacjom pozarz¹dowym i ich przedstawicielom, dzia³aj¹cym na polu ochrony i wspierania wszystkich praw cz³owieka - praw obywatelskich, kulturalnych, ekonomicznych, politycznych i spo³ecznych, ³¹cznie z prawem do rozwoju - mo¿liwoœæ korzystania z pe³ni praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci, zgodnie z Powszechn¹ Deklaracj¹ Praw Cz³owieka i pozosta³ymi instrumentami praw cz³owieka, oraz obj¹æ ich dzia³alnoœæ ochron¹ w ramach ustawodawstwa krajowego;



(p)	Wzmocniæ i wspieraæ realizacjê zaleceñ zawartych w Wytycznych ONZ na temat Wyrównania Szans Osób Niepe³nosprawnych30, zwróciæ szczególn¹ uwagê na to, by kobiety i dziewczêta niepe³nosprawne nie by³y dyskryminowane i mog³y w równym stopniu korzystaæ z wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci, ³¹cznie z prawem dostêpu do informacji i odpowiednich œwiadczeñ w przypadku dopuszczenia siê wobec nich przemocy oraz prawem do aktywnego uczestnictwa we wszystkich dziedzinach ¿ycia spo³ecznego i wnoszenia do niego swego wk³adu ekonomicznego;



(q)	Zachêcaæ do rozwijania wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) programów dotycz¹cych praw cz³owieka.







Cel strategiczny I. 3.               Upowszechniaæ elementarn¹ œwiadomoœæ prawn¹



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





233.	Rz¹dy i organizacje pozarz¹dowe, ONZ i inne organizacje miêdzynarodowe maj¹ stosownie do potrzeb:



(a)	Przet³umaczyæ, o ile to mo¿liwe, na miejscowe jêzyki, ³¹cznie z jêzykami ludnoœci rdzennej, opracowaæ równie¿ w formie przeznaczonej dla osób niepe³nosprawnych i z ograniczon¹ umiejêtnoœci¹ czytania, opublikowaæ i rozpowszechniaæ prawa i informacje dotycz¹ce równego statusu kobiet i ich praw cz³owieka, w szczególnoœci Œwiatow¹ Deklaracjê Praw Cz³owieka, Miêdzynarodowy Pakt Praw Obywatelskich i Politycznych, Miêdzynarodowy Pakt Praw Ekonomicznych, Spo³ecznych i Kulturalnych, Konwencjê w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet, Konwencjê w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji Rasowej�, Konwencjê o Prawach Dziecka, Konwencjê przeciwko Stosowaniu Tortur i Innych Form Nieludzkiego Traktowania i Karania, Deklaracjê w sprawie Prawa do Rozwoju�, Deklaracjê w sprawie Eliminacji Przemocy wobec Kobiet, narodowe raporty przedk³adane Komitetowi ds. Eliminacji Dyskryminacji Kobiet oraz informacje o wynikach odpowiednich konferencji ONZ;



(b)	Opublikowaæ i rozpowszechniaæ te informacje w przystêpnej formie oraz w formie przeznaczonej dla osób niepe³nosprawnych i z ograniczon¹ umiejêtnoœci¹ czytania;



(c)	Rozpowszechniaæ informacje na temat krajowego systemu prawnego i jego konsekwencji dla kobiet, w szczególnoœci wydawaæ przystêpnie opracowane instrukcje postêpowania przy dochodzeniu sprawiedliwoœci na drodze prawnej;



(d)	W³¹czyæ informacje na temat miêdzynarodowych i lokalnych instrumentów i norm do swych dzia³añ edukacyjnych i informacyjnych w zakresie praw cz³owieka i do programów kszta³cenia i szkoleñ dla doros³ych, zw³aszcza dla takich grup, jak wojskowi, policjanci i inni stra¿nicy prawa, funkcjonariusze wymiaru sprawiedliwoœci, prawnicy i personel medyczny, w celu zapewnienia skutecznej ochrony praw cz³owieka;



(e)	Opublikowaæ w ca³oœci i szeroko rozpowszechniaæ informacje na temat istnienia krajowych, regionalnych oraz miêdzynarodowych mechanizmów dochodzenia zadoœæuczynienia dla kobiet, których prawa zosta³y naruszone;



(f)	Zachêcaæ lokalne i regionalne stowarzyszenia kobiece, odpowiednie organizacje pozarz¹dowe, nauczycieli i œrodki masowego przekazu do realizacji programów edukacyjnych w dziedzinie praw cz³owieka, które mog³yby siê przyczyniæ do wzrostu œwiadomoœci kobiet na temat przys³uguj¹cych im praw cz³owieka; wspó³pracowaæ z nimi i koordynowaæ ich dzia³ania;



(g)	Popieraæ edukacjê na temat przys³uguj¹cych kobietom praw cz³owieka i ich praw ustawowych w programach szkó³ na wszystkich poziomach nauczania oraz prowadziæ kampanie publiczne, w szczególnoœci w najbardziej rozpowszechnionych jêzykach danego kraju, na rzecz równoœci kobiet i mê¿czyzn w ¿yciu publicznym i prywatnym, informuj¹ce miêdzy innymi o prawach kobiet w rodzinie oraz o odpowiednich instrumentach ochrony praw cz³owieka przewidzianych przez prawo krajowe i miêdzynarodowe;



(h)	Popieraæ we wszystkich krajach rutynow¹ i ustawiczn¹ edukacjê na temat praw cz³owieka i miêdzynarodowego prawa humanitarnego dla funkcjonariuszy s³u¿b bezpieczeñstwa i si³ zbrojnych, w szczególnoœci dla osób oddelegowanych do operacji pokojowych Narodów Zjednoczonych, w celu przypominania i uczulania ich na to, ¿e powinni w ka¿dym wypadku, zarówno na s³u¿bie jak i poza s³u¿b¹, respektowaæ prawa kobiet, zwracaj¹c szczególn¹ uwagê na przepisy dotycz¹ce ochrony kobiet i dzieci oraz ochrony praw cz³owieka w sytuacji konfliktu zbrojnego;



(i)	Podj¹æ odpowiednie kroki, aby uchodŸczynie, kobiety wysiedlone, migrantki oraz pracuj¹ce migrantki by³y œwiadome swych praw cz³owieka oraz przys³uguj¹cych im procedur odwo³awczych.





J. Kobiety a œrodki masowego przekazu



234.	W ci¹gu ostatniego dziesiêciolecia postêp w dziedzinie technik informacyjnych pozwoli³ na stworzenie œwiatowej sieci komunikacyjnej, która przekracza granice narodowe i  wp³ywa na sprawy publiczne oraz indywidualne postawy i zachowania, zw³aszcza dzieci i m³odzie¿y. Na ca³ym œwiecie œrodki masowego przekazu maj¹ znacznie wiêksze mo¿liwoœci  dzia³ania na rzecz  awansu kobiet;



235.	Coraz wiêcej kobiet wi¹¿e swoj¹ karierê zawodow¹ z sektorem informacyjnym, ale niewiele z nich zajmuje stanowiska na szczeblu decyzyjnym, zasiada w zarz¹dach i nale¿y do cia³ maj¹cych wp³yw na politykê œrodków masowego przekazu. O braku wra¿liwoœci œrodków masowego przekazu na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender) œwiadcz¹ w sposób widoczny  niepowodzenia w zwalczaniu stereotypów  zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender-based), funkcjonuj¹cych w publicznych i prywatnych, lokalnych, pañstwowych i miêdzynarodowych organizacjach do spraw mediów; 



236.	Permanentne przedstawianie kobiety w negatywny, poni¿aj¹cy sposób w œrodkach masowego przekazu - elektronicznych, drukowanych, wizualnych oraz akustycznych - musi  ulec zmianie. Drukowane oraz elektroniczne œrodki przekazu w wiêkszoœci krajów nie przedstawiaj¹ wywa¿onego obrazu ró¿norodnych sposobów ¿ycia kobiet oraz ich wk³adu w ¿ycie spo³eczeñstwa w zmieniaj¹cym siê œwiecie. Ponadto negatywne skutki dla kobiet i ich udzia³u w ¿yciu spo³ecznym maj¹ programy w œrodkach masowego przekazu ukazuj¹ce przemoc, poni¿enie i pornografiê. Równie zawê¿aj¹ce [dla wizerunku kobiety] znaczenie mog¹ mieæ programy, które utrwalaj¹ tradycyjne role kobiet. W wyniku ogólnoœwiatowych tendencji konsumpcyjnych powsta³ klimat, w którym reklamy i informacje handlowe ukazuj¹ czêsto kobiety g³ównie jako konsumentki i w ogóle przedstawiaj¹ w sposób niew³aœciwy dziewczêta i kobiety we wszystkich okresach ¿ycia;



237.	Kobiety powinny zostaæ uw³asnowolnione (empowered) dziêki zdobywaniu wy¿szych kwalifikacji, rozszerzaniu wiedzy i dostêpowi do technik informacyjnych, co zwiêkszy ich mo¿liwoœci w walce z negatywnym wizerunkiem kobiety na forum miêdzynarodowym oraz w protestowaniu przeciw przypadkom nadu¿ywania [swej] w³adzy przez przemys³ [informacyjny], którego znaczenie wci¹¿ roœnie. Nale¿y w œrodkach masowego przekazu uruchomiæ i wzmocniæ mechanizmy samoregulacji oraz ukszta³towaæ postawy, dziêki którym bêd¹ eliminowane programy ukazuj¹ce w sposób tendencyjny kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-biased). Wiêkszoœæ kobiet, zw³aszcza w krajach rozwijaj¹cych siê, nie ma praktycznie mo¿liwoœci korzystania z rozrastaj¹cych siê elektronicznych kana³ów informacyjnych, a wiêc nie mo¿e utworzyæ sieci zapewniaj¹cych dostêp do alternatywnych Ÿróde³ informacji. Dlatego te¿ nale¿y w³¹czyæ kobiety w procesy podejmowania decyzji dotycz¹cych rozwoju nowych technik, aby mog³y w pe³ni uczestniczyæ w rozwoju mediów i w ich oddzia³ywaniu;



238.	W kwestii mobilizowania œrodków masowego przekazu Rz¹dy oraz inne instytucje powinny wspieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich dzia³añ i programów;







Cel strategiczny J.1.  	Zapewniæ kobietom wiêkszy udzia³ w decyzjach dotycz¹cych œrodków masowego przekazu i nowych technik komunikacyjnych oraz wiêksz¹ mo¿liwoœæ wypowiadania siê za ich poœrednictwem 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ





239.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Wspieraæ edukacjê, szkolenie i zatrudnianie kobiet w celu ich promowania i zapewnienia im równego dostêpu do œrodków masowego przekazu na wszystkich poziomach i we wszystkich dziedzinach;



(b)	Wspieraæ badania dotycz¹ce wszelkich aspektów relacji kobiety - media w celu okreœlenia dziedzin wymagaj¹cych uwagi i dzia³añ oraz dokonaæ rewizji istniej¹cej polityki informacyjnej tak, by uwzglêdnia³a ona perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender);



(c)	Promowaæ pe³ne i równe uczestnictwo kobiet w œrodkach masowego przekazu, ³¹cznie z zarz¹dzaniem, tworzeniem programów, edukacj¹, szkoleniem i badaniami;



(d)	D¹¿yæ do równowagi z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w udziale kobiet i mê¿czyzn we wszystkich cia³ach doradczych, zarz¹dzaj¹cych, reguluj¹cych i monitoruj¹cych, ³¹cznie z cia³ami zwi¹zanymi z prywatnymi, pañstwowymi oraz publicznymi œrodkami masowego przekazu;



(e)	Zachêcaæ te cia³a, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, do zwiêkszenia liczby programów tworzonych dla kobiet i przez kobiety po to, by by³y odpowiednio uwzglêdnione potrzeby i zainteresowania kobiet;



(f)	Popieraæ i uznawaæ kobiece sieci informacyjne, ³¹cznie z sieciami elektronicznymi oraz innymi nowymi technikami informacyjnymi, jako œrodki przekazu informacji i wymiany pogl¹dów, równie¿ na szczeblu miêdzynarodowym, i wspieraæ w tym celu grupy  kobiece dzia³aj¹ce w œrodkach masowego przekazu i w innych systemach komunikacji;



(g)	Zachêcaæ i zapewniaæ œrodki lub stwarzaæ bodŸce do twórczego wykorzystania programów w krajowych œrodkach masowego przekazu w celu rozpowszechnienia informacji nt. ró¿nych kultur rdzennej ludnoœci oraz w celu rozwiniêcia zwi¹zanych z tym kwestii spo³ecznych i edukacyjnych w ramach ustawodawstwa krajowego;



(h)	Zagwarantowaæ wolnoœæ œrodkom masowego przekazu oraz ochronê tej wolnoœci w ramach ustawodawstwa krajowego i popieraæ, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, pozytywne anga¿owanie siê œrodków masowego przekazu w problematykê rozwoju spo³ecznego.



240.	Krajowe  i miêdzynarodowe œrodki masowego przekazu maj¹:



Uruchamiaæ, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, mechanizmy reguluj¹ce, ³¹cznie z takimi, które odwo³uj¹ siê do dobrej woli, s³u¿¹ce promowaniu wywa¿onych i ró¿norodnych wizerunków kobiety w œrodkach masowego przekazu oraz w miêdzynarodowych systemach informacyjnych, jak równie¿ wspieraniu wiêkszego udzia³u zarówno kobiet jak i mê¿czyzn w produkcji [odpowiednich programów] i podejmowaniu [w tych sprawach] decyzji.



241.	Rz¹dy, jeœli zachodzi taka potrzeba, lub te¿ krajowy mechanizm (machinery) na rzecz awansu kobiet maj¹: 



(a)	Popieraæ rozwój programów edukacyjnych i szkoleniowych dla kobiet w celu tworzenia informacji dla œrodków masowego przekazu, ³¹cznie z finansowaniem przedsiêwziêæ eksperymentalnych oraz wykorzystaniem nowych technik informacyjnych, przestrzeni cybernetycznej i satelitów, zarówno pañstwowych jak i prywatnych;



(b)	Popieraæ wykorzystanie systemów komunikacyjnych, ³¹cznie z nowymi technikami, jako œrodka do zwiêkszenia udzia³u kobiet w procesach demokratycznych;



(c)	U³atwiæ tworzenie informatora na temat kobiet-ekspertów w dziedzinie œrodków masowego przekazu;



(d)	Popieraæ udzia³ kobiet w tworzeniu zawodowych wytycznych i kodeksów postêpowania oraz innych odpowiednich mechanizmów samoregulacji s³u¿¹cych promowaniu wywa¿onego i nie obci¹¿onego stereotypami sposobu przedstawiania kobiet przez media.



242.	Organizacje pozarz¹dowe i zawodowe stowarzyszenia zwi¹zane ze œrodkami masowego przekazu maj¹:



(a)	Zachêcaæ do tworzenia grup obserwatorów œrodków masowego przekazu, które monitorowa³yby programy oraz odbywa³y konsultacje z mediami w tym celu, by potrzeby i zainteresowania kobiet znalaz³y w nich w³aœciwy wyraz;



(b) 	Szkoliæ kobiety, aby mog³y w wiêkszym stopniu korzystaæ z techniki informacyjnej dla celów ³¹cznoœci i œrodków masowego przekazu, tak¿e na szczeblu miêdzynarodowym;



(c)	Utworzyæ sieci ³¹cz¹ce organizacje pozarz¹dowe, organizacje kobiece i zawodowe organizacje œrodków masowego przekazu oraz rozwijaæ przeznaczone dla nich programy informacyjne w celu rozpoznania specyficznych potrzeb kobiet w mediach oraz u³atwiaæ zwiêkszenie udzia³u kobiet w komunikacji, w szczególnoœci na szczeblu miêdzynarodowym, dla wspierania dialogu wœród i miêdzy tymi organizacjami na linii Po³udnie - Po³udnie oraz Pó³noc - Po³udnie, miêdzy innymi po to, by promowaæ prawa kobiet jako prawa cz³owieka oraz równoœæ miêdzy kobietami i mê¿czyznami;



(d)	Zachêcaæ przemys³ œrodków masowego przekazu oraz instytucje szkoleniowe zajmuj¹ce siê oœwiat¹ i mediami do rozwijania - w odpowiednich jêzykach - tradycyjnych,  w³aœciwych dla ludnoœci rdzennej i innych grup etnicznych form przekazu, takich jak opowiadania, teatr, poezja i pieœni, bêd¹cych wyrazem ich kultury, a tak¿e wykorzystywaæ te formy przekazu w celu rozpowszechniania informacji na temat rozwoju i problemów spo³ecznych.







Cel strategiczny J.2.  	Promowaæ wywa¿ony i nie obci¹¿ony stereotypami wizerunek kobiet w œrodkach masowego przekazu



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





243.	Rz¹dy oraz organizacje miêdzynarodowe, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, maj¹:



(a)	Promowaæ badania i wdra¿aæ strategie informacyjne, edukacyjne i komunikacyjne, których celem jest promowanie wywa¿onego wizerunku kobiet i dziewcz¹t oraz ich ró¿norodnych ról;



(b)	Zachêcaæ œrodki masowego przekazu oraz agencje reklamowe do rozwijania specjalnych programów s³u¿¹cych podniesieniu œwiadomoœci na temat Platformy Dzia³ania;



(c)	Zachêcaæ do organizowania szkoleñ uwra¿liwiaj¹cych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) dla pracowników mediów, ³¹cznie z  w³aœcicielami i mena¿erami, w celu zachêcenia ich do tworzenia i upowszechniania nie obci¹¿onych stereotypami, wywa¿onych i zró¿nicowanych wizerunków  kobiet w œrodkach masowego przekazu;



(d)	Zachêcaæ media do odst¹pienia od przedstawiania kobiet jako istot ni¿szych i ich wykorzystywania jako obiektów seksualnych i towaru na rzecz ukazywania ich jako osobowoœci twórczych i podmiotowych si³ odgrywaj¹cych kluczow¹ rolê w procesie rozwoju, bêd¹cych zarówno jego wspó³twórcami jak i beneficjentami;



(e)	Rozpowszechniaæ stanowisko, ¿e seksistowskie stereotypy funkcjonuj¹ce w œrodkach masowego przekazu s¹ z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) dyskryminuj¹ce, ze swej natury poni¿aj¹ce i obraŸliwe;



(f)	Podejmowaæ efektywne œrodki lub ustanawiaæ takie œrodki, w³¹cznie z odpowiednimi aktami prawnymi, przeciwko pornografii oraz przeciwko ukazywaniu w œrodkach masowego przekazu przemocy wobec kobiet i dzieci.



244.	Œrodki masowego przekazu oraz agencje reklamowe maj¹:



(a)	Opracowaæ, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, zawodowe wytyczne i kodeksy postêpowania oraz inne formy samoregulacji w celu propagowania nie obci¹¿onych stereotypami sposobów przedstawiania kobiet;



(b)	Ustanowiæ, z poszanowaniem wolnoœci s³owa, zawodowe wytyczne i kodeksy postêpowania odnosz¹ce siê do materia³ów prezentowanych w œrodkach masowego przekazu, w tym do og³oszeñ, zawieraj¹cych brutalne, poni¿aj¹ce lub pornograficzne treœci dotycz¹ce kobiet;

 

(c)	Rozwijaæ perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) we wszystkich kwestiach interesuj¹cych spo³ecznoœci lokalne, konsumentów i spo³eczeñstwo obywatelskie;



(d)	Zwiêkszaæ udzia³ kobiet w procesach decyzyjnych na wszystkich poziomach istniej¹cych w mediach struktur.



245.	Œrodki masowego przekazu, organizacje pozarz¹dowe oraz instytucje prywatne, we wspó³pracy z krajowym mechanizmem (machinery) na rzecz awansu kobiet, maj¹:



(a)	Propagowaæ równy podzia³ obowi¹zków rodzinnych poprzez kampanie w mediach, podkreœlaj¹ce równoœæ p³ci z perspektywy ich kulturowej to¿samoœci (gender), ukazuj¹ce w sposób nie obci¹¿ony stereotypami zwi¹zanymi z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci role (gender) kobiet i mê¿czyzn w rodzinie oraz upowszechniaj¹ce informacje maj¹ce s³u¿yæ likwidowaniu zjawiska wykorzystywania wspó³ma³¿onka i dzieci oraz wszelkich innych form przemocy wobec kobiet, ³¹cznie z przemoc¹ w rodzinie;



(b)	Wytwarzaæ i/lub rozpowszechniaæ w œrodkach masowego przekazu materia³y dotycz¹ce kobiet-liderek, miêdzy innymi jako takich, które w sprawowaniu swej przywódczej roli wykorzystuj¹ wiele ró¿nych doœwiadczeñ ¿yciowych, w tym równie¿, choæ nie wy³¹cznie, doœwiadczenia zwi¹zane z godzeniem ze sob¹ dzia³alnoœci zawodowej z ¿yciem rodzinnym - obowi¹zków, które spoczywaj¹ na nich jako na matkach, pracownicach, mened¿erach i przedsiêbiorcach - przedstawiaj¹c w ten sposób modele ról, zw³aszcza dla m³odych kobiet;



(c)	Rozwijaæ szeroko zakrojone kampanie, wykorzystuj¹c publiczne i prywatne programy oœwiatowe, w celu rozpowszechniania informacji i podnoszenia œwiadomoœci na temat praw kobiet jako praw cz³owieka;



(d)	Wspieraæ rozwój alternatywnych œrodków masowego przekazu i w razie potrzeby je finansowaæ oraz wykorzystywaæ wszystkie œrodki przekazu do rozpowszechniania informacji przeznaczonych dla kobiet oraz dotycz¹cych kobiet i ich problemów;

 

(e)	Rozwijaæ metody oraz szkoliæ ekspertów w celu zastosowania do programów prezentowanych przez media analiz z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender).



	



K. Kobiety i œrodowisko



246.	W idei trwa³ego rozwoju chodzi przede wszystkim o ludzi. Maj¹ oni prawo do zdrowego i produktywnego ¿ycia w harmonii z przyrod¹. Kobiety maj¹ do odegrania istotn¹ rolê w rozwijaniu stabilnych i racjonalnych w sensie ekologicznym modeli konsumpcji, produkcji i gospodarowania zasobami naturalnymi, co zosta³o uznane na Konferencji Narodów Zjednoczonych ws. Œrodowiska i Rozwoju oraz na Miêdzynarodowej Konferencji ws. Ludnoœci i Rozwoju i znalaz³o swoje odzwierciedlenie w Agendzie 21. W ci¹gu ostatniej dekady znacznie wzros³a œwiadomoœæ wyczerpywania siê zasobów, degradacji naturalnych systemów i niebezpieczeñstwa ze strony truj¹cych substancji. Te pogarszaj¹ce siê warunki niszcz¹ wra¿liwe ekosystemy, uniemo¿liwiaj¹c pewnym spo³ecznoœciom, zw³aszcza kobietom, kontynuowanie dotychczasowej dzia³alnoœci produkcyjnej i stanowi¹c rosn¹ce zagro¿enie dla bezpiecznego i zdrowego œrodowiska. Ubóstwo i degradacja œrodowiska s¹ œciœle ze sob¹ zwi¹zane. Wprawdzie ubóstwo równie¿ poci¹ga za sob¹ pewne negatywne konsekwencje ekologiczne, ale g³ówn¹ przyczyn¹ sta³ego pogarszania siê stanu œrodowiska naturalnego na œwiecie jest brak stabilnych modeli konsumpcji i produkcji, zw³aszcza w krajach uprzemys³owionych, co stanowi przedmiot powa¿nej troski jako czynnik przyczyniaj¹cy siê do pog³êbienia ubóstwa i braku równowagi. Podnoszenie siê, w wyniku ocieplenia klimatu na kuli ziemskiej, poziomu mórz powa¿nie i bezpoœrednio zagra¿a ludnoœci krajów wyspiarskich i terenów przybrze¿nych. U¿ywanie substancji niszcz¹cych pow³okê ozonow¹, takich jak produkty zawieraj¹ce chlorofluorowêglany, halony oraz bromki metylu (z których wytwarzane s¹ plastyki oraz dezodoranty i pianki) stanowi powa¿ne zagro¿enie dla atmosfery, powoduj¹c docieranie do powierzchni Ziemi nadmiernych iloœci szkodliwych promieni ultrafioletowych. Ma to bardzo negatywny wp³yw na zdrowie ludnoœci, w postaci du¿ej liczby przypadków zachorowañ na raka skóry, uszkodzeñ oczu oraz os³abienia systemów odpornoœciowych., a tak¿e powa¿ne konsekwencje dla œrodowiska, szkodz¹c miêdzy innymi plonom i ¿yciu w oceanach. 



247.	Wszystkie pañstwa i wszyscy ludzie powinni wspó³pracowaæ ze sob¹ w istotnym zadaniu, jakim jest likwidacja ubóstwa. Jest to konieczny warunek trwa³ego rozwoju, ograniczenia ró¿nic w poziomie ¿ycia i lepszego zaspokajania potrzeb wiêkszoœci mieszkañców œwiata. Huragany, tajfuny i inne klêski ¿ywio³owe, a ponadto niszczenie zasobów, przemoc, wysiedlenia i inne skutki wojny, zbrojnych i innych konfliktów, stosowanie i testowanie broni nuklearnej oraz obca okupacja tak¿e mog¹ siê przyczyniæ do degradacji œrodowiska naturalnego. Wyczerpywanie siê bogactw naturalnych powoduje, i¿ pewne spo³ecznoœci, zw³aszcza kobiety, musz¹ porzuciæ swoj¹ dotychczasow¹ pracê przynosz¹c¹ dochód na rzecz wiêkszej iloœci pracy niewynagradzanej. Niszczenie œrodowiska wp³ywa w negatywny sposób na zdrowie, dobrostan (well-being) i jakoœæ ¿ycia ogó³u ludzi, zarówno mieszkañców miast jak i wsi, w szczególnoœci dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia. Szczególnej uwagi i uznania wymaga rola i specyficzna sytuacja kobiet wiejskich i zajmuj¹cych siê rolnictwem, którym dostêp do szkolenia, ziemi, naturalnych i produkcyjnych zasobów, kredytów, programów rozwojowych i struktur spó³dzielczych mo¿e pomóc w uczestniczeniu w wiêkszym stopniu w procesie trwa³ego rozwoju. Poniewa¿ kobiety inaczej reaguj¹ na dzia³anie substancji toksycznych i chemicznych, mo¿e wyst¹piæ dysporoporcja pomiêdzy nimi a mê¿czyznami pod wzglêdem ryzyka dla zdrowia, jakie niesie ze sob¹ zanieczyszczenie œrodowiska w domu i w miejscu pracy. Szczególnie wysokie zagro¿enie dla zdrowia kobiet wystêpuje na obszarach miejskich, jak równie¿ na obszarach ubóstwa, gdzie ma miejsce du¿a koncentracja przemys³u powoduj¹cego zanieczyszczenia.



248.	Odpowiednio gospodaruj¹c bogactwami naturalnymi i korzystaj¹c z nich, kobiety zapewniaj¹ egzystencjê swoim rodzinom i spo³ecznoœciom. Konsumuj¹c i wytwarzaj¹c dobra, dbaj¹c o rodzinê i wychowuj¹c dzieci, odgrywaj¹ one wa¿n¹ rolê w dzia³aniach na rzecz trwa³ego rozwoju dziêki swej trosce o jakoœæ ¿ycia i solidnoœæ jego podstaw dla obecnego i przysz³ych pokoleñ. Rz¹dy wyrazi³y sw¹ wolê stworzenia nowego paradygmatu rozwoju, który ³¹czy³by w sobie trwa³oœæ œrodowiska naturalnego, egalitarne podejœcie do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) oraz sprawiedliwoœæ nie tylko w obrêbie pokoleñ, lecz tak¿e pomiêdzy nimi, zgodnie z rozdzia³em 24 Agendy 2119.



249.	Kobiety wci¹¿ s¹ prawie nieobecne przy okreœlaniu polityki i podejmowaniu decyzji w zakresie wykorzystywania, zachowywania, ochrony i odnawiania zasobów naturalnych i naturalnego œrodowiska. Cia³a kszta³tuj¹ce politykê i podejmuj¹ce decyzje oraz instytucje edukacyjne i agencje zajmuj¹ce siê ochron¹ œrodowiska przewa¿nie w bardzo niewielkim stopniu korzystaj¹ na szczeblu kierowniczym z ich doœwiadczenia i kwalifikacji w dziedzinie obrony i monitorowania w³aœciwej gospodarki zasobami naturalnymi. Kobiety rzadko zdobywaj¹ kwalifikacje zawodowe umo¿liwiaj¹ce im pe³nienie funkcji zwi¹zanych z kszta³towaniem polityki w ró¿nych dziedzinach zarz¹dzania zasobami naturalnymi, takich jak zagospodarowywanie gruntów, agronomia, leœnictwo, gospodarka morska i prawo œrodowiskowe, a nawet gdy maj¹ takie kwalifikacje, nie s¹ w odpowiedniej do tego proporcji reprezentowane w formalnych krajowych, regionalnych i miêdzynarodowych instytucjach kszta³tuj¹cych politykê. Czêsto siê zdarza, ¿e nie uczestnicz¹ one na równych prawach z mê¿czyznami w zarz¹dzaniu instytucjami finansowymi i spó³kami, których decyzje maj¹ nader znacz¹ce konsekwencje dla jakoœci œrodowiska. Co wiêcej, chocia¿ ostatnio na wszystkich poziomach rozwinê³y siê gwa³townie i sta³y siê widoczne kobiece ekologiczne organizacje pozarz¹dowe, to jednak instytucjonalna koordynacja ich dzia³alnoœci z dzia³aniami instytucji narodowych zajmuj¹cych siê ochron¹ œrodowiska pozostawia wiele do ¿yczenia.



250.	Kobiety pe³ni³y czêsto wiod¹c¹ albo prekursorsk¹ rolê w promowaniu etyki ekologicznej, ograniczaniu eksploatacji zasobów naturalnych i wykorzystywaniu surowców wtórnych w celu ograniczenia rozrzutnej i nadmiernej konsumpcji. Mog¹ one w istotny sposób wp³yn¹æ na przeforsowanie modelu zrównowa¿onej konsumpcji. Ponadto kobiety przyczyniaj¹ siê czêsto do ochrony œrodowiska na szczeblu lokalnym, gdzie decentralizacja dzia³añ jest tyle¿ konieczna co decyduj¹ca, m.in. poprzez kampanie proekologiczne we wspólnotach lokalnych i wœród m³odzie¿y. Kobiety, w szczególnoœci kobiety wywodz¹ce siê z ludnoœci rdzennej, dysponuj¹ znaczn¹ wiedz¹ na temat ekologicznych powi¹zañ i gospodarowania wra¿liwymi ekosystemami. W licznych spo³ecznoœciach podstawowe produkty zapewniaj¹ce utrzymanie, ³¹cznie z tymi wydobywanymi z morza, s¹ w znaczniej mierze uzyskiwane dziêki pracy kobiet. Pe³ni¹ wiêc one istotn¹ rolê w zaopatrywaniu w ¿ywnoœæ i ¿ywieniu, podnoszeniu poziomu egzystencji, w nieformalnym sektorze gospodarki i w ochronie œrodowiska naturalnego. W pewnych regionach kobiety stanowi¹ ogólnie bior¹c najbardziej stabilny element spo³ecznoœci, poniewa¿ mê¿czyŸni czêsto opuszczaj¹ miejsce zamieszkania, aby pracowaæ w odleg³ych nieraz oœrodkach i miastach, pozostawiaj¹c kobietom troskê o naturalne œrodowisko i racjonalne korzystanie z zasobów naturalnych, niezbêdne do odpowiedniego - obecnego i przysz³ego - funkcjonowania gospodarstw domowych i spo³ecznoœci.



251.	Racjonalne gospodarowanie œrodowiskiem naturalnym wymaga strategicznego podejœcia o charakterze holistycznym, interdyscyplinarnym i wielobran¿owym. Istotne znaczenie ma tu uczestnictwo i przewodnictwo kobiet - na wszystkich odcinkach dzia³añ. Ostatnie œwiatowe konferencje ONZ na temat rozwoju, podobnie jak lokalne konferencje przygotowawcze do Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet, uzna³y, i¿ dzia³ania na rzecz trwa³ego rozwoju nie uwzglêdniaj¹ce udzia³u kobiet w równym stopniu jak mê¿czyzn mog¹ okazaæ siê na dalsz¹ metê nieskuteczne. Wezwa³y one do efektywnego udzia³u kobiet w rozwijaniu wiedzy ekologicznej i jej krzewieniu oraz w podejmowaniu decyzji dotycz¹cych œrodowiska naturalnego i w zarz¹dzaniu nim na wszystkich szczeblach. Doœwiadczenie kobiet i to, co mog¹ one zrobiæ dla racjonalnego ekologicznie podejœcia do œrodowiska, musi wiêc znaleŸæ siê w centrum planów dzia³ania na XXI wiek. Jak d³ugo nie bêdzie uznany i popierany wk³ad kobiet w gospodarowanie œrodowiskiem, trwa³y rozwój pozostanie utopi¹.



252.	Wobec braku odpowiedniego uznania i poparcia dla wk³adu kobiet w godpodarowanie zasobami naturalnymi i ich ochronê Rz¹dy i inne podmioty powinny popieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, ³¹cznie z tym, by przed podejmowaniem decyzji dokonywana by³a w razie potrzeby analiza ich skutków, odpowiednio dla kobiet jak i mê¿czyzn.





Cel strategiczny K. 1. 	Aktywnie w³¹czaæ kobiety do procesu podejmowania decyzji dotycz¹cych œrodowiska naturalnego na wszystkich szczeblach. 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:



253.	Rz¹dy na wszystkich szczeblach, ³¹cznie z odpowiednimi w³adzami komunalnymi maj¹:



(a)	Zapewniæ kobietom, w szczególnoœci kobietom wywodz¹cym siê z ludnoœci rdzennej, mo¿liwoœæ udzia³u w procesie podejmowania decyzji w sprawie œrodowiska naturalnego na wszystkich szczeblach, miêdzy innymi w zakresie zarz¹dzania, projektowania i  planowania oraz realizowania i oceniania projektów dotycz¹cych ochrony œrodowiska;



(b)	U³atwiæ i rozszerzyæ dostêp kobiet do informacji i edukacji, w szczególnoœci w zakresie nauk œcis³ych, techniki i ekonomii, po to, by podnosi³y swoj¹ wiedzê i kwalifikacje, a tym samym mo¿liwoœæ uczestniczenia w podejmowaniu decyzji dotycz¹cych œrodowiska;



(c)	Wspieraæ, zgodnie z ustawodawstwem krajowym i Konwencj¹ o Ró¿norodnoœci Biologicznej�, skuteczn¹ ochronê i wykorzystanie wiedzy, nowatorskich pomys³ów i praktyk kobiet wywodz¹cych siê z ludnoœci rdzennej i ze wspólnot lokalnych, w szczególnoœci w zakresie medycyny tradycyjnej, ró¿norodnoœci biologicznej oraz autochtonicznych technologii; dbaæ o to, by ta wiedza by³a respektowana, popierana, promowana i chroniona w sposób racjonalny z ekologicznego punktu widzenia, oraz propagowaæ jej wykorzystanie na szersz¹ skalê, za zgod¹ i przy udziale osób, które ni¹ dysponuj¹; ponadto ochraniaæ przys³uguj¹ce tym kobietom prawa w zakresie w³asnoœci intelektualnej, zgodnie z istniej¹cym ustawodawstwem krajowym i miêdzynarodowym; aktywnie dzia³aæ, o ile to konieczne, w celu znalezienia dodatkowych sposobów i œrodków skutecznej ochrony oraz zastosowania takiej wiedzy, nowatorskich pomys³ów i praktyk, zgodnie z ustawodawstwem krajowym i Konwencj¹ o Ró¿norodnoœci Biologicznej oraz odpowiednim prawem miêdzynarodowym, jak równie¿ wspieraæ sprawiedliwe i równe uczestniczenie w korzyœciach p³yn¹cych z zastosowania takiej wiedzy, nowatorskich pomys³ów i praktyk;

 

(d)	Podj¹æ odpowiednie dzia³ania w celu zredukowania stwierdzonych zagro¿eñ dla kobiet ze strony œrodowiska w domu, w pracy i gdzie indziej, w szczególnoœci polegaj¹ce na wprowadzeniu odpowiednich, czystych technologii, zgodnie z zasad¹ ostro¿noœci, zalecan¹ w Deklaracji z Rio de Janeiro na temat œrodowiska i rozwoju18;



(e)	Podj¹æ dzia³ania w celu w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do projektowania i wdra¿ania nieszkodliwych i racjonalnych ekologicznie mechanizmów gospodarowania zasobami naturalnymi, do opracowywania technik produkcyjnych oraz do rozwijania infrastruktury na terenach wiejskich i miejskich;



(f)	Podj¹æ dzia³ania zmierzaj¹ce do uw³asnowolnienia (empower) kobiet - producentek i konsumentek - w ich wspólnych z mê¿czyznami dzia³aniach na rzecz œrodowiska w domu, we wspólnocie lokalnej  i w pracy;



(g)	Wspieraæ udzia³ spo³ecznoœci lokalnych, zw³aszcza kobiet, w rozpoznawaniu potrzeb w zakresie us³ug publicznych, w planowaniu przestrzennym, w tworzeniu i projektowaniu infrastruktury miejskiej.



254.	Rz¹dy i odpowiednie organizacje miêdzynarodowe oraz instytucje sektora prywatnego maj¹:



(a)	Uwzglêdniaæ podczas prac Komisji d/s Trwa³ego Rozwoju i innych odpowiednich organów ONZ oraz w dzia³aniach miêdzynarodowych instytucji finansowych wp³yw kulturowej to¿samoœæ p³ci (gender);



(b)	Popieraæ udzia³ kobiet i uwzglêdnianie perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) przy opracowywaniu, zatwierdzaniu i realizacji projektów finansowanych przez Œwiatow¹ Organizacjê na rzecz Œrodowiska i inne odpowiednie organizacje NZ;



(c)	Zachêcaæ do opracowywania projektów dotycz¹cych obszaru problemowego Œwiatowej Organizacji na rzecz Œrodowiska, które mia³yby na wzglêdzie dobro kobiet, oraz by³y realizowane pod kierunkiem kobiet;



(d)	Tworzyæ strategie i uruchamiaæ mechanizmy, które pozwoli³yby zwiêkszyæ procent kobiet, szczególnie na szczeblu lokalnym, uczestnicz¹cych w podejmowaniu decyzji, planowaniu, zarz¹dzaniu, doradztwie naukowym i technicznym oraz korzystaj¹cych z dobrodziejstw planowania, rozwijania i realizacji programów i strategii dotycz¹cych gospodarowania zasobami naturalnymi oraz ochrony i zachowania œrodowiska naturalnego;



(e)	Zachêcaæ instytucje spo³eczne, ekonomiczne, polityczne i naukowe do zajêcia siê problem degradacji œrodowiska i wp³ywem, jaki ona wywiera na ¿ycie kobiet.



255.	Organizacje pozarz¹dowe i sektor prywatny maj¹:



(a)	Broniæ na polu gospodarowania zasobami naturalnymi i ochrony œrodowiska spraw, na których zale¿y kobietom, i prowadziæ dzia³alnoœæ informacyjn¹, maj¹c¹ na celu zmobilizowanie œrodków na ochronê i zachowanie œrodowiska;



(b)	U³atwiaæ kobietom zajmuj¹cym siê rolnictwem, rybo³ówstwem i pasterstwem dostêp do wiedzy, kwalifikacji i us³ug marketingowych oraz proekologicznych technologii w celu wspierania i zwiêkszania ich decyduj¹cej roli i doœwiadczenia w gospodarowaniu zasobami naturalnymi i zachowaniu ró¿norodnoœci biologicznej. 







Cel strategiczny K. 2.   W³¹czyæ problematykê i perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do strategii i programów na rzecz trwa³ego rozwoju



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:



256.	Rz¹dy maj¹:



(a)	W³¹czyæ kobiety, w szczególnoœci wywodz¹ce siê z ludnoœci rdzennej, ich punkty widzenia i wiedzê, na równych zasadach z mê¿czyznami, do podejmowania decyzji dotycz¹cych racjonalnego gospodarowania zasobami naturalnymi oraz do rozwijania strategii i programów na rzecz trwa³ego rozwoju, miêdzy innymi stawiaj¹cych sobie za cel przeciwdzia³anie ekologicznej degradacji gruntów;



(b)	Dokonywaæ oceny strategii i programów  pod k¹tem ich skutków dla œrodowiska oraz równoœci dostêpu kobiet i mê¿czyzn do zasobów naturalnych  i równego korzystania z nich;



(c)	Prowadziæ odpowiednie badania nad szczególn¹ wra¿liwoœci¹ i nara¿eniem kobiet na negatywne skutki degradacji œrodowiska, miêdzy innymi prowadziæ w razie koniecznoœci badania i zbieraæ informacje na temat szczególnych grup kobiet, zw³aszcza kobiet o niskich dochodach oraz kobiet nale¿¹cych do ludnoœci rdzennej  i mniejszoœci;



(d)	Uwzglêdniæ przy tworzeniu programów gospodarowania zasobami naturalnymi i prowadzeniu akcji edukacyjnych w tej dziedzinie tradycyjn¹ wiedzê i praktyki kobiet wiejskich, pozwalaj¹ce na korzystanie z tych zasobów bez groŸby ich wyczerpania;



(e)	W³¹czaæ rezultaty badañ wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) do zasadniczego nurtu (mainstream) realizowanych strategii zasiedlania w celu nadania mu trwa³ego charakteru;



(f)	Upowszechniaæ wiedzê i sponsorowaæ badania na temat roli kobiet, zw³aszcza kobiet nale¿¹cych do ludnoœci rdzennej lub wiejskiej, w zbieraniu i produkcji ¿ywnoœci, ochronie gleby, nawadnianiu, gospodarce wodnej i sanitarnej, gospodarowaniu zasobami przybrze¿nymi i morskimi, kompleksowym zwalczaniu szkodników, planowaniu wykorzystania gruntów, ochronie lasów i lokalnej gospodarce leœnej, rybo³ówstwie, zapobieganiu klêskom ¿ywio³owym, stosowaniu nowych i odnawialnych Ÿróde³ energii, koncentruj¹c siê w tym wzglêdzie zw³aszcza na wiedzy i doœwiadczeniu kobiet nale¿¹cych do ludnoœci rdzennej;



(g)	Tworzyæ strategie dzia³añ na rzecz eliminacji wszelkich przeszkód w pe³nym i równym uczestnictwie kobiet w procesie trwa³ego rozwoju oraz w równym dostêpie do zasobów i kontroli na nimi;



(h)	Wspieraæ edukacjê dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia w dziedzinie nauki, techniki, ekonomii i innych dyscyplin zwi¹zanych ze œrodowiskiem naturalnym po to, by mog³y one dokonywaæ œwiadomych wyborów i w œwiadomy sposób wp³ywaæ - na szczeblu lokalnym - na ekonomiczne, naukowe i ekologiczne priorytety w dziedzinie gospodarowania lokalnymi zasobami naturalnymi i ekosystemami oraz racjonalnego z nich korzystania;



(i)	Opracowywaæ programy w³¹czania kobiet profesjonalistek, naukowców, techników, administratorek i urzêdniczek do udzia³u w gospodarowaniu zasobami naturalnymi, a tak¿e programy szkoleñ dla dziewcz¹t i kobiet w tych dziedzinach, aby zwiêkszyæ tu ich mo¿liwoœci zatrudnienia i awansu; zastosowaæ specjalne œrodki w celu rozszerzenia udzia³u kobiet ekspertów w dzia³aniach na tym polu;



(j)	Znajdowaæ i propagowaæ proekologiczne technologie, opracowane, rozwiniête i udoskonalone przy udziale kobiet oraz nadaj¹ce siê zarówno dla kobiet jak i mê¿czyzn;



(k)	Wspieraæ dzia³ania na rzecz równego dostêpu kobiet do infrastruktury mieszkaniowej, zdrowej wody oraz racjonalnych ekologicznie i przystêpnych finansowo technologii energetycznych - takich, jak wykorzystanie energii wiatru, s³oñca, biomasy i innych odnawialnych Ÿróde³ energii - poprzez partnersk¹ wspó³pracê w ocenianiu potrzeb, w planowaniu energetycznym i w kszta³towaniu polityki na szczeblu lokalnym i miêdzynarodowym;



(l)	Zadbaæ o to, by do roku 2000 wszyscy ludzie mieli dostêp do czystej wody oraz by w planach dzia³añ w dziedzinie ochrony i zachowania œrodowiska przewidziane by³o oczyszczenie wód i odbudowanie zniszczonych systemów rzecznych.



257.	Organizacje miêdzynarodowe, organizacje pozarz¹dowe i instytucje sektora prywatnego maj¹:



(a)	W³¹czaæ kobiety pracuj¹ce w sektorze komunikacyjnym do dzia³añ na rzecz podnoszenia œwiadomoœci spo³ecznej na temat problemów ekologicznych, a zw³aszcza na temat wp³ywu na œrodowisko naturalne i zdrowie cz³owieka produktów, technologii i procesów przemys³owych;



(b)	Sk³aniaæ konsumentów, by poprzez u¿ytek robiony ze swej si³y nabywczej promowali produkcjê wytworów bezpiecznych dla œrodowiska i zachêcali do inwestowania w nieszkodliwe dla œrodowiska i produktywne dzia³ania oraz technologie w rolnictwie, rybactwie, handlu i przemyœle;



(c)	Wspieraæ inicjatywy konsumentek poprzez promocyjne dzia³ania marketingowe na rzecz ekologicznej ¿ywnoœci i przetwarzania surowców wtórnych oraz poprzez informacjê o towarach i etykietowanie towarów, w szczególnoœci etykietowanie toksycznych substancji chemicznych i pestycydów, w sposób gwarantuj¹cy zrozumia³oœæ jêzyka i symboli na etykietach dla konsumentów, niezale¿nie od tego, jak dobrze potrafi¹ czytaæ i w jakim s¹ wieku.







Cel strategiczny K.3.         Uruchomiæ lub wzmocniæ na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym mechanizmy oceny wp³ywu, jaki wywieraj¹ na kobiety strategie w dziedzinie rozwoju i œrodowiska naturalnego



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





258.	Rz¹dy i odpowiednie organizacje regionalne oraz miêdzynarodowe, a tak¿e pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Zorganizowaæ pomoc techniczn¹ dla kobiet - przede wszystkim w krajach rozwijaj¹cych siê - w sektorach rolnictwa, rybo³ówstwa, drobnej przedsiêbiorczoœci, handlu oraz przemys³u, w celu zapewnienia sta³ej promocji rozwijania potencja³ów ludzkich oraz rozwoju proekologicznych technologii i przedsiêbiorczoœci kobiet;



(b)	Tworzyæ - we wspó³pracy z instytucjami akademickimi oraz miejscowymi pracownicami naukowo-badawczymi - wra¿liwe na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) bazy danych, systemy informacji i monitoringu oraz prowadziæ zorientowane praktycznie i oparte na zasadach partnerstwa badania, a konkretnie:



(i)	Wykorzystywaæ wiedzê i doœwiadczenie kobiet w dziedzinie gospodarowania zasobami naturalnymi i ich ochrony, wprowadzaj¹c informacje z tego Ÿród³a do baz danych oraz systemów informatycznych s³u¿¹cych trwa³emu rozwojowi;



(ii)	Badaæ wp³yw, jaki wywiera na kobiety degradacja œrodowiska i zasobów naturalnych, spowodowana m.in. niestabilnymi modelami produkcji i konsumpcji, suszami, marn¹ jakoœci¹ wody, ociepleniem klimatu w skali ca³ej planety, nieurodzajem, podnoszeniem siê poziomu wód w morzach, niebezpiecznymi odpadami, klêskami ¿ywio³owymi, osadzaniem siê odpadów toksycznych, pestycydów oraz odpadów radioaktywnych, a tak¿e konfliktami zbrojnymi i ich konsekwencjami;



(iii)	Analizowaæ strukturalne powi¹zania pomiêdzy stosunkami maj¹cymi za pod³o¿e kulturow¹  to¿samoœæ p³ci (gender) a œrodowiskiem naturalnym oraz rozwojem, ze szczególnym uwzglêdnieniem sektorów takich, jak rolnictwo, przemys³, rybo³ówstwo, leœnictwo, poprawianie stanu œrodowiska naturalnego, ró¿norodnoœæ biologiczna, klimat, zasoby wodne i kanalizacja;



(iv)	Podj¹æ dzia³ania w celu dokonania analiz ekologicznych, ekonomicznych, kulturowych, spo³ecznych i wra¿liwych na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive) oraz w³¹czenia ich, jako istotnego elementu, do tworzenia i monitorowania programów i strategii dzia³ania;



(v)	Opracowaæ programy tworzenia wiejskich i miejskich oœrodków szkolenia, badañ i dokumentacji, maj¹cych na celu rozpowszechnianie wœród kobiet technologii racjonalnych ekologicznie;



(c)	Zadbaæ o pe³ne respektowanie odpowiednich zobowi¹zañ miêdzynarodowych, a konkretnie w tym wypadku Konwencji z Bazylei i innych konwencji dotycz¹cych przewozu przez granice szkodliwych odpadów (w tym odpadów toksycznych) oraz Kodeksu Miêdzynarodowej Agencji Energii Atomowej reguluj¹cego praktykê przewozu odpadów radioaktywnych; uchwaliæ i wprowadziæ w ¿ycie przepisy w kwestii bezpiecznego ekologicznie sk³adowania i przewozu odpadów; rozwa¿yæ mo¿liwoœæ podjêcia dzia³añ w celu zakazania tych niebezpiecznych i ryzykownych przewozów; zapewniæ œcis³¹ kontrolê nad niebezpiecznymi i radioaktywnymi odpadami oraz surowy rygor przy obchodzeniu siê z nimi, zgodnie z odpowiednimi zobowi¹zaniami miêdzynarodowymi i regionalnymi, oraz zlikwidowaæ eksport takich odpadów do krajów, które same lub w drodze porozumieñ miêdzynarodowych zabroni³y takiego importu;



(d)	Promowaæ koordynacjê dzia³añ, wewn¹trz i miêdzyorganizacyjn¹, w celu wprowadzenia w ¿ycie Platformy Dzia³ania oraz rozdzia³u 24 Agendy 21, m.in. poprzez zwrócenie siê - za poœrednictwem Rady Gospodarczej i Spo³ecznej - do Komisji ds. Trwa³ego Rozwoju z proœb¹, by dokonuj¹c przegl¹du realizacji Agendy 21 skorzysta³a z doœwiadczeñ Komisji Statusu Kobiet w tym wszystkim, co dotyczy problemów kobiet zwi¹zanych ze œrodowiskiem naturalnym. 





L. Dziewczynka

 

259.	Konwencja o Prawach Dziecka uznaje, ¿e "Pañstwa Strony bêd¹ respektowa³y i gwarantowa³y prawa zawarte w niniejszej konwencji w stosunku do ka¿dego dziecka znajduj¹cego siê pod ich jurysdykcj¹, i nie bêd¹ dyskryminowa³y ¿adnego dziecka, niezale¿nie od rasy, koloru skóry, p³ci, jêzyka, religii, pogl¹dów politycznych albo innych, pochodzenia narodowego, etnicznego albo spo³ecznego, stanu maj¹tkowego, niepe³nosprawnoœci, urodzenia lub jakiegokolwiek innego statusu tego dziecka albo jego rodziców b¹dŸ opiekunów prawnych." (Artyku³ 2, Paragraf 1)11. Jednak¿e dostêpne Ÿród³a wskazuj¹ na wystêpuj¹c¹ w ró¿nych krajach dyskryminacjê dziewcz¹t od najwczeœniejszego okresu ¿ycia poprzez ca³e dzieciñstwo a¿ do wieku doros³ego. W niektórych regionach œwiata mê¿czyŸni przewy¿szaj¹ liczebnoœci¹ kobiety o 5%. Przyczynami tej dysproporcji s¹ m.in. szkodliwe postawy i praktyki, takie jak okaleczanie kobiecych narz¹dów p³ciowych, preferowanie synów - prowadz¹ce do zabijania noworodków p³ci ¿eñskiej i prenatalnej selekcji ze wzglêdu na p³eæ - wczesne ma³¿eñstwa, w tym ma³¿eñstwa zawierane przez dzieci, przemoc wobec kobiet, wyzyskiwanie i wykorzystywanie seksualne, dyskryminacja dziewcz¹t w ¿ywieniu i inne praktyki maj¹ce wp³yw na zdrowie i dobrostan (well-being). W rezultatacie wiek doros³y osi¹ga wiêcej ch³opców ni¿ dziewcz¹t.



260.	Dziewczêta czêsto traktuje siê jako istoty gorsze i spo³eczeñstwo wychowuje je tak, by same siebie stawia³y na ostatnim miejscu, co podwa¿a ich poczucie w³asnej wartoœci. Dyskryminacja dziewcz¹t i ich zaniedbywanie w okresie dzieciñstwa mo¿e zapocz¹tkowaæ trwaj¹c¹ ca³e ¿ycie eskalacjê nêdzy i wy³¹czania z zasadniczego nurtu (mainstream) ¿ycia spo³ecznego. Nale¿y wiêc podj¹æ dzia³ania w celu przygotowania dziewcz¹t do aktywnego, skutecznego i równego z ch³opcami przewodzenia w ¿yciu spo³ecznym, politycznym oraz kulturalnym na wszystkich szczeblach.



261.	Tendencyjne w podejœciu do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-biased) procesy edukacyjne, w tym programy nauczania, materia³y i praktyki dydaktyczne, postawy nauczycieli i stosunki wewn¹trz klasy miêdzy uczennicami a uczniami wzmacniaj¹ istniej¹c¹ nierównoœæ zwi¹zan¹ z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender).



262.	Dziewczynki i dziewczêta mog¹ odbieraæ od rodziców, nauczycieli, rówieœników i ze œrodków masowego przekazu rozmaite sprzeczne i zbijaj¹ce z tropu sygna³y dotycz¹ce ich ról zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender). Kobiety i mê¿czyŸni powinni wspólnie z dzieæmi oraz m³odzie¿¹ pracowaæ nad prze³amaniem istniej¹cych stereotypów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), uwzglêdniaj¹c prawa dziecka oraz odpowiedzialnoœæ, prawa i obowi¹zki rodziców, okreœlone poni¿ej, w paragrafie 267.



263.	Chocia¿ w pewnych krajach wzros³a w ci¹gu ostatnich 20 lat liczba dzieci, które otrzyma³y szkoln¹ edukacjê, na postêpie tym znacznie bardziej ni¿ dziewczêta skorzystali ch³opcy. W 1990 roku 130 mln dzieci nie mia³o mo¿liwoœci nauki w szkole podstawowej, z czego 81 mln. stanowi³y dziewczêta. Dysproporcjê tê mog¹ wyjaœniæ takie czynniki, jak zwyczajowe postawy, praca dzieci, wczesne ma³¿eñstwa, brak funduszów lub odpowiednich  urz¹dzeñ szkolnych, ci¹¿e w wieku dziewczêcym, jak równie¿ brak egalitaryzmu w podejœciu do kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) wystêpuj¹cy w ca³ym spo³eczeñstwie oraz w rodzinie, zgodnie z tym, o czym by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 29. W niektórych krajach dostêp dziewcz¹t do szkó³ mo¿e byæ ograniczony z powodu niedostatecznej liczby nauczycielek. W wielu przypadkach dziewczêta ju¿ w bardzo m³odym wieku obarczane s¹ ciê¿kimi obowi¹zkami domowymi i oczekuje siê od nich ³¹czenia tych obowi¹zków z nauk¹ szkoln¹, co czêsto odbija siê na ich postêpach w nauce i prowadzi do przedwczesnego zakoñczenia edukacji.



264.	W wielu krajach procent dziewcz¹t, które kontynuuj¹ naukê w szko³ach œrednich, jest wci¹¿ bardzo niski. Dziewcz¹t czêsto nie zachêca siê do kontynuowania nauki lub nie maj¹ one mo¿liwoœci dalszego szkolenia i kszta³cenia siê w dziedzinach naukowych i technicznych, co ogranicza ich wiadomoœci przydatne w ¿yciu codziennym i szanse znalezienia zatrudnienia.



265.	Dziewczêta s¹  w mniejszym stopniu ni¿ ch³opcy zachêcane do uczestniczenia w ¿yciu spo³ecznym, ekonomicznym i politycznym i do zdobywania wiedzy na temat tych dziedzin i ich funkcjonowania, w wyniku czego nie maj¹ tych samych co ch³opcy mo¿liwoœci udzia³u w procesie podejmowania decyzji.



266.	Istniej¹ca dyskryminacja dziewczynek w ¿ywieniu oraz w dostêpie do œwiadczeñ w dziedzinie zdrowia fizycznego i psychicznego stanowi zagro¿enie dla ich obecnego i póŸniejszego zdrowia. Szacuje siê, ¿e 450 milionów doros³ych kobiet w krajach rozwijaj¹cych siê jest fizycznie niedorozwiniêtych z powodu z³ego pod wzglêdem zawartoœci protein i wartoœci energetycznej od¿ywiania siê w dzieciñstwie.



267.	Miêdzynarodowa Konferencja ws. Ludnoœci i Rozwoju, która odby³a siê w 1994 roku, uzna³a w paragrafie 7.3 Programu Dzia³ania14, ¿e "spraw¹ wielkiej wagi jest propagowanie opartych na zasadzie poszanowania i równoœci stosunków wzajemnych zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), a zw³aszcza wyjœcie naprzeciw potrzebom dorastaj¹cych dziewcz¹t w zakresie edukacji i œwiadczeñ w celu umo¿liwienia im pozytywnego oraz odpowiedzialnego podejœcia do w³asnej seksualnoœci", z uwzglêdnieniem prawa dziecka do informacji, prywatnoœci i poufnoœci, szacunku oraz zgody opartej na informacji, jak równie¿ odpowiedzialnoœci, praw i obowi¹zków rodziców oraz prawnych opiekunów zwi¹zanych z zapewnieniem dziecku, odpowiednio do jego rozwoju, stosownego pouczenia i wskazówek umo¿liwiaj¹cych dziecku korzystanie z praw przyznanych mu w Konwencji o Prawach Dziecka, oraz zgodnie z Konwencj¹ w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet. Wszystkie dzia³ania podejmowane w sprawach dzieci powinny kierowaæ siê w pierwszej kolejnoœci najlepiej pojêtym dobrem dziecka. Nale¿y wspieraæ edukacjê seksualn¹ dla m³odzie¿y jako integraln¹ czêœæ ich ogólnej edukacji - edukacjê, która by odbywa³a siê z pomoc¹ i pod kierunkiem rodziców oraz k³ad³a nacisk na odpowiedzialnoœæ mê¿czyzn za ich w³asne zachowania seksualne i p³odnoœæ, pomagaj¹c im zarazem w wywi¹zywaniu siê z tej odpowiedzialnoœci.



268.	Co rok ponad 15 mln. dziewcz¹t w wieku od 15 do 19 lat rodzi dzieci. Macierzyñstwo w tak m³odym wieku mo¿e poci¹gaæ za sob¹ komplikacje zwi¹zane z ci¹¿¹ i porodem i wi¹¿e siê ze znacznie wy¿sz¹ od przeciêtnej umieralnoœci¹ oko³oporodow¹. U dzieci bardzo m³odych matek wystêpuje wiêksza zachorowalnoœæ i œmiertelnoœæ. Na ca³ym œwiecie przedwczesne macierzyñstwo stanowi przeszkodê w edukacyjnym, ekonomicznym i spo³ecznym awansie kobiety. Ogólnie bior¹c, przedwczesne ma³¿eñstwo i macierzyñstwo znacznie ograniczaj¹ mo¿liwoœci kobiety w zakresie wykszta³cenia i zatrudnienia, co wywiera czêsto, w d³u¿szej perspektywie czasowej, negatywny wp³yw na jakoœæ  ¿ycia - ich samych i  ich dzieci.



269.	Przemoc seksualna oraz choroby przenoszone drog¹ p³ciow¹, ³¹cznie z HIV/AIDS, rujnuj¹ zdrowie dzieci, przy czym dziewczêta s¹ bardziej od ch³opców nara¿one na negatywne konsekwencje przedwczesnych i odbywanych bez zabezpieczeñ stosunków p³ciowych. Dziewczêta czêsto podejmuj¹ ¿ycie seksualne pod wp³ywem presji. Rozmaite czynniki - takie, jak m³ody wiek, naciski œrodowiska spo³ecznego, brak praw, które by je chroni³y, albo nieprzestrzeganie takich praw - zwiêkszaj¹ podatnoœæ kobiet na wszelkie formy przemocy, zw³aszcza na przemoc seksualn¹, ³¹cznie z gwa³tem, wykorzystaniem i wyzyskiem seksualnym, handlem kobietami, a byæ mo¿e równie¿ ich narz¹dami i tkankami, oraz przymusow¹ prac¹.



270.	Dziewczynki niepe³nosprawne natrafiaj¹ na dodatkowe przeszkody i musz¹ mieæ zapewnion¹ ochronê przed dyskryminacj¹ i mo¿liwoœæ korzystania na równych zasadach ze wszystkich praw cz³owieka i podstawowych wolnoœci, zgodnie z Normatywem Narodów Zjednoczonych w sprawie Wyrównywania Szans Osób Niepe³nosprawnych30. 



271.	Niektóre dzieci s¹ szczególnie zagro¿one, zw³aszcza dzieci porzucone, bezdomne, dzieci ulicy, dzieci mieszkaj¹ce w rejonach konfliktów oraz dzieci dyskryminowane ze wzglêdu na przynale¿noœæ do mniejszoœci etnicznych lub rasowych.



272.	W zwi¹zku z tym nale¿y znieœæ wszelkie bariery, tak by wszystkie bez wyj¹tku dziewczêta mog³y wykorzystaæ w pe³ni swoje mo¿liwoœci i umiejêtnoœci dziêki równemu dostêpowi do kszta³cenia i szkoleñ, ¿ywnoœci, opieki medycznej w zakresie zdrowia fizycznego i psychicznego, a tak¿e do odpowiedniej informacji.



273.	W kwestii dzieci i m³odzie¿y Rz¹dy powinny promowaæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, tak by przed podjeciem decyzji dokonywana by³a analiza ich wp³ywu, odpowiednio na dziewczêta i ch³opców.







Cel strategiczny L.1:     Zlikwidowaæ wszelkie formy dyskryminacji dziewczynek



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





274.	Rz¹dy maj¹:



(a)	O ile reprezentuj¹ pañstwa, które jeszcze nie podpisa³y lub nie ratyfikowa³y Konwencji ONZ o Prawach Dziecka, podj¹æ pilne dzia³ania zmierzaj¹ce do podpisania i ratyfikowania Konwencji, maj¹c na wzglêdzie stanowczy apel Œwiatowej Konferencji ws. Praw Cz³owieka o podpisanie tej Konwencji przed up³ywem 1995 roku; o ile zaœ reprezentuj¹ pañstwa, które podpisa³y i ratyfikowa³y Konwencjê, zadbaæ o jej pe³ne wprowadzenie w ¿ycie poprzez zastosowanie niezbêdnych œrodków prawnych, administracyjnych i innego rodzaju oraz poprzez tworzenie warunków sprzyjaj¹cych pe³nemu respektowaniu praw dzieci;



(b)	Zgodnie z artyku³em 7 Konwencji o Prawach Dziecka11, podj¹æ dzia³ania w celu zagwarantowania dzieciom rejestracji natychmiast po porodzie oraz prawa do imienia, narodowoœci, a tak¿e, o ile to mo¿liwe, do tego, by zna³y swoich rodziców i by³y przez nich wychowywane;



(c)	Podj¹æ dzia³ania w celu zapewnienia dzieciom odpowiedniej pomocy materialnej ze strony rodziców, m.in. poprzez realizacjê ustawodawstwa alimentacyjnego;



(d)	Likwidowaæ niesprawiedliwoœci oraz przeszkody, na które natrafiaj¹ dziewczynki w zwi¹zku z dziedziczeniem, tak by wszystkie dzieci mog³y korzystaæ ze swych praw bez dyskryminacji, poprzez, miêdzy innymi, uchwalenie oraz stosowanie odpowiednich przepisów prawnych, zapewniaj¹cych równouprawnienie dzieci obojga p³ci w kwestii spadku i dziedziczenia;

 

(e)	Uchwaliæ i œciœle realizowaæ prawa gwarantuj¹ce obu stronom ca³kowit¹ dobrowolnoœæ wstêpowania w zwi¹zki ma³¿eñskie; ponadto uchwaliæ i œciœle realizowaæ prawa okreœlaj¹ce doln¹ granicê wieku, przy którym wyra¿enie zgody ma moc prawn¹, i doln¹ granicê wieku umo¿liwiaj¹cego zawarcie ma³¿eñstwa, podnosz¹c tê ostatni¹ w razie koniecznoœci;



(f)	Opracowaæ i wprowadziæ w ¿ycie kompleksowe strategie, plany dzia³ania oraz programy zapewnienia dziewczynkom prze¿ycia, ochrony, rozwoju i awansu, aby umo¿liwiæ im pe³ne korzystanie z ich praw cz³owieka oraz daæ im równe szanse; plany te powinny stanowiæ integraln¹ czêœæ ogólnego procesu rozwoju;



(g)	Zadbaæ o to, by wszystkie dane na temat dzieci, dotycz¹ce zdrowia, edukacji i innych dziedzin, segregowane by³y wedle kryterium p³ci i wieku, w celu w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do planowania, wprowadzania w ¿ycie oraz monitorowania odpowiednich  programów. 





275.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe oraz organizacje pozarz¹dowe maj¹:





(a)	Segregowaæ informacje i dane na temat dzieci wedle kryterium p³ci i wieku, podj¹æ badania dotycz¹ce sytuacji dziewcz¹t oraz uwzglêdniaæ w odpowiedni sposób wyniki tych badañ w tworzeniu strategii i programów dotycz¹cych awansu dziewczynek i przy podejmowaniu decyzji w tym wzglêdzie;



(b)	Dzia³aæ na rzecz zapewnienia odpowiedniego poparcia spo³ecznego dla wprowadzenia w ¿ycie praw dotycz¹cych dolnej granicy wieku uprawniaj¹cego do zawarcia ma³¿eñstwa, w szczególnoœci poprzez stworzenie dziewczêtom mo¿liwoœci w zakresie edukacji.







Cel strategiczny L.2:             Likwidowaæ negatywne kulturowe postawy i praktyki wobec dziewcz¹t 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





276.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zachêcaæ i wspieraæ odpowiednie organizacje pozarz¹dowe i lokalne organizacje spo³eczne w ich staraniach na rzecz zmiany negatywnych kulturowych postaw i praktyk wobec dziewcz¹t;



(b)	Stworzyæ programy edukacyjne oraz materia³y dydaktyczne i podrêczniki, które uczula³yby i informowa³y doros³ych o szkodliwych skutkach niektórych tradycyjnych lub zwyczajowych praktyk, którym poddawane s¹ dziewczynki;



(c)	Opracowaæ i realizowaæ programy nauczania, materia³y dydaktyczne i podrêczniki maj¹ce na celu poprawê wyobra¿enia kobiet o sobie samych oraz ich warunków ¿ycia i szans na znalezienie pracy, zw³aszcza w dziedzinach tradycyjnie zdominowanych przez mê¿czyzn, takich jak matematyka, nauki œcis³e czy technika;



(d)	Podj¹æ dzia³ania w tym kierunku, by tradycja i religia oraz ich przejawy nie dawa³y podstaw do dyskryminacji dziewcz¹t.





277.	Rz¹dy i odpowiednie organizacje miêdzynarodowe oraz organizacje pozarz¹dowe maj¹:





(a)	Propagowaæ w oœwiacie formy organizacyjne, które usuwaj¹ wszelkie bariery utrudniaj¹ce kszta³cenie siê zamê¿nych lub/i ciê¿arnych dziewcz¹t oraz m³odych matek, ³¹cznie z oferowaniem im w razie potrzeby dogodnych i przystêpnych finansowo us³ug w zakresie opieki na dzieæmi oraz kszta³cenia rodziców, w celu zachêcenia osób - które, bêd¹c w wieku szkolnym, maj¹ obowi¹zki zwi¹zane z opiek¹ nad w³asnymi dzieæmi i rodzeñstwem - do powrotu do szko³y lub do dalszego do niej uczêszczania i jej ukoñczenia;



(b)	Zachêcaæ instytucje oœwiatowe i œrodki masowego przekazu do przyjêcia i propagowania nie obci¹¿onych stereotypami wizerunków dziewcz¹t i ch³opców oraz do dzia³ania na rzecz wyeliminowania pornografii dzieciêcej i poni¿aj¹cego lub brutalnego sposobu pokazywania dziewczynek;



(c)	Likwidowaæ wszelkie formy dyskryminacji dziewczynek i g³êboko zakorzenione powody preferowania synów, którego nastêpstwem s¹ szkodliwe i nieetyczne praktyki takie, jak prenatalna selekcja ze wzglêdu na p³eæ i zabijanie noworodków p³ci ¿eñskiej, co jest czêsto sprzê¿one z coraz powszechniejszym wykorzystywaniem technik okreœlania p³ci p³odu do tego, by w przypadku stwierdzenia, ¿e p³ód jest p³ci ¿eñskiej, dokonywaæ aborcji;



(d)	Opracowywaæ strategie i programy -  przede wszystkim zaœ formalne i nieformalne programy edukacyjne - które wspiera³yby dziewczêta, umo¿liwia³y im zdobywanie wiedzy, podnosi³y ich poczucie w³asnej wartoœci i sk³ania³y je do brania w swoje rêce odpowiedzialnoœci za w³asne ¿ycie; zwróciæ szczególn¹ uwagê na programy edukacyjne dla kobiet i mê¿czyzn, w szczególnoœci dla rodziców, które podkreœla³yby znaczenie fizycznego i psychicznego zdrowia oraz dobrostanu (well-being) dziewcz¹t, a tak¿e zwraca³y uwagê na koniecznoœæ po³o¿enia kresu dyskryminacji dziewcz¹t w od¿ywianiu, wczesnym ma³¿eñstwom, przemocy wobec dziewcz¹t, okaleczaniu ich narz¹dów p³ciowych, prostytucji  nieletnich, wykorzystywaniu seksualnemu, gwa³tom i kazirodztwu.









Cel strategiczny L.3:   Promowaæ i chroniæ prawa dziewczynek oraz podnosiæ œwiadomoœæ na temat ich potrzeb i mo¿liwoœci



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:



278.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe i pozarz¹dowe maj¹:





(a)	Uœwiadamiaæ niekorzystn¹ sytuacjê dziewcz¹t politykom, planistom, administratorom i aparatowi wykonawczemu na wszystkich szczeblach w³adzy, a tak¿e rodzinom i spo³ecznoœci lokalnej;



(b)	Uœwiadamiaæ dziewczynkom, zw³aszcza ¿yj¹cym w trudnych warunkach, ich w³asne mo¿liwoœci, informowaæ je o prawach przys³uguj¹cych im na mocy wszystkich miêdzynarodowych instrumentów praw cz³owieka, w tym Konwencji o Prawach Dziecka, oraz [krajowego] ustawodawstwa na ich rzecz i ró¿nych œrodków zastosowanych przez organizacje rz¹dowe i pozarz¹dowe w celu poprawy ich statusu;



(c)	Nauczaæ kobiety, mê¿czyzn, dziewczêta i ch³opców dzia³ania na rzecz podniesienia pozycji spo³ecznej dziewcz¹t, zachêcaæ wszystkich do pracy nad wzajemnym poszanowaniem i partnersk¹ równoœci¹ pomiêdzy dziewczêtami i ch³opcami;



(d)	U³atwiaæ niepe³nosprawnym dziewczêtom korzystanie na takich samych warunkach jak ch³opcy z odpowiednich us³ug i urz¹dzeñ oraz zapewniæ w razie potrzeby ich rodzinom stosowne us³ugi wspieraj¹ce.



Cel strategiczny L.4:   Likwidowaæ dyskryminacjê dziewcz¹t w kszta³ceniu, podnoszeniu kwalifikacji i szkoleniu



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





279.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zapewniæ wszystkim dzieciom równ¹ mo¿liwoœæ nauki a¿ do ukoñczenia szko³y podstawowej i zlikwidowaæ istniej¹c¹ w tym wzglêdzie dysproporcjê pomiêdzy dziewczêtami a ch³opcami, zgodnie z artyku³em 28 Konwencji Narodów Zjednoczonych o Prawach Dziecka11; podobnie, zapewniæ wszystkim dziewczêtom i ch³opcom, zarówno niezdolnym jak i utalentowanym, równy dostêp do nauczania na poziomie œrednim do roku 2005 oraz równ¹ mo¿liwoœæ zdobycia wykszta³cenia wy¿szego, ³¹cznie z wykszta³ceniem zawodowym i technicznym;



(b)	Podejmowaæ dzia³ania na rzecz w³¹czenia programów praktycznej nauki czytania, pisania i liczenia, zw³aszcza dla dziewcz¹t nie uczêszczaj¹cych do szkó³, do programów rozwoju;



(c)	Promowaæ edukacjê w dziedzinie praw cz³owieka w programach nauczania i zawrzeæ w niej stwierdzenie, ¿e prawa kobiet i dziewczynek jako prawa cz³owieka s¹ niezbywaln¹, integraln¹ i nieod³¹czn¹ czêœci¹ powszechnych praw cz³owieka;



(d)	Zwiêkszaæ liczbê dziewcz¹t podejmuj¹cych naukê i poprawiaæ wspó³czynnik dziewcz¹t nie porzucaj¹cych szko³y przed jej ukoñczeniem poprzez przyznawanie odpowiednich œrodków bud¿etowych oraz zjednywanie poparcia spo³ecznoœci lokalnej i rodziców dziêki kampaniom uœwiadamiaj¹cym, elastycznym programom nauczania, zachêtom, stypendiom, programom nauki dla dziewcz¹t nie uczêszczaj¹cych do szkó³ oraz innym œrodkom;



(e)	Opracowywaæ programy oraz materia³y szkoleniowe dla nauczycieli i instruktorów maj¹ce na celu lepsze uœwiadomienie im ich w³asnej roli w procesie dydaktycznym i dostarczenie skutecznych metod nauczania wra¿liwego na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitive);



(f)	Podejmowaæ dzia³ania na rzecz zapewnienia równych mo¿liwoœci i równego statusu nauczycielek i kobiet profesorów z nauczycielami i profesorami mê¿czyznami.



280.	Rz¹dy oraz organizacje miêdzynarodowe i pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Zorganizowaæ edukacjê i szkolenia zawodowe dla dziewcz¹t w celu zwiêkszenia ich mo¿liwoœci zatrudnienia i udzia³u w procesach podejmowania decyzji;



(b)	Zorganizowaæ edukacjê dla dziewcz¹t w celu pog³êbienia ich wiadomoœci i podniesienia kwalifikacji zwi¹zanych z funkcjonowaniem systemu ekonomicznego, finansowego i politycznego;



(c)	Zapewniæ dostêp do odpowiedniej edukacji i szkolenia zawodowego dziewczêtom niepe³nosprawnym w celu umo¿liwienia im pe³nego udzia³u w ¿yciu;



(d)	Promowaæ pe³ny i równy udzia³ dziewcz¹t w zajêciach ponadprogramowych z takich dziedzin, jak sport, teatr i inne rodzaje dzia³alnoœci kulturalnej.







Cel strategiczny L.5:    Zlikwidowaæ dyskryminacjê dziewcz¹t w dziedzinie opieki zdrowotnej i ¿ywienia 



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





281.	Rz¹dy, organizacje miêdzynarodowe i pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Informowaæ opiniê publiczn¹ o likwidowaniu dyskryminacyjnych praktyk wobec dziewcz¹t w przydzia³ach ¿ywnoœci, w od¿ywianiu i w dostêpie do œwiadczeñ zdrowotnych;



(b)	Uwra¿liwiaæ dziewczynki, rodziców, nauczycieli, spo³eczeñstwo na sprawy zwi¹zane z ogólnie dobrym zdrowiem i od¿ywianiem siê oraz podnosiæ œwiadomoœæ na temat zagro¿eñ dla zdrowia i innych problemów zwi¹zanych z wczesn¹ ci¹¿¹;



(c)	Wzmocniæ i przeorientowaæ oœwiatê zdrowotn¹ oraz s³u¿by ochrony zdrowia, a zw³aszcza programy podstawowej ochrony zdrowia, ³¹cznie ze zdrowiem seksualnym i reprodukcyjnym, oraz opracowaæ wysokiej jakoœci programy dotycz¹ce zdrowia w celu wyjœcia naprzeciw psychicznym i fizycznym potrzebom dziewcz¹t, a tak¿e potrzebom m³odych matek, przysz³ych matek i matek karmi¹cych;



(d)	Wprowadziæ programy edukacji partnerskiej i krzewienia oœwiaty w celu wzmocnienia indywidualnych i zbiorowych dzia³añ na rzecz ograniczenia zagro¿enia dziewcz¹t zara¿eniem siê HIV/AIDS i innymi chorobami przenoszonymi drog¹ p³ciow¹, zgodnie z ustaleniami Programu Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji nt. Ludnoœci i Rozwoju oraz obecnej Konferencji, uznaj¹c rolê rodziców, o której by³a mowa w paragrafie 267 niniejszej Platformy Dzia³ania;

 

(e)	Zapewniæ edukacjê oraz upowszechnianie informacji wœród dziewcz¹t, zw³aszcza dziewcz¹t dorastaj¹cych, w zakresie fizjologii reprodukcji, zdrowia reprodukcyjnego i seksualnego - zgodnie z Programem Dzia³ania Miêdzynarodowej Konferencji nt. Ludnoœci i Rozwoju oraz wnioskami zawartymi w raporcie tej Konferencji - a tak¿e na temat praktycznych sposobów odpowiedzialnego planowania rodziny, ¿ycia rodzinnego, zdrowia reprodukcyjnego, chorób przenoszonych drog¹ p³ciow¹, zara¿enia wirusem HIV oraz zapobieganiu AIDS, uznaj¹c rolê rodziców, o której by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 267;

 

(f)	Maj¹c na wzglêdzie dobro dziewczynek, w³¹czyæ szkolenie dotycz¹ce zdrowia i prawid³owego od¿ywiania do programów nauki czytania i pisania dla analfabetów oraz do szkolnych programów dla dzieci rozpoczynaj¹cych naukê na szczeblu podstwawowym - jako integraln¹ czêœæ tych programów;



(g)	Podkreœlaæ rolê i odpowiedzialnoœæ m³odzie¿y w dziedzinie zdrowia i zachowañ seksualnych i reprodukcyjnych w ramach odpowiednich us³ug i poradnictwa, które nale¿y zorganizowaæ,  zgodnie z tym, o czym by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 267; 



(h)	Opracowywaæ programy informacyjne i szkoleniowe dla osób odpowiedzialnych za planowanie i realizacjê programów zdrowotnych na temat specjalnych potrzeb dziewczynek w zakresie zdrowia;



(i)	Podejmowaæ wszelkie stosowne dzia³ania w celu zlikwidowania tradycyjnych praktyk szkodliwych dla zdrowia dzieci, zgodnie z artyku³em 24 Konwencji o Prawach Dziecka11. 







Cel strategiczny L.6.       Likwidowaæ wyzysk ekonomiczny pracuj¹cych dzieci i chroniæ m³ode dziewczêta w miejscu pracy



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





282.	Rz¹dy maj¹:



(a)	Zgodnie z artyku³em 32 Konwencji o Prawach Dziecka11, chroniæ dzieci przed wyzyskiem ekonomicznym i wykonywaniem jakiejkolwiek pracy, która mo¿e byæ niebezpieczna, koliduje ze zdobywaniem wykszta³cenia i jest szkodliwa dla zdrowia dziecka lub jego fizycznego, psychicznego, duchowego, moralnego b¹dŸ spo³ecznego rozwoju;



(b)	Ustaliæ w krajowym ustawodawstwie, zgodnie z obowi¹zuj¹cymi miêdzynarodowymi normami pracy oraz Konwencj¹ o Prawach Dziecka, doln¹ granicê dopuszczalnego wieku przy zatrudnianiu dzieci, w tym dziewcz¹t, we wszystkich sektorach dzia³alnoœci [gospodarczej];



(c)	Chroniæ dziewczêta w miejscu pracy, miêdzy innymi poprzez:



(i)	ustalenie dolnej granicy dopuszczalnego wieku przy zatrudnianiu;



(ii)	dok³adne kontrolowanie warunków pracy (przestrzegania czasu pracy, respektowania zakazu pracy dzieci, na któr¹ nie zezwala ustawodawstwo krajowe,  warunków BHP);



(iii)	stosowanie ochrony w postaci zabezpieczenia socjalnego;

 

(iv)	prowadzenie ci¹g³ego szkolenia i kszta³cenia;



(d)	Zaostrzyæ w razie koniecznoœci regulacje prawne dotycz¹ce pracy dzieci i ustanowiæ odpowiednie  kary lub inne sankcje zapewniaj¹ce skuteczne wprowadzenie tych praw w ¿ycie;



(e)	Wykorzystaæ istniej¹ce miêdzynarodowe normy pracy, ³¹cznie ze stosownymi normami MOP dotycz¹cymi ochrony pracy dzieci, jako wytyczne dla krajowych dzia³añ legislacyjnych i politycznych dotycz¹cych pracy. 





Cel strategiczny L.7. 	Zlikwidowaæ przemoc wobec dziewczynek



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





283.	Rz¹dy oraz odpowiednie organizacje miêdzynarodowe i pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Podj¹æ skuteczne dzia³ania, w szczególnoœci opracowaæ i wprowadziæ w ¿ycie odpowiednie programy szkoleniowe i wspieraj¹ce, w celu ustanowienia i wdro¿enia prawa zapewniaj¹cego dziewczêtom ochronê przed wszelkimi formami przemocy w miejscu pracy oraz zastosowaæ odpowiednie œrodki dla zlikwidowania przypadków molestowania seksualnego dziewcz¹t w instytucjach oœwiatowych i innych;



(b)	Podj¹æ stosowne dzia³ania prawne, administracyjne, spo³eczne i edukacyjne w celu ochrony dziewczynek w gospodarstwie domowym i spo³ecznoœci lokalnej przed wszelkimi formami fizycznej lub psychicznej przemocy, krzywdzeniem lub wykorzystywaniem, zaniedbywaniem lub lekcewa¿¹cym traktowaniem, maltretowaniem lub wyzyskiem, z wykorzystywaniem seksualnym w³¹cznie;



(c)	Organizowaæ szkolenia uwra¿liwiaj¹ce na problematykê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) dla osób zaanga¿owanych w programy zdrowotne, rehabilitacyjne i inne programy pomocy dla dziewcz¹t bêd¹cych ofiarami przemocy oraz promowaæ programy informacyjne, wspieraj¹ce i szkoleniowe dla takich dziewcz¹t;



(d)	Uchwaliæ i wdro¿yæ ustawodawstwo chroni¹ce dziewczêta przed wszelkimi formami przemocy, w szczególnoœci przed zabijaniem noworodków p³ci ¿eñskiej i prenataln¹ selekcj¹ ze wzglêdu na p³eæ, okaleczaniem narz¹dów p³ciowych, kazirodztwem, wykorzystywaniem i wyzyskiem seksualnym, prostytucj¹ i pornografi¹ dzieciêc¹, oraz opracowywaæ i realizowaæ dostosowane do wieku bezpieczne i zapewniaj¹ce poufnoœæ programy i oferowaæ odpowiednie us³ugi medyczne, socjalne i psychologiczne w celu zapewnienia pomocy dziewczêtom bêd¹cym ofiarami przemocy.





Cel strategiczny L.8.  	Rozszerzaæ wiadomoœci dziewczynek na temat ¿ycia    spo³ecznego, gospodarczego i politycznego oraz promowaæ ich udzia³ w tych dziedzinach



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





284.	Rz¹dy oraz organizacje miêdzynarodowe i pozarz¹dowe maj¹:



(a)	Udostêpniæ dziewczêtom szkolenia, informacje i œrodki masowego przekazu, aby nabra³y lepszej orientacji w sprawach spo³ecznych, kulturalnych, ekonomicznych i politycznych oraz mia³y mo¿liwoœæ wyra¿ania swoich pogl¹dów;



(b)	Wspieraæ organizacje pozarz¹dowe, w szczególnoœci m³odzie¿owe organizacje pozarz¹dowe, w ich dzia³aniach na rzecz równoœci i udzia³u dziewcz¹t w ¿yciu spo³ecznym;









Cel strategiczny L.9.     Wzmocniæ rolê rodziny*** w podnoszeniu statusu dziewczynki



Dzia³ania, które nale¿y podj¹æ:





285.	Rz¹dy, we wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi, maj¹:



(a)	Opracowaæ strategie i programy pomocy rodzinie - zgodnie z tym, o czym by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 29 - w pe³nieniu przez ni¹ funkcji wspieraj¹cej, edukacyjnej i wychowawczej w stosunku do dzieci, k³ad¹c przy tym szczególny nacisk na likwidacjê dyskryminacji dziewczynek w obrêbie rodziny;



(b)	Stworzyæ warunki sprzyjaj¹ce wzmocnieniu rodziny, zgodnie z tym, o czym by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 29, traktuj¹c to jako dzia³ania wspieraj¹ce i prewencyjne, maj¹ce na celu zapewnienie dziewczynce ochrony i szacunku oraz zachêcenie jej do wykorzystywania swoich mo¿liwoœci; 



(c)	Prowadziæ dzia³ania edukacyjne w celu zachêcenia rodziców i opiekunów do równego traktowania dziewcz¹t i ch³opców oraz do równego rozdzielania pomiêdzy nich obowi¹zków w rodzinie, zgodnie z tym, o czym by³a mowa powy¿ej, w paragrafie 29.





Rozdzia³ V



ZARZ¥DZENIA INSTYTUCJONALNE





286.	Platforma Dzia³ania okreœla kompleks dzia³añ, które powinny doprowadziæ do zasadniczych zmian. Jeœli do roku 2000 maj¹ byæ osi¹gniête wyznaczone cele, konieczne jest natychmiastowe dzia³anie i wywi¹zywanie siê ka¿dego ze swoich zobowi¹zañ. Realizacja Platformy Dzia³ania jest przede wszystkim obowi¹zkiem Rz¹dów, ale wa¿n¹ rolê do odegrania ma tu tak¿e ca³y szereg instytucji publicznych, prywatnych i pozarz¹dowych na szczeblu lokalnym, krajowym, okrêgowym, regionalnym i miêdzynarodowym.



287.	Podczas ustanowionej przez Organizacjê Narodów Zjednoczonych Dekady Kobiet (1976-1985) powsta³o na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym wiele specjalnych instytucji do dzia³añ na rzecz awansu kobiet. Na szczeblu miêdzynarodowym powo³ano Miêdzynarodowy Instytut Badañ i Szkolenia na rzecz Awansu Kobiet (INSTRAW), Fundusz Rozwoju Narodów Zjednoczonych na rzecz Kobiet (UNIFEM) i Komitet monitoruj¹cy realizacjê Konwencji w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji wobec Kobiet. Owe instytucje wraz z Komisj¹ Statusu Kobiet i jej sekretariatem oraz Dzia³em Awansu Kobiet sta³y siê g³ównymi organami w ramach Organizacji Narodów Zjednoczonych zajmuj¹cymi siê w skali globalnej sprawami awansu kobiet. Na szczeblu krajowym wiele pañstw stworzy³o lub wzmocni³o krajowe mechanizmy zajmuj¹ce siê planowaniem, obron¹ i monitorowaniem postêpów w awansie kobiet.



288.	Realizacja Platformy Dzia³ania na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym, zarówno przez instytucje publiczne jak i prywatne, by³aby ³atwiejsza, gdyby panowa³a w tym wzglêdzie wiêksza jasnoœæ, gdyby mocniejsze by³y wiêzi wzajemne miêdzy sieciami i gdyby istnia³a ci¹g³a wymiana informacji miêdzy wszystkimi zainteresowanymi. Trzeba by równie¿ jasno okreœliæ cele i mechanizmy odpowiedzialnoœci. Niezbêdne s¹ te¿ kontakty z innymi instytucjami na szczeblu krajowym, regionalnym i miêdzynarodowym oraz z sieciami i organizacjami zajmuj¹cymi siê awansem kobiet.



289.	Organizacje pozarz¹dowe i organizacje lokalne maj¹ do odegrania szczególn¹ rolê w tworzeniu klimatu równoœci miêdzy kobietami a mê¿czyznami w ¿yciu spo³ecznym, ekonomicznym, politycznym i intelektualnym. Kobiety powinny aktywnie uczestniczyæ we wdra¿aniu Platformy Dzia³ania i jego monitorowaniu.



290.	Skuteczne wdra¿anie Platformy Dzia³ania wymagaæ bêdzie równie¿ zmian w wewnêtrznej dynamice dzia³ania instytucji i organizacji, w szczególnoœci zrewidowania systemów wartoœci, zachowañ, zasad i procedur utrudniaj¹cych awans kobiet. Powinno zostaæ zlikwidowane molestowanie seksualne. 



291.	Instytucje krajowe, regionalne i miêdzynarodowe powinny mieæ silne i precyzyjnie okreœlone mandaty oraz uprawnienia, œrodki i mechanizmy egzekwowania zobowi¹zañ, niezbêdne do realizowania zadañ stawianych przez Platformê Dzia³ania. Ich metody dzia³ania powinny zapewniaæ sprawn¹ i skuteczn¹ realizacjê Platformy. Podstaw¹ wszelkich ich dzia³añ powinno byæ respektowanie miêdzynarodowych norm i standardów równoœci kobiet i mê¿czyzn.



292.	Aby zapewniæ skuteczne wdro¿enie Platformy Dzia³ania i nadaæ wiêksz¹ dynamikê dzia³aniom na rzecz awansu kobiet na szczeblu krajowym, subregionalnym/ regionalnym i miêdzynarodowym, Rz¹dy, system Narodów Zjednoczonych i inne odpowiednie organizacje powinny popieraæ aktywn¹ i widoczn¹ politykê w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w zasadniczy nurt (mainstreaming) wszystkich strategii i programów, miêdzy innymi przy ich monitorowaniu i ocenianiu. 





A. Szczebel krajowy



293.	Odpowiedzialnoœæ za wprowadzenie w ¿ycie Platformy Dzia³ania spoczywa przede wszystkim na Rz¹dach. Podstawowe znaczenie dla jej wdra¿ania ma zaanga¿owanie na najwy¿szym szczeblu politycznym, a Rz¹dy powinny pe³niæ rolê wiod¹c¹ w koordynowaniu, monitorowaniu i ocenie postêpów w awansie kobiet. Czwarta Œwiatowa Konferencja ws. Kobiet okreœla krajowe i miêdzynarodowe zobowi¹zania i dzia³ania w tym zakresie. Wymaga to od Rz¹dów oraz spo³ecznoœci miêdzynarodowej wziêcia na siebie zobowi¹zañ. Platforma Dzia³ania stanowi element nieprzerwanego procesu i ma dzia³aæ jako katalizator, przyczyniaj¹c siê do realizacji programów, które poci¹gn¹ za sob¹ praktyczne skutki dla dziewcz¹t i kobiet we wszystkich okresach ¿ycia. Zachêca siê Pañstwa i spo³ecznoœæ miêdzynarodow¹, by podjê³y to wyzwanie, zobowi¹zuj¹c siê do odpowiednich dzia³añ. Wiele Pañstw, w³¹czaj¹c siê w ten proces, podjê³o ju¿ takie zobowi¹zania, co znalaz³o miêdzy innymi swój wyraz w ich narodowych deklaracjach.



294.	Narodowe mechanizmy i instytucje powo³ane do dzia³añ na rzecz awansu kobiet powinny uczestniczyæ w kszta³towaniu polityki publicznej i zachêcaæ rozmaite cia³a i instytucje, w szczególnoœci sektora prywatnego, do wdra¿ania Platformy Dzia³ania, a w razie koniecznoœci pe³niæ rolê katalizatora w tworzeniu do 2000 roku nowych programów w dziedzinach znajduj¹cych siê poza polem dzia³ania istniej¹cych instytucji.



295.	Nale¿y zachêcaæ do aktywnego poparcia [tych dzia³añ] i uczestnictwa [w nich] szerokie grono rozmaitej rangi podmiotów instytucjonalnych, miêdzy innymi cia³a ustawodawcze, instytucje akademickie i badawcze, stowarzyszenia zawodowe, zwi¹zki zawodowe, spó³dzielnie, grupy spo³ecznoœci lokalnej, organizacje pozarz¹dowe, w szczególnoœci organizacje kobiece i grupy feministyczne, media, grupy religijne, organizacje m³odzie¿owe, stowarzyszenia kulturalne, jak równie¿ organizacje finansowe i "non-profit".



296.	Dla wdro¿enia Platformy Dzia³ania konieczne bêdzie, by Rz¹dy ustanowi³y na najwy¿szym szczeblu politycznym krajowe mechanizmy (machineries) na rzecz awansu kobiet lub usprawni³y ju¿ istniej¹ce, zadba³y o odpowiednie wewn¹trz- i miêdzyresortowe procedury i  personel oraz powo³a³y inne instytucje ze stosownym mandatem i mo¿liwoœciami w zakresie poszerzania udzia³u kobiet oraz wprowadzania analiz z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do strategii i programów. Pierwszym etapem tego procesu powinno byæ powtórne przeanalizowanie przez wszystkie instytucje swoich celów, programów i procedur operacyjnych pod k¹tem wymagañ, jakie stawia Platforma Dzia³ania. Dzia³aniem o kluczowym znaczeniu powinno byæ oddzia³ywanie na œwiadomoœæ spo³eczn¹, propaguj¹ce cele Platformy Dzia³ania, miêdzy innymi za poœrednictwem œrodków masowego przekazu i poprzez oœwiatê publiczn¹.



297.	W mo¿liwie najkrótszym czasie, najlepiej do koñca 1995 roku, Rz¹dy, w porozumieniu z odpowiednimi instytucjami i organizacjami pozarz¹dowymi, powinny zacz¹æ wdra¿anie Platformy i, najlepiej do koñca 1996 roku, wypracowaæ w tym wzglêdzie strategie i plany dzia³ania. W ten proces planowania powinny siê zaanga¿owaæ osoby na najwy¿szym szczeblu w³adz politycznych i odpowiednie podmioty spo³eczeñstwa obywatelskiego. Owe strategie wdra¿ania powinny byæ kompleksowe, mieæ szczegó³owo okreœlone harmonogramy i kryteria pozwalaj¹ce monitorowaæ osi¹gane postêpy; powinny te¿ zawieraæ sugestie co do przydzia³u albo redystrybucji œrodków na cele zwi¹zane z realizacj¹ Platformy. W razie koniecznoœci mo¿liwe jest uzyskanie wsparcia, w szczególnoœci finansowego, ze strony spo³ecznoœci miêdzynarodowej. 



298.	Nale¿y zachêcaæ organizacje pozarz¹dowe do wnoszenia swojego wk³adu w okreœlanie i wdra¿anie owych strategii lub krajowych planów dzia³ania. Nale¿y je te¿ zachêcaæ do tworzenia w³asnych programów uzupe³niaj¹cych dzia³ania Rz¹du. Dobrze by te¿ by³o, ¿eby organizacje kobiece i grupy feministyczne nawi¹zywa³y wspó³pracê  z innymi organizacjami pozarz¹dowymi, a w razie koniecznoœci organizowa³y siê w sieci i dzia³a³y na rzecz wdra¿ania Platformy Dzia³ania przez Rz¹d oraz cia³a regionalne i miêdzynarodowe.



299.	Rz¹dy powinny zobowi¹zaæ siê do zapewnienia równowagi z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), miêdzy innymi, poprzez tworzenie specjalnych mechanizmów we wszystkich komitetach rz¹dowych, zarz¹dach i innych odpowiednich oficjalnych organach - stosownie do sytuacji - jak równie¿ w organach, instytucjach i organizacjach miêdzynarodowych, zw³aszcza przez wysuwanie i popieranie wiêkszej liczby kandydatur kobiecych.



300.	Organizacje regionalne i miêdzynarodowe, w szczególnoœci instytucje ds. rozwoju, takie jak INSTRAW, UNIFEM oraz sponsorzy dwustronni, powinny s³u¿yæ pomoc¹ finansow¹ i us³ugami konsultacyjnymi mechanizmowi (machinery) krajowemu w celu zwiêkszenia jego mo¿liwoœci w zakresie zbierania informacji, tworzenia sieci oraz realizacji jego mandatu; prócz tego powinny one wzmacniaæ miêdzynarodowe mechanizmy powo³ane do dzia³ania na rzecz awansu kobiet w ramach swoich odpowiednich mandatów, we wspó³pracy z Rz¹dami.

  



B. Szczebel subregionalny i regionalny



301.	Komisje regionalne Organizacji Narodów Zjednoczonych i inne struktury subregionalne i regionalne powinny w ramach swych mandatów promowaæ i wspieraæ odpowiednie instytucje krajowe w monitorowaniu i wdra¿aniu Platformy Dzia³ania w wymiarze globalnym. Powinno to byæ skoordynowane z wdra¿aniem odpowiednich regionalnych platform lub planów dzia³ania i odbywaæ siê w œcis³ej wspó³pracy z Komisj¹ Statusu Kobiet oraz uwzglêdniaæ potrzebê koordynacji przy kontynuowaniu dzie³a konferencji Narodów Zjednoczonych poœwiêconych sprawom ekonomicznym, spo³ecznym, prawom cz³owieka i innym podobnym kwestiom.



302.	Aby u³atwiæ wdra¿anie, monitorowanie i ocenê procesu na szczeblu regionalnym, Rada Gospodarczo-Spo³eczna powinna dokonaæ przegl¹du instytucjonalnych mo¿liwoœci, jakimi dysponuj¹ w ramach swych mandatów komisje regionalne Organizacji Narodów Zjednoczonych, ³¹cznie z ich komórkami do spraw kobiet, w celu rozwi¹zywania problemów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) zgodnie z wytycznymi Platformy Dzia³ania oraz regionalnych platform lub planów dzia³ania. Miêdzy innymi nale¿y w razie potrzeby zastanowiæ siê nad zwiêkszeniem ich mo¿liwoœci w tym wzglêdzie.



303.	W ramach swojego mandatu i wykonywania swoich zadañ komisje regionalne Organizacji Narodów Zjednoczonych powinny w³¹czaæ do zasadniczego nurtu (mainstream) swych dzia³añ problemy kobiet i perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender); powinny te¿ pomyœleæ o uruchomieniu mechanizmów i procesów zapewniaj¹cych wdro¿enie i monitorowanie zarówno Platformy Dzia³ania, jak i regionalnych platform i planów dzia³ania. Komisje regionalne powinny, w ramach swych uprawnieñ, wspó³pracowaæ w sprawach problemów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) z innymi regionalnymi organizacjami miêdzyrz¹dowymi, organizacjami pozarz¹dowymi, instytucjami finansowymi i badawczymi oraz z sektorem prywatnym.



304.	Regionalne biura wyspecjalizowanych agencji Organizacji Narodów Zjednoczonych powinny w razie potrzeby opracowaæ i popularyzowaæ plan wdra¿ania Platformy Dzia³ania, ³¹cznie z okreœleniem harmonogramów i œrodków. Pomoc techniczna i dzia³ania operacyjne na szczeblu regionalnym powinny mieæ konkretnie okreœlone zadania w zakresie awansu kobiet. W tym celu organy i agencje Narodów Zjednoczonych powinny regularnie koordynowaæ prowadzone dzia³ania.



305.	Dzia³aj¹ce w danym regionie organizacje pozarz¹dowe powinny otrzymaæ pomoc w organizowaniu siê w sieæ w celu koordynacji dzia³añ propaguj¹cych i popularyzuj¹cych zarówno Platformê Dzia³ania w skali globalnej, jak i odpowiednie regionalne platformy lub plany dzia³ania.





C. Szczebel miêdzynarodowy



1.   Organizacja Narodów Zjednoczonych



306.	Platforma Dzia³ania powinna byæ wprowadzona w ¿ycie w okresie 1995-2000 dziêki wysi³kom wszystkich organów i organizacji dzia³aj¹cych w ramach Narodów Zjednoczonych, zarówno jako odrêbny program, jak i jako integralna czêœæ szerszych programów. W okresie 1995-2000 musi byæ zacieœniona miêdzynarodowa wspó³praca w dziedzinie problemów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) w celu zapewnienia zintegrowanego i kompleksowego wdra¿ania Platformy Dzia³ania oraz jego œledzenia i oceny, z uwzglêdnieniem wyników œwiatowych szczytów i miêdzynarodowych konferencji Organizacji Narodów Zjednoczonych. Fakt, ¿e na wszystkich tych spotkaniach Rz¹dy zobowi¹za³y siê do uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet w ró¿nych dziedzinach ¿ycia spo³ecznego, sprawia, i¿ decyduj¹cym czynnikiem w strategii wprowadzania w ¿ycie Platformy Dzia³ania jest koordynacja. Agenda dot. Rozwoju i Agenda dot. Pokoju powinny uwzglêdniæ postanowienia Platformy Dzia³ania Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet.



307.	Nale¿y zwiêkszyæ instytucjonalne mo¿liwoœci systemu Narodów Zjednoczonych w zakresie dzia³añ na rzecz wywi¹zywania siê ze zobowi¹zañ i koordynacji wdra¿ania Platformy Dzia³ania oraz udoskonaliæ jego ekspertyzy i metody stosowane w promowaniu awansu kobiet.



308.	Instancja odpowiedzialna za wdra¿anie Platformy Dzia³ania i w³¹czanie perspektywy  kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do wszystkich strategii i programów systemu Narodów Zjednoczonych  musi siê znajdowaæ na najwy¿szym szczeblu.



309.	Dla poprawy systemowej sprawnoœci i skutecznoœci we wspieraniu dzia³añ na rzecz równoœci i uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet na szczeblu krajowym, jak równie¿ zwiêkszenia mo¿liwoœci realizacji celów Platformy Dzia³ania, nale¿y odnowiæ, zreformowaæ i zaktywizowaæ ró¿ne elementy systemu Narodów Zjednoczonych. Chodzi³oby w szczególnoœci o ponown¹ analizê i zdynamizowanie strategii oraz metod dzia³ania ró¿nych mechanizmów Organizacji Narodów Zjednoczonych dzia³aj¹cych na rzecz awansu kobiet w celu racjonalizacji i w razie potrzeby wzmocnienia ich funkcji doradczych, katalitycznych i monitoringowych w stosunku do organów i agencji zwi¹zanych z zasadniczym nurtem [ONZ-owskich] dzia³añ (mainstream bodies and agencies). Komórki do spraw kobiet i problematyki kulturowej to¿samoœci p³ci (women/gender) s¹ wa¿ne dla skutecznoœci [dzia³añ prowadzonych w ramach]  zasadniczego nurtu (mainstreaming), ale obok [strategii] w³¹czania wymiaru kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich dzia³añ nale¿y te¿ doskonaliæ strategie zapobiegania niezamierzonej marginalizacji [problematyki kulturowej to¿samoœci p³ci (gender)].



310.	Wykonuj¹c postanowienia Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet, wszystkie organy systemu Narodów Zjednoczonych zajmuj¹ce siê problematyk¹ awansu kobiet powinny mieæ niezbêdne do tego œrodki. Wysi³ki komórek odpowiedzialnych za kwestiê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) w ramach poszczególnych organizacji powinny byæ wintegrowane w ogóln¹ politykê, planowanie, tworzenie programów i bud¿et.



311.	Organizacja Narodów Zjednoczonych i inne organizacje miêdzynarodowe, stosuj¹c siê do zaleceñ Platformy Dzia³ania, powinny podj¹æ dzia³ania zmierzaj¹ce do likwidacji w³asnych wewn¹trzorganizacyjnych barier utrudniaj¹cych awans kobiet. 



	

Zgromadzenie Ogólne



312.	Zgromadzenie Ogólne, jako najwy¿szy miêdzyrz¹dowy organ Organizacji Narodów Zjednoczonych, jest g³ównym politycznym organem decyzyjnym i oceniaj¹cym w dziedzinie realizacji postanowieñ Konferencji i jako takie powinno w³¹czaæ do ogó³u swych prac problemy zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender). Powinno ono oceniaæ faktyczne postêpy we wdra¿aniu Platformy Dzia³ania, uznaj¹c, ¿e owe problemy splataj¹ siê z tym wszystkim, co stanowi zasadniczy przedmiot strategii spo³ecznych, politycznych i ekonomicznych. Na swej piêædziesi¹tej sesji, w 1995 roku, Zgromadzenie Ogólne otrzyma raport Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet. Zgodnie ze swoj¹ rezolucj¹ 49/161 przeanalizuje ono równie¿ raport Sekretarza Generalnego dotycz¹cy kontynuacji dzie³a Konferencji, uwzglêdniaj¹c zalecenia Konferencji. Zgromadzenie Ogólne powinno w³¹czyæ w¹tek kontynuowania dzie³a Konferencji do swoich rutynowych dzia³añ na rzecz awansu kobiet, a w roku 1996, 1998 i 2000 dokonaæ przegl¹du realizacji Platformy Dzia³ania.





Rada Gospodarczo-Spo³eczna



313.	Rada Gospodarczo-Spo³eczna, zgodnie ze swoj¹ rol¹ okreœlon¹ w Karcie Narodów Zjednoczonych i zgodnie z rezolucjami Zgromadzenia Ogólnego 45/264, 46/235 i 48/162, powinna nadzorowaæ koordynacjê wdra¿ania Platformy Dzia³ania i wydawaæ odpowiednie zalecenia w tym wzglêdzie. Rada Gospodarczo-Spo³eczna powinna byæ zapraszana do udzia³u w monitorowaniu wdra¿ania Platformy Dzia³ania i w swych analizach uwzglêdniaæ raporty Komisji Statusu Kobiet. Jako organ koordynuj¹cy, Rada powinna byæ zapraszana do sprawdzania, jak wywi¹zuje siê ze swego mandatu Komisja Statusu Kobiet, i braæ w tym pod uwagê potrzebê efektywnej koordynacji jej dzia³añ z dzia³aniami innych odpowiednich komisji we wspólnym kontynuowaniu dzie³a Konferencji. Rada powinna w³¹czaæ problemy zwi¹zane z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) do swych dyskusji na wszelkie tematy polityczne, bior¹c pod uwagê zalecenia Komisji. Powinna te¿ rozwa¿yæ ewentualnoœæ przeznaczenia przed rokiem 2000 przynajmniej jednego swego dzia³u na wysokim szczeblu na sprawê awansu kobiet i realizacji Platformy Dzia³ania, z aktywnym zaanga¿owaniem i udzia³em  m.in. wyspecjalizowanych agencji Organizacji Narodów Zjednoczonych, Banku Œwiatowego i Miêdzynarodowego Funduszu Walutowego. 



314.	Do roku 2000 Rada powinna przeznaczyæ przynajmniej jeden swój dzia³ koordynacyjny na koordynowanie dzia³añ na rzecz awansu kobiet, na podstawie zrewidowanego œrednioterminowego planu awansu kobiet dotycz¹cego ca³ego systemu ONZ.



315.	Do roku 2000 Rada powinna przeznaczyæ jeden dzia³ swych dzia³añ operacyjnych na koordynowanie dzia³añ na rzecz rozwoju zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender), na podstawie zrewidowanego œrednioterminowego planu awansu kobiet dotycz¹cego ca³ego systemu ONZ, daj¹c mu za zadanie ustalenie wytycznych i procedur wdra¿ania Platformy Dzia³ania przez fundusze i programy systemu Narodów Zjednoczonych.



316.	Administracyjny Komitet Koordynacyjny (ACC) powinien rozwa¿yæ, w jaki sposób podlegaj¹ce mu organy mog³yby najskuteczniej koordynowaæ sw¹ dzia³alnoœæ, miêdzy innymi dziêki istniej¹cym procedurom na szczeblu miêdzyagencyjnym, dla zapewnienia koordynacji dzia³añ na rzecz realizacji i kontynuacji dzie³a Platformy Dzia³ania w ramach ca³ego systemu ONZ.





Komisja Statusu Kobiet



317.	Zachêca siê Zgromadzenie Ogólne i Radê Gospodarczo-Spo³eczn¹, by zgodnie ze swoimi odpowiednimi mandatami, dokona³y rewizji i wzmocnienia mandatu Komisji Statusu Kobiet, bior¹c pod uwagê postanowienia Platformy Dzia³ania, jak równie¿ potrzebê wspó³dzia³ania z innymi zainteresowanymi komisjami i ca³oœciowego podejœcia - w ramach systemu ONZ - do  realizacji postanowieñ Konferencji i kontynuowania jej dzie³a.



318.	Jako komisja funkcjonalna Rady Gospodarczo-Spo³ecznej, Komisja Statusu Kobiet powinna odgrywaæ g³ówn¹ rolê monitoruj¹c¹ i doradcz¹ we wdra¿aniu Platformy Dzia³ania w ramach systemu ONZ. Powinna ona mieæ jasno okreœlony mandat i dysponowaæ odpowiednim potencja³em kadrowym i finansowym do jego realizacji, dziêki œrodkom przydzielanym ze sta³ego bud¿etu Narodów Zjednoczonych.



319.	Komisja Statusu Kobiet powinna pomagaæ Radzie Gospodarczo-Spo³ecznej w koordynowaniu prac odpowiednich organizacji systemu Narodów Zjednoczonych przy opracowywaniu sprawozdañ z realizacji Platformy Dzia³ania. Komisja powinna równie¿ korzystaæ z dorobku innych organizacji systemu Narodów Zjednoczonych, a tak¿e z innych stosownych Ÿróde³.

 

320.	Komisja Statusu Kobiet, opracowuj¹c swój program prac na lata 1996-2000, powinna dokonaæ przegl¹du wskazanych przez Platformê Dzia³ania obszarów problemowych o newralgicznym znaczeniu  i zastanowiæ siê nad tym, w jaki sposób w³¹czyæ do swoich prac dzia³ania na rzecz kontynuacji dzie³a Czwartej Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet, a tak¿e nad swoj¹ dalsz¹ katalityczn¹ rol¹ we w³¹czaniu perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) dzia³añ Narodów Zjednoczonych. 





Inne komisje funkcjonalne



321.	Inne komisje funkcjonalne Rady Gospodarczo-Spo³ecznej równie¿ powinny w ramach swych mandatów uwzglêdniaæ Platformê Dzia³ania i zadbaæ o w³¹czenie aspektów kulturowej to¿samoœci p³ci  (gender) do swoich odpowiednich prac.





Komitet ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet oraz inne organy powo³ane na mocy konwencji miêdzynarodowych   

 

322.	Komitet ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet, wype³niaj¹c swoje obowi¹zki wynikaj¹ce z Konwencji w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji Kobiet, powinien, w ramach swego mandatu, braæ pod uwagê Platformê Dzia³ania przy analizie raportów sk³adanych przez Pañstwa-Strony.



323.	Pañstwa-Strony Konwencji w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji wobec Kobiet zachêca siê do tego, by sk³adaj¹c swoje raporty, na mocy artyku³u 18 tej Konwencji, w³¹cza³y do nich informacje na temat dzia³añ podjêtych w celu realizacji Platformy Dzia³ania, aby u³atwiæ Komitetowi ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet sprawne monitorowanie mo¿liwoœci korzystania przez kobiety z praw gwarantowanych im przez Konwencjê.



324.	Powinny zostaæ zwiêkszone mo¿liwoœci Komitetu ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet w dziedzinie monitorowania realizacji Konwencji w sprawie Eliminacji Wszelkich Form Dyskryminacji wobec Kobiet poprzez jego finansowe i kadrowe wzmocnienie w ramach sta³ego bud¿etu ONZ, ³¹cznie z zapewnieniem mu specjalistycznej pomocy prawnej i przydzieleniem wystarczaj¹cej iloœci czasu na odbywanie posiedzeñ, zgodnie z rezolucj¹ 49/164 Zgromadzenia Ogólnego oraz z decyzj¹ podjêt¹ przez Pañstwa-Strony Konwencji na spotkaniu, które odby³o siê w maju 1995 roku. Zgodnie z zaleceniami zawartymi w Wiedeñskiej Deklaracji i Programie Dzia³ania Komitet powinien lepiej koordynowaæ swoje dzia³ania z dzia³aniami innych organów powo³anych na mocy miêdzynarodowych konwencji dotycz¹cych praw cz³owieka.



325.	Inne organy powo³ane na mocy miêdzynarodowych konwencji równie¿ powinny w ramach swych mandatów uwzglêdniaæ realizacjê Platformy Dzia³ania i zadbaæ o w³¹czenie do swych prac kwestii równego statusu kobiet i praw kobiet jako praw cz³owieka.





Sekretariat ONZ







	Urz¹d Sekretarza Generalnego



326.	Sekretarz Generalny powinien wzi¹æ na siebie odpowiedzialnoœæ za koordynowanie wewn¹trz ONZ polityki realizacji Platformy Dzia³ania i za w³¹czanie perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do zasadniczego nurtu (mainstreaming) wszystkich dzia³añ w obrêbie ca³ego systemu ONZ, bior¹c pod uwagê mandaty odpowiednich organów. Sekretarz Generalny powinien zastanowiæ siê nad specjalnymi sposobami skutecznej koordynacji dzia³añ s³u¿¹cych realizacji tych celów. W zwi¹zku z tym wzywa siê Sekretarza Generalnego, by wykorzystuj¹c istniej¹ce œrodki kadrowe i finansowe utworzy³ na wysokim szczeblu swego urzêdu stanowisko doradcy Sekretarza Generalnego ds. problemów zwi¹zanych z kulturow¹ to¿samoœci¹ p³ci (gender) oraz dopomóg³, w œcis³ej wspó³pracy z Dzia³em Awansu Kobiet, w realizacji Platformy Dzia³ania w ramach ca³ego systemu ONZ .





	Dzia³ Awansu Kobiet

 

327.	Podstawow¹ funkcj¹ Dzia³u Awansu Kobiet Departamentu d/s Koordynacji Polityki i Trwa³ego Rozwoju jest œwiadczenie konkretnych us³ug dla Komisji Statusu Kobiet i innych organizacji miêdzyrz¹dowych, je¿eli dzia³aj¹ one na rzecz awansu kobiet, oraz dla Komitetu ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet. Dzia³ Awansu Kobiet pe³ni równie¿ funkcjê centralnego organu w realizacji Perspektywicznych Strategii z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet. Rewizja mandatu Komisji Statusu Kobiet (patrz: paragraf 313) poci¹ga za sob¹ równie¿ potrzebê ponownego zastanowienia siê nad funkcjami Dzia³u Awansu Kobiet. Wzywa siê Sekretarza Generalnego do zwiêkszenia efektywnoœci Dzia³u, m.in. poprzez zapewnienie mu odpowiednich si³ kadrowych i wyasygnowanie wystarczaj¹cych œrodków finansowych ze sta³ego bud¿etu ONZ.



328.	Dzia³ powinien badaæ czynniki utrudniaj¹ce awans kobiet, stosuj¹c w swych - prowadzonych dla Komisji Statusu Kobiet - studiach na temat polityki analizê uwzglêdniaj¹c¹ zale¿noœæ jej wp³ywu od kulturowej to¿samoœci¹ p³ci (gender-impact), oraz wspieraæ inne pomocnicze organizacje [w prowadzeniu takich badañ]. Po zakoñczeniu Œwiatowej Konferencji ws. Kobiet Dzia³ powinien odgrywaæ rolê koordynacyjn¹ w przygotowywaniu rewizji œrednioterminowego planu dzia³añ na rzecz awansu kobiet na lata 1996-2001, obejmuj¹cego ca³y system ONZ, oraz nadal pe³niæ funkcjê miêdzyagencyjnego sekretariatu koordynuj¹cego te dzia³ania. Powinien on te¿ w dalszym ci¹gu pozostawaæ miejscem przep³ywu informacji na temat realizacji Platformy Dzia³ania pomiêdzy komisjami krajowymi, krajowymi instytucjami dzia³aj¹cymi na rzecz awansu kobiet i organizacjami pozarz¹dowymi.





	Inne wydzia³y Sekretariatu NZ



329.	Ró¿ne wydzia³y Sekretariatu NZ powinny zrewidowaæ swoje programy tak, by mog³y one lepiej siê przyczyniæ do koordynacji dzia³añ na rzecz realizacji Platformy Dzia³ania. W obejmuj¹cym ca³y system ONZ zrewidowanym œredniookresowym planie dzia³añ na rzecz awansu kobiet na lata 1996-2001 i w projekcie planu ONZ na lata 1998-2002 powinny byæ uwzglêdnione propozycje dotycz¹ce realizacji Platformy Dzia³ania. Charakter dzia³añ poszczególnych organów ma byæ zale¿ny od ich mandatów.



330.	Nale¿y rozwijaæ istniej¹ce oraz tworzyæ nowe powi¹zania w obrêbie Sekretariatu w trosce o w³¹czenie do wszystkich dzia³añ Sekretariatu perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) jako wymiaru o znaczeniu priorytetowym. 



331.	Biuro Gospodarowania Zasobami Ludzkimi powinno, we wspó³pracy z kierownikami programów na ca³ym œwiecie i zgodnie ze strategicznym planem dzia³añ na rzecz poprawy statusu kobiet w Sekretariacie (1995 - 2000), nadal przyznawaæ priorytet zatrudnianiu i promowaniu kobiet na stanowiskach obsadzanych wedle klucza geograficznego, zw³aszcza na wy¿szym szczeblu politycznym i na stanowiskach decyzyjnych, po to, by zrealizowaæ cele postawione przez Zgromadzenie Ogólne w rezolucji 45/125 i rezolucji 45/239C oraz potwierdzone przez Zgromadzenie Ogólne w rezolucjach 46/100, 47/93, 48/106 i 49/167. S³u¿by szkoleniowe powinny zaprojektowaæ i prowadziæ regularne szkolenia uwra¿liwiaj¹ce na kulturow¹ to¿samoœæ p³ci (gender-sensitivity) lub w³¹czaæ takie szkolenia do ca³okszta³tu swych dzia³añ.



332.	Departament Informacji powinien d¹¿yæ do w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do swoich dzia³añ informacyjnych oraz, w ramach istniej¹cych œrodków finansowych i kadrowych, rozwijaæ i udoskonalaæ swoje programy na temat kobiet i dziewczynek. W tym celu Departament Informacji, wykorzystuj¹c w pe³ni mo¿liwoœci nowych technologii komunikacyjnych, powinien opracowaæ strategiê wykorzystania komunikacji mulitimedialnej do wsparcia realizacji Platformy Dzia³ania. Regularne publikacje Departamentu Informacji powinny propagowaæ cele Platformy, zw³aszcza w krajach rozwijaj¹cych siê.



333.	Wydzia³ Statystyczny Departamentu Informacji Ekonomiczno-Spo³ecznej i Analiz Politycznych powinien odgrywaæ wa¿n¹ rolê koordynacyjn¹ w miêdzynarodowych pracach w dziedzinie  statystyki, zgodnie z przedstawionym powy¿ej w rozdziale IV celem strategicznym H. 3.





Miêdzynarodowy Instytut Badañ i Szkolenia na rzecz Awansu Kobiet (INSTRAW)



334.	Mandat Miêdzynarodowego Instytutu Badañ i Szkolenia na rzecz Awansu Kobiet (INSTRAW) obejmuje promocjê badañ i szkoleñ nt. sytuacji i rozwoju kobiet. INSTRAW powinien dokonaæ przegl¹du swojego programu pracy z punktu widzenia zaleceñ Platformy Dzia³ania i opracowaæ program realizacji tych jej aspektów, które podpadaj¹ pod jego mandat. Powinien okreœliæ rodzaje priorytetowych badañ i metodologii badawczych, zwiêkszyæ krajowe mo¿liwoœci w zakresie studiów nad problematyk¹ kobiec¹ i badañ nad problematyk¹ kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), obejmuj¹cych równie¿ sytuacjê spo³eczn¹ dziewczynek, oraz rozwijaæ sieci instytucji badawczych, które mo¿na by zmobilizowaæ do tego zadania. Powinien równie¿ okreœliæ rodzaje kszta³cenia i szkolenia, które mo¿e skutecznie wspieraæ i promowaæ. 





Fundusz Rozwoju NZ na rzecz Kobiet (UNIFEM)



335.	Mandat Funduszu Rozwoju NZ na rzecz Kobiet (UNIFEM) obejmuje zwiêkszanie mo¿liwoœci i szans ekonomiczo-spo³ecznego rozwoju kobiet w krajach rozwijaj¹cych siê dziêki zapewnianiu pomocy technicznej i finansowej w procesie w³¹czania wymiaru kobiecego do rozwoju na wszystkich szczeblach. UNIFEM powinien wiêc dokonaæ przegl¹du swojego programu z perspektywy Platformy Dzia³ania i w razie potrzeby go wzmocniæ, k³ad¹c szczególny nacisk na polityczne i ekonomiczne uw³asnowolnienie (empowerment) kobiet. Jego promocyjna rola powinna koncentrowaæ siê na podsycaniu wielostronnego dialogu politycznego na temat  uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet. Nale¿y zapewniæ UNIFEM-owi odpowiednie œrodki, by móg³ wywi¹zywaæ siê ze swych funkcji. 





Agencje wyspecjalizowane oraz inne organizacje nale¿¹ce do systemu ONZ



336.	Aby zwiêkszyæ wsparcie dla dzia³añ prowadzonych na szczeblu krajowym i swój wk³ad w skoordynowane dzia³ania ca³ego systemu ONZ, ka¿da organizacja powinna przedstawiæ plan w³asnych specyficznych dzia³añ,  w szczególnoœci okreœliæ swoje cele i zadania tak, by jej w³asne priorytety by³y w nich uzgodnione z ogólnymi priorytetami wskazanymi w Platformie Dzia³ania, i dokonaæ odpowiedniej do tego redystrybucji swoich œrodków. Powinny byæ jasno okreœlone zobowi¹zania i odpowiedzialnoœæ za wywi¹zywanie siê z nich. Propozycje w tej dziedzinie powinny znaleŸæ swoje odbicie w dotycz¹cym ca³ego systemu ONZ œrednioterminowym planie dzia³añ na rzecz awansu kobiet na lata 1996-2001.



337.	Ka¿da organizacja powinna zaanga¿owaæ siê na najwy¿szym szczeblu [w sprawê awansu kobiet] i realizuj¹c swoje cele powinna podejmowaæ dzia³ania na rzecz zwiêkszenia roli swych komórek do spraw kobiet i udzielaæ im wsparcia w pe³nieniu swych obowi¹zków.



338.	Ponadto agencje wyspecjalizowane, których mandatowym zadaniem jest organizowanie pomocy technicznej dla krajów rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza afrykañskich i najs³abiej rozwiniêtych, powinny w wiêkszym stopniu wspó³pracowaæ ze sob¹ dla zapewnienia sta³ej promocji awansu kobiet.



339.	System ONZ powinien rozwa¿yæ kwestiê odpowiedniej pomocy technicznej i innych form pomocy dla krajów przechodz¹cych proces ekonomicznej transformacji, a nastêpnie zorganizowaæ tak¹ pomoc w celu u³atwienia im rozwi¹zywania swoich specyficznych problemów w dziedzinie awansu kobiet.



340.	Ka¿da organizacja powinna przyznawaæ najwiêkszy priorytet zatrudnianiu i awansowi zawodowemu kobiet w celu osi¹gniêcia równowagi z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender), zw³aszcza na szczeblach decyzyjnych. Decyduj¹cym kryterium przy rekrutacji personelu i ustalaniu warunków zatrudnienia powinna byæ troska o zapewnienie jak najwy¿szej skutecznoœci, kompetencji i uczciwoœci. Nale¿y te¿ uznawaæ wielk¹ wagê opierania siê przy doborze personelu na jak najszerszej bazie geograficznej. Organizacje powinny sk³adaæ regularnie swoim organom zwierzchnim sprawozdania z postêpów w realizacji tych zadañ.



341.	¯eby sta³o siê mo¿liwe pe³ne uwzglêdnianie Platformy Dzia³ania, nale¿y, zgodnie z odpowiednimi rezolucjami Zgromadzenia Ogólnego, a zw³aszcza z rezolucj¹ 47/199, udoskonaliæ koordynacjê dzia³añ operacyjnych ONZ na szczeblu krajowym poprzez wprowadzenie systemu koordynatorów rezydentów.





	2. Inne instytucje i organizacje miêdzynarodowe



342.	Zachêca siê miêdzynarodowe organizacje finansowe do dokonania - w ramach wprowadzania w ¿ycie Platformy Dzia³ania - przegl¹du i rewizji swoich strategii, procedur i polityki kadrowej w trosce o to, by inwestycje i programy przynosi³y korzyœæ kobietom i przez to przyczynia³y siê do sta³ego rozwoju. Zachêca siê równie¿ te organizacje do zwiêkszenia liczby kobiet zatrudnionych na wysokich stanowiskach, do organizowania w szerszym wymiarze szkoleñ dla personelu w zakresie analizy z perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) oraz do ustanawiania strategii i wytycznych zmierzaj¹cych do zapewnienia pe³nego uwzglêdniania tego, ¿e programy kredytowania i inne dzia³ania poci¹gaj¹ za sob¹ odmienne skutki dla kobiet i mê¿czyzn. W zwi¹zku z tym instytucje z Bretton Woods, Narody Zjednoczone, a tak¿e ich fundusze i programy oraz agencje wyspecjalizowane, powinny podj¹æ sta³y i konkretny dialog, ³¹cznie z dialogiem na szczeblu terenowym, aby zapewniæ bardziej sprawn¹ wzajemn¹ koordynacjê ich pomocy oraz zwiêkszyæ skutecznoœæ programów realizowanych na rzecz kobiet i ich rodzin. 



343.	Zgromadzenie Ogólne powinno wzi¹æ pod uwagê zachêcenie Œwiatowej Organizacji Handlu do rozwa¿enia, w jaki sposób mog³aby siê ona przyczyniæ do realizacji Platformy Dzia³ania, w szczególnoœci w ramach dzia³añ prowadzonych we wspó³pracy z systemem ONZ.



344.	Miêdzynarodowe organizacje pozarz¹dowe maj¹ do odegrania wa¿n¹ rolê w procesie realizacji Platformy Dzia³ania. Nale¿y zastanowiæ siê nad mechanizmem wspó³pracy z organizacjami pozarz¹dowymi w dzia³aniach na rzecz wprowadzania w ¿ycie Platformy Dzia³ania na ró¿nych szczeblach.







Rozdzia³ VI



ZARZ¥DZENIA FINANSOWE





345.	Zasoby finansowe i kadrowe przeznaczane na awans kobiet by³y ogólnie bior¹c niewystarczaj¹ce. Dlatego te¿ postêp w dziedzinie realizacji Perspektywicznych Strategii z Nairobi na rzecz Awansu Kobiet by³ powolny. Pe³na i skuteczna realizacja Platformy Dzia³ania wraz z innymi zobowi¹zaniami podjêtymi na poprzednich ONZ-owskich szczytach i konferencjach wymaga politycznej woli udostêpnienia odpowiednich zasobów finansowych i kadrowych na potrzeby uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet. Wi¹¿e siê to z koniecznoœci¹ w³¹czenia perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do podejmowania decyzji bud¿etowych w odniesieniu do [wszelkich] strategii i programów, jak te¿ odpowiedniego finansowania specjalnych programów, maj¹cych na celu zapewnienie równoœci miêdzy kobietami i mê¿czyznami. Dla realizacji Platformy Dzia³ania konieczne jest wynajdywanie i mobilizowanie œrodków z wszelkich mo¿liwych Ÿróde³ we wszystkich sektorach. Byæ mo¿e nale¿y dokonaæ rewizji strategii i redystrybucji œrodków w obrêbie poszczególnych programów oraz pomiêdzy nimi, ale pewne zmiany w politycznych strategiach nie musz¹ wcale poci¹gaæ za sob¹ konsekwencji finansowych. Zapewne konieczne te¿ bêdzie zmobilizowanie dodatkowych œrodków, zarówno publicznych jak i prywatnych, w szczególnoœci dziêki wynajdywaniu nowych Ÿróde³ finansowania.





A. Szczebel krajowy



346.	G³ówna odpowiedzialnoœæ za realizacjê strategicznych celów Platformy Dzia³ania spoczywa na Rz¹dach. W zwi¹zku z tym Rz¹dy powinny dokonywaæ systematycznego przegl¹du wydatków publicznych pod k¹tem korzyœci, jakie odnosz¹ z nich kobiety, i dostosowywaæ bud¿et do wymogu zapewnienia równoœci kobiet i mê¿czyzn w dostêpie do wydatków publicznych - zarówno tych s³u¿¹cych podnoszeniu zdolnoœci produkcyjnych, jak i tych wychodz¹cym naprzeciw potrzebom socjalnym. Powinny one te¿ wywi¹zywaæ siê ze swych zobowi¹zañ dotycz¹cych kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-related) podjêtych na innych ONZ-owskich szczytach i konferencjach. Istotnym elementem strategii zapewniaj¹cej powodzenie w realizowaniu Platformy Dzia³ania na szczeblu krajowym bêdzie wyasygnowanie przez Rz¹dy wystarczaj¹cych œrodków na ten cel, ³¹cznie ze œrodkami na dokonywanie analizy wp³ywu kulturowej to¿samoœci p³ci (gender-impact). Rz¹dy powinny równie¿ zachêcaæ organizacje pozarz¹dowe, sektor prywatny i inne instytucje do mobilizowania dodatkowych œrodków na te cele.



347.	Nale¿y równie¿ zapewniæ wystarczaj¹ce œrodki finansowe dla krajowych mechanizmów (machineries) na rzecz awansu kobiet oraz dla wszystkich instytucji, które mog¹ siê przyczyniæ do realizacji Platformy Dzia³ania i jej monitorowania.



348.	W krajach, w których krajowe mechanizmy (machineries) na rzecz awansu kobiet jeszcze nie istniej¹ lub te¿ nie s¹ oparte na sta³ych podstawach, Rz¹dy powinny do³o¿yæ wszelkich starañ, aby znalaz³y siê wystarczaj¹ce i sta³e œrodki dla takich mechanizmów (machineries).



349.	Dla u³atwienia realizacji Platformy Dzia³ania Rz¹dy powinny odpowiednio zredukowaæ swoje nadmierne wydatki wojskowe i nak³ady na produkcjê i zakup broni, z uwzglêdnieniem wymogów bezpieczeñstwa narodowego.



350.	Nale¿y zachêcaæ organizacje pozarz¹dowe, sektor prywatny i inne podmioty spo³eczeñstwa obywatelskiego do rozwa¿enia mo¿liwoœci przeznaczenia koniecznych œrodków na realizacjê Platformy Dzia³ania. Rz¹dy powinny tworzyæ sprzyjaj¹ce warunki dla mobilizowania œrodków przez organizacje pozarz¹dowe, w szczególnoœci przez organizacje i sieci kobiece, grupy feministyczne, sektor prywatny i inne podmioty spo³eczeñstwa obywatelskiego, aby umo¿liwiæ im wniesienie swego wk³adu w realizacjê tego celu. Mo¿liwoœci organizacji pozarz¹dowych w tym wzglêdzie powinny byæ zwiêkszone i wspierane.









B. Szczebel regionalny



351.	Regionalne banki rozwoju, regionalne stowarzyszenia przedsiêbiorców oraz inne organizacje regionalne powinny byæ zapraszane do uczestniczenia i pomocy w mobilizowaniu œrodków przeznaczonych na realizacjê Platformy Dzia³ania poprzez dzia³ania kredytowe i inne.  Nale¿y zachêcaæ te organizacje do uwzglêdniania Platformy Dzia³ania w swoich strategiach i warunkach finansowania.



352.	Organizacje subregionalne i regionalne oraz regionalne komisje Organizacji Narodów Zjednoczonych powinny w razie potrzeby i w ramach swoich mandatów pomagaæ w mobilizowaniu funduszów na realizacjê Platformy Dzia³ania.



C. Szczebel miêdzynarodowy  

    

353.	Na szczeblu miêdzynarodowym trzeba przeznaczyæ odpowiednie œrodki finansowe na realizacjê Platformy Dzia³ania w krajach rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza afrykañskich i najs³abiej rozwiniêtych. Dla zwiêkszenia narodowych mo¿liwoœci realizacji Platformy Dzia³ania w krajach rozwijaj¹cych siê nale¿y do³o¿yæ starañ, by kraje rozwiniête jak najszybciej wywi¹za³y siê ze zobowi¹zania do przeznaczania 0,7% swego dochodu narodowego na ogólny fundusz oficjalnej pomocy w rozwoju (ODA) i by zwiêkszyæ w ramach tego funduszu czêœæ przeznaczon¹ na pomoc w realizacji Platformy Dzia³ania. Ponadto kraje uczestnicz¹ce we wspó³pracy na rzecz rozwoju powinny przeprowadziæ krytyczn¹ analizê swoich programów pomocy, aby poprawiæ jej jakoœæ i skutecznoœæ dziêki uwzglêdnianiu podejœcia z punktu widzenia kulturowej to¿samoœci p³ci (gender).



354.	Nale¿y zachêciæ miêdzynarodowe instytucje finansowe, w szczególnoœci Bank Œwiatowy, Miêdzynarodowy Fundusz Walutowy, Miêdzynarodowy Fundusz Rozwoju Rolnictwa i regionalne banki rozwoju, do dokonania analizy swych dotacji i kredytów i rozwa¿enia mo¿liwoœci dotowania i kredytowania programów na rzecz realizacji Platformy Dzia³ania w krajach rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza afrykañskich i najs³abiej rozwiniêtych.



355.	System ONZ powinien zorganizowaæ pomoc techniczn¹ i inne formy pomocy dla krajów rozwijaj¹cych siê, zw³aszcza afrykañskich i najs³abiej rozwiniêtych, w realizacji Platformy Dzia³ania.



356.	Realizacja Platformy Dzia³ania w krajach przechodz¹cych proces ekonomicznej transformacji wymagaæ bêdzie miêdzynarodowej wspó³pracy i pomocy. Organizacje i cia³a nale¿¹ce do systemu ONZ, ³¹cznie z agencjami technicznymi i sektorowymi, powinny wspieraæ wysi³ki tych krajów w opracowywaniu i realizacji strategii i programów na rzecz awansu kobiet. Nale¿y zatem zachêciæ do wspierania tych wysi³ków Miêdzynarodowy Fundusz Walutowy i Bank Œwiatowy.



357.	W celu u³atwienia realizacji celów Platformy Dzia³ania nale¿y wprowadziæ w ¿ycie ustalenia Œwiatowego Szczytu w sprawie Rozwoju Spo³ecznego, dotycz¹ce d³ugów i ich redukcji, jak równie¿ zalecenia innych ONZ-owskich szczytów i konferencji. 



358.	W celu u³atwienia realizacji Platformy Dzia³ania zainteresowane kraje rozwiniête i bêd¹ce ich partnerami kraje rozwijaj¹ce siê, które na zasadzie wzajemnego porozumienia zobowi¹za³y siê do przeznaczania przeciêtnie 20% oficjalnej pomocy w rozwoju (ODA) oraz 20 % bud¿etu narodowego na podstawowe programy spo³eczne, powinny wzi¹æ pod uwagê [w tych programach] perspektywê kulturowej to¿samoœci p³ci (gender).



359.	Nale¿¹ce do systemu ONZ fundusze i programy na rzecz rozwoju powinny przeprowadziæ bezpoœredni¹ analizê stopnia, w jakim ich programy i projekty w³¹czaj¹ siê w realizacjê Platformy Dzia³ania, i zadbaæ o to, by w nastêpnym cyklu programowym w ich pomocy technicznej i dzia³aniach finansowych przewidziane by³y odpowiednie œrodki na likwidacjê dysproporcji pomiêdzy kobietami a mê¿czyznami. 



360.	Uznaj¹c, ¿e fundusze, programy i agencje wyspecjalizowane Narodów Zjednoczonych, a zw³aszcza Fundusz Rozwoju NZ na rzecz Kobiet (UNIFEM) i Miêdzynarodowy Instytut Badañ i Szkolenia na rzecz Awansu Kobiet (INSTRAW), odgrywaj¹ wa¿n¹ rolê w dzia³aniach zmierzaj¹cych do uw³asnowolnienia (empowerment) kobiet, a tym samym w realizacji Platformy Dzia³ania w ramach swych odpowiednich mandatów, miêdzy innymi w badaniach, szkoleniach i dzia³alnoœci informacyjnej na rzecz awansu kobiet, jak równie¿ w technicznym i finansowym wspieraniu w³¹czania perspektywy kulturowej to¿samoœci p³ci (gender) do dzia³añ s³u¿¹cych rozwojowi, spo³ecznoœæ miêdzynarodowa powinna zapewniæ tym organizacjom wystarczaj¹ce œrodki i zadbaæ o to, ¿eby utrzymywa³y siê one stale na odpowiednim poziomie. 



361.	¯eby poprawiæ sprawnoœæ i skutecznoœæ systemu ONZ w jego wysi³kach na rzecz awansu kobiet oraz zwiêkszyæ jego mo¿liwoœci realizowania Platformy Dzia³ania, nale¿y odnowiæ, zreformowaæ i zaktywizowaæ ró¿ne elementy systemu ONZ, zw³aszcza Dzia³ Awansu Kobiet w Sekretariacie ONZ, jak równie¿ inne komórki i cia³a pomocnicze wyposa¿one w specjalny mandat do dzia³añ na rzecz awansu kobiet. W zwi¹zku z tym zachêca siê odpowiednie organy kierownicze ONZ, by przywi¹zywa³y szczególn¹ wagê do skutecznej realizacji Platformy Dzia³ania oraz dokona³y rewizji swoich strategii, programów, bud¿etów i dzia³añ w celu mo¿liwie najbardziej efektywnego i racjonalnego wykorzystania funduszy na ten cel. Dla realizacji Platformy Dzia³ania konieczne bêdzie równie¿ przydzielenie dodatkowych œrodków ze sta³ego bud¿etu Organizacji Narodów Zjednoczonych. 





Przypisy











IV. UCZESTNICTWO W KONFERENCJI I ORGANIZACJA PRACY



A. Data i miejsce Konferencji



1.	Czwarta Œwiatowa Konferencja w sprawach Kobiet odby³a siê w Pekinie w dniach od 4 do 15 wrzeœnia 1995 roku, zgodnie z rezolucjami Zgromadzenia Ogólnego 45/129 i 46/98. Podczas Konferencji odby³o siê 16 sesji plenarnych.





B. Konsultacje przedkonferencyjne



2.	W dniach 2 i 3 wrzeœnia 1995 roku odby³y siê w Pekinie konsultacje przedkonferencyjne, otwarte dla wszystkich Pañstw zaproszonych do udzia³u w Konferencji, w celu rozwa¿enia spraw o charakterze proceduralnym i organizacyjnym. Te konsultacje, podobnie jak inne spotkania nieformalne, odbywa³y siê pod przewodnictwem Jego Ekscelencji Li Zhaoxinga, Wiceministra Spraw Zagranicznych Chiñskiej Republiki Ludowej. Konferencji zosta³ z³o¿ony Raport z konsultacji (A/CONF.177/L.4), a zawarte w nim zalecenia zosta³y przyjête jako podstawa organizacji prac Konferencji.





C. Uczestnictwo w Konferencji



3.	Na Konferencji by³y reprezentowane nastêpuj¹ce Pañstwa i regionalne organizacje integracji gospodarczej:





Afganistan

Albania

Algieria

Andora

Angola

Antigua i Barbuda

Argentyna

Armenia

Australia

Austria

Azerbejd¿an

Bahamy

Bahrein

Bangladesz

Barbados

Belgia

Belize

Benin

Bhutan

Bia³oruœ

Boliwia

Boœnia i Hercegowina

Botswana

Brazylia

Brunei Daressalam

Bu³garia

Burkina Faso

Burundi

By³a Jugos³owiañska Republika

	Macedonii

Chile

Chiny

Chorwacja

Cypr

Czad

Dania

Dominika

D¿ibuti

Egipt

Ekwador

Erytrea

Estonia

Etiopia

Federacja Rosyjska

Fid¿i

Filipiny

Finlandia

Francja

Gabon

Gambia

Ghana

Grecja

Gruzja

Gujana

Gwatemala

Gwinea

Gwinea - Bissau

Gwinea Równikowa

Haiti

Hiszpania

Honduras

Indie

Indonezja

Irak

Iran (Republika Islamska)

Irlandia

Islandia

Izrael

Jamajka

Japonia

Jemen

Jordania

Kambod¿a

Kamerun

Kanada

Katar

Kazachstan

Kenia

Kirgizja

Kiribati

Kolumbia

Komory

Kongo

Koreañska Republika Ludowo-

	Demokratyczna

Kostaryka

Kuba

Kuweit

Laotañska Republika Ludowo-

	Demokratyczna

Lesotho

Liban

Liberia

Libijska Arabska D¿amahirija

Lichtenstein

Litwa

£otwa

Luksemburg

Madagaskar

Malawi

Malediwy

Malezja

Mali

Malta

Maroko

Mauretania

Mauritius

Meksyk

Mikronezja (Zjednoczone Stany)

Monako

Mongolia

Mozambik

Myanmar

Namibia

Nauru

Nepal

Niderlandy

Niemcy

Niger

Nigeria

Nikaragua

Niue

Norwegia

Nowa Zelandia

Oman

Pakistan

Palau

Panama

Papua - Nowa Gwinea

Paragwaj

Peru

Polska

Po³udniowa Afryka

Portugalia

Republika Czech

Republika Korei

Republika Mo³dawii

Republika Dominikañska

Republika Œrodkowej Afryki

Rumunia

Rwanda

Saint Lucia

Saint Vincent i Grenadyny

Saint Kitts i Nevis

Salwador

Samoa

San Marino

Senegal

Seszele

Sierra Leone

Singapur

S³owacja

S³owenia

Sri Lanka

Stany Zjednoczone Ameryki

	Pó³nocnej

Stolica Apostolska

Suazi

Sudan

Surinam

Syryjska Republika Arabska

Szwajcaria

Szwecja

Tad¿ykistan

Tajlandia

Togo

Tonga

Trynidad i Tobago

Tunezja

Turcja

Turkmenistan

Tuvalu

Uganda

Ukraina

Urugwaj

Uzbekistan

Vanuatu

Wêgry

Wenezuela

Wietnam

W³ochy

Wspólnota Europejska

Wybrze¿e Koœci S³oniowej

Wyspy Cooka

Wyspy Marshalla

Wyspy Salomona

Wyspy Œw. Tomasza i Ksi¹¿êcaZairZambiaZielony Przyl¹dekZimbabweZjednoczona Republika TanzaniiZjednoczone Królestwo Wielkiej	Brytanii i Pó³nocnej IrlandiiZjednoczone Emiraty Arabskie

4.	W Konferencji wzi¹³ udzia³ obserwator z Palestyny.

5.	Nastêpuj¹cy cz³onkowie stowarzyszeni komisji regionalnych byli reprezentowani przez obserwatorów:

	Antyle HolenderskieGuamMakauPuerto RicoSamoa Amerykañskie	Wspólnota Pó³nocnych Wysp Mariañskich



6.	Reprezentowane by³y sekretariaty nastêpuj¹cych komisji regionalnych:

Economic Commission for Africa (Afrykañska Komisja Gospodarcza)Economic Commission for Europe (Europejska Komisja Gospodarcza)Economic Commission for Latin America and the Caribbean (Komisja Gospodarcza Ameryki £aciñskiej i Karaibów)Economic and Social Commission for Asia and the Pacific (Komisja Gospodarcza i Spo³eczna Azji i Pacyfiku)Economic and Social Commission for Western Asia  (Komisja Gospodarcza i Spo³eczna Azji Zachodniej) 

7.	Reprezentowane by³y nastêpuj¹ce organy i programy Narodów Zjednoczonych:

United Nations Children's Fund (Fundusz Narodów Zjednoczonych Pomocy Dzieciom - UNICEF)United Nations Conference on Trade and Development (Konferencja NZ ds. Handlu i Rozwoju - UNCTAD)United Nations Development Fund for Women (Fundusz Rozwoju NZ na rzecz Kobiet)United Nations Development Programme (Fundusz Rozwoju NZ - UNDP)United Nations Environment Programme (Program NZ ds. Œrodowiska - UNEP)United Nations Population Fund (Fundusz Ludnoœciowy NZ)United Nations University (Uniwersytet NZ)World Food Programme (Œwiatowy Program ¯ywnoœciowy)United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the Near East (Agencja NZ ds. Pomocy UchodŸcom Palestyñskim na Bliskim Wschodzie)United Nations Centre for Human Settlements (Habitat) - Centrum NZ ds. Siedzib LudzkichUnited Nations High Commissioner for Refugees, Office of the (Biuro Wysokiego Komisarza NZ ds. UchodŸców - UNHCR)International Research and Training Institute for the Advancement of Women (Miêdzynarodowy Instytut Badañ i Szkolenia na rzecz Awansu Kobiet - INSTRAW)United Nations Research Institute for Social Development (Instytut Badañ NZ ds. Rozwoju Spo³ecznego)International Trade Centre (Miêdzynarodowe Centrum Handlu)Joint Inspection Unit (Wspólna Komórka ds. Inspekcji)Committee on the Elimination of Discrimination against Women (Komitet ds. Eliminacji Dyskryminacji wobec Kobiet)

8.	Reprezentowane by³y nastêpuj¹ce agencje wyspecjalizowane i organizacje powi¹zane:

International Labour Organization (Miêdzynarodowa Organizacja Pracy)Food and Agriculture Organization of the United Nations (Organizacja NZ ds. Wy¿ywienia i Rolnictwa - FAO)United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (Organizacja NZ ds. Edukacji, Nauki i Kultury - UNESCO)World Health Organization (Œwiatowa Organizacja Zdrowia)World Bank (Bank Œwiatowy)International Monetary Fund (Miêdzynarodowy Fundusz Walutowy)World Meteorological Organization (Œwiatowa Organizacja Meteorologiczna)International Maritime Organization (Miêdzynarodowa Organizacja Morska)World Intellectual Property Organization (Miêdzynarodowa Organizacja W³asnoœci Intelektualnej)International Fund for Agricultural Development (Miêdzynarodowy Fundusz Rozwoju Rolnictwa)United Nations Industrial Development Organization (Organizacja NZ ds. Rozwoju Przemys³owego)International Atomic Energy Agency (Miêdzynarodowa Agencja Energii Atomowej)

9.	Reprezentowane by³y nastêpuj¹ce organizacje miêdzyrz¹dowe:

African Development Bank (Afrykañski Bank Rozwoju)African Training and Research Centre in Administration for Development (Afrykañski Oœrodek Szkolenia i Badañ w Administracji dla Rozwoju)Agency for Cultural and Technical Cooperation (Agencja Wspó³pracy Kulturalnej i Technicznej)Asian Development Bank (Azjatycki Bank Rozwoju)Caribbean Community (Wspólnota Karaibska)Commission of the European Communities (Komisja Wspólnot Europejskich)Commonwealth of Independent States (Wspólnota Niepodleg³ych Pañstw)Commonwealth Secretariat (Sekretariat Commonwealth)Council of Europe (Rada Europy)Eastern and Southern African Management Institute (Instytut Zarz¹dzania Azji Wschodniej i Po³udniowej)Inter�American Development Bank (Miêdzyamerykañski Bank Rozwoju)International Committee of the Red Cross (Miêdzynarodowy Komitet Czerwonego Krzy¿a)International Federation of Red Cross and Red Crescent Societies (Miêdzynarodowa Federacja Towarzystw Czerwonego Krzy¿a i Czerwonego Pó³ksiê¿yca)International Organization for Migration (Miêdzynarodowa Organizacja ds. Migracji)Latin American Economic System (Latynoamerykañski System Gospodarczy)Latin American Parliament (Latynoamerykañski Parlament)League of Arab States (Liga Pañstw Arabskich)Nordic Council (Rada Nordycka)Nordic Council of Ministers (Nordycka Rada Ministrów)Organization for Economic Cooperation and Development (Organizacja ds. Wspó³pracy Gospodarczej i Rozwoju)Organization of African Unity (Organizacja Jednoœci Afrykañskiej)Organization of American States (Organizacja Pañstw Amerykañskich)Organization of the Islamic Conference (Organizacja Konferencji Islamskiej)Preparatory Commission for the Organization for the Prohibition of Chemical Weapons (Komisja Przygotowawcza Organizacji Zapobiegania Broni Chemicznej)South Pacific Commission (Komisja Po³udniowego Pacyfiku)South Pacific Forum (Forum Po³udniowego Pacyfiku)

10.	Komisja Statusu Kobiet, decyzj¹ 39/2 oraz Rada Gospodarczo-Spo³eczna, decyzj¹ 1995/229, akredytowa³y przy Konferencji du¿¹ liczbê organizacji pozarz¹dowych.



D. Otwarcie Konferencji i wybór Przewodnicz¹cego

11.	Konferencjê otworzy³ Specjalny Przedstawiciel Sekretarza-Generalnego Narodów Zjednoczonych, który odczyta³ przemówienie Sekretarza Generalnego.

* Przyjêta na 16 sesji plenarnej, w dniu 15 wrzeœnia 1995 roku

� Raport Œwiatowej Konferencji w sprawie Przegl¹du i Oceny Osi¹gniêæ Dekady Narodów Zjednoczonych ws. Kobiet: Równoœæ, Rozwój i Pokój, Nairobi, 15-26 lipca 1985 roku (publikacja Narodów Zjednoczonych, nr E.85.IV.10

� Raport Œwiatowej Konferencji Praw Cz³owieka, Wiedeñ, 15-25 czerwca 1993 roku (A/CONF.157/24 (Czêœæ I)), roz. III

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 34/180, aneks

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 45/164

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 44/82

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 48/126

� A/47/308-E/1992/97, aneks

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 48/104

� Wiedeñska Deklaracja i Program Dzia³ania, Raport Œwiatowej Konferencji Praw Cz³owieka..., roz. III, par. 

� Patrz: Wyniki Rundy Urugwajskiej Negocjacji w sprawie Handlu Wielsotronnego: Teksty Prawne (Genewa, sekretariat GATT, 1994)

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 44/25, aneks

� Raport Koñcowy Œwiatowej Konferencji w sprawie Edukacji dla Wszystkich: Zaspokajanie Podstawowych Potrzeb w zakresie Nauki, Jomtien, Tajlandia, 5-9 marca 1990 roku. Komisja Miêdzyagencyjna (UNDP,UNESCO, UNICEF, Bank Œwiatowy) Œwiatowej Konferencji w sprawie Edukacji dla Wszystkich, Nowy Jork, 1990 r., za³¹cznik 1

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 2200 A (XXI), aneks

** Stolica Apostolska wyrazi³a generalne zastrze¿enie do tej czêœci. Zastrze¿enie powinno byæ interpretowane zgodnie z wyst¹pieniem przedstawiciela Stolicy Apostolskiej na 4 sesji Komitetu G³ównego, w dniu 14 wrzeœnia 1995 roku

� Raport Miêdzynarodowej Konferencji w sprawie Ludnoœci i Rozwoju, Kair, 5-13 wrzeœnia 1994 roku (publikacja Narodów Zjednoczonych, nr E.95.XIII.18), roz. I, rezolucja 1, aneks

� Raport Œwiatowego Szczytu w sprawie Rozwoju Spo³ecznego, Kopenhaga, 6-12 marca 1995 roku (A/CONF.166/9), roz. I, rezolucja 1, aneksy I i II

� Niebezpieczna aborcja jest definiowana jako postêpowanie maj¹ce na celu zakoñczenie nie chcianej  ci¹¿y przez osoby nie maj¹ce niezbêdnych kwalifikacji albo w warunkach nie spe³niaj¹cych minimalnych norm medycznych albo przy zaistnieniu obu tych okolicznoœci (na podstawie: Œwiatowa Organizacja Zdrowia, Zapobieganie i Postêpowanie w przypadku Niebezpiecznej Aborcji, Raport Technicznej Grupy Roboczej, Genewa, kwiecieñ 1992 roku (WHO/MSM/92.5))

� Raport Koñcowy Miêdzynarodowej Konferencji w sprawie Wy¿ywienia, Rzym, 5-11 grudnia 1992 roku (Rzym, Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Wy¿ywienia i Rolnictwa, 1993), Czêœæ II

� Raport Konferencji Narodów Zjednoczonych w sprawie Œrodowiska i Rozwoju, Rio de Janeiro, 3-14 czerwca 1992 roku, tom I, Rezolucje Przyjête przez Konferencjê (publikacja Narodów Zjednoczonych nr E.93.I.8 i errata), rezolucja 1, aneks I

� Tam¿e, rezolucja 1, aneks II

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 317 (IV), aneks

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 217 (III).

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 39/46, aneks.

� Oficjalne Archiwa Zgromadzenia Ogólnego, 47 sesja, suplement Nr 38 (A/47/38), roz. I

� Narody Zjednoczone, Seria Traktatowa, tom 75, nr 973, s. 287

� Raport Œwiatowej Konferencji Praw Cz³owieka..., roz. III, dzia³ II, par. 38

� Patrz: Rocznik Narodów Zjednoczonych w sprawie Rozbrojenia, tom 5: 1980 (publikacja Narodów Zjednoczonych, nr E.81.IX.4), za³¹cznik VII

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 260 A (III), aneks

� Narody Zjednoczone, Seria Traktatowa, tom 189, nr 2545

� Tam¿e, tom 606, nr 8791

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 48/96, aneks

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 1386 (XIV)

� Patrz: CEDAW/SP/1995/2

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 2106 A (XX), aneks

� Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego nr 41/128, aneks

� Program Œrodowiskowy Narodów Zjednoczonych, Konwencja o Ró¿norodnoœci Biologicznej (Centrum ds. Prawa Œrodowiskowego i Instytucji Œrodowiskowych), czerwiec 1992 r

*** Zgodnie z tym, o czym jest mowa powy¿ej, w paragrafie 29
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